
はじめに

「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』菌集

寺村政男

満洲語注音・注釈『玉堂字葉』翻刻繕訳・酉集

ー研究と翻刻・繕訳ー

日本語では人や動物が移動して行く場合、スピード感を持たない場合は「あるく J(歩く)

と言い、スピード感を持つ場合は「はしるJ(走る)と言う。漢語の場合は学習の初期に「走」

は「あるく Jで、「はしる」は「胞Jと習う。「胞j は元々は動物が「足で地面を掻いて穴

を掘るj と言う意味らしい。「はしるj の意味を持つのは少し時代が新しいのではなし、かと

考えている。『康照字典』に「走疾趨也Jと載せるところを見ると、漢語の「走」は古くは

「はしるJIあるく」の両様の意味を持っていたのであろう。さらにスピード感を強調した

い場合は前に「疾j や「急」などの語を付けて「疾走」、「急走」と表現すればよいわけで

ある。本書では「走Jにはyabumbiと訳されている場合が多く、「はしる」には gardambi

(走る、急ぎ行く)と訳されている事が多い。ただ多少の独自の見解はあるものの『字葉』

やそれを元にした『玉堂字葉j](刻本)は先行する諸字書や韻書を取り入れたものであり、

語義は原義を残しつつ時代と共に変化してゆく、漢語内部における語義の変化に十分な対

応をしているわけではない。まして本書の満洲語訳は 17Cの半ば位に満洲族が習得してい

た「漢語Jを満洲語に置き換えたと言う、いささかややこしい面がある事は、充分頭に入

れておかなければいけないだろう。

また漢字音の満洲語対音にも満洲族であるが故の「癖jが見られる。漢語音の jieがjiyei

となったり、漢語音 heがhoになったり、韻尾の ng音が n音になったりしている。声母の

有気無気にも混同が見られる。こう考えると一度は否定されている北京方言の動詞「克J(行

く)と満洲語の genembi(行く)の影響関係関係も、漢語学の方面からは勿論、言語接触

の視点からも、もう一度考えた方が良いのではないかと考えている。

満洲語対音については『清史満学壁京劇塞術研究・関嘉禄文集j](社会科学文献出版社、

2012年)に関嘉禄の「拭恰満双i吾吉文字的交融与借益J(同書、 P318-P328)が載せられて

おり、やや詳しく述べられている。関氏は満割引族が漢人に接触した初期段階において、遼

東方言の影響を受けているとの指摘が見える。遼東と言えば清代の「封禁」政策が緩んだ

あと、山東からの移民が多く、その関係でおおもとは魯方言でもあるだろう。以前『金瓶

梅』の方言語葉を調べていた時に、大連の方言に幾っか、共通するものががあった事を記

憶している。

また最近友人の中央民族大学の誼志忠氏が『紅楼多与満族文化j](民族出版社、 2016年)

を出版した、 l冊献本頂いたが、『紅楼夢』に見られる満洲語について触れている。従来中

国の研究者はこういう方面にあまり意を払っていなかったのだが、数年前に韓国の高麗大

学で、の学会で、会った際、やれば面白かろうと薦めておいたのだが、彼もおおいに興味を持

ったのだろう。学問に国境はないわけで、お五いが構想なり発想、を交換し、研究を深化さ

せてゆくことは重要であろう。今後の発展に期待したい。
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「水門(みなと)の会j特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂宇集』酉集

寺村政男

凡例

01. @は漢字への満洲語音注。

02. #は字義の満掛|語解釈。 o内は満洲語の日本語訳。

03.②、③とあるのはその部の二画、三酉の字である事を表している。ただしこれはオリ

ジナルに付けられたものではなく、後世この時点の利用者が心覚えに付けたもので、

間違いも多いが、原典尊重に意味で、敢えて刻本や『字葉』の区分けに従わず、その

ままイ寸けた。

04.親字は『今昔文字鏡』など、 srmsunフォント等も使用して極力そのままの字形であら

わすことを心がけたが、表記できないものは原典の文字(字葉が比較的鮮明なのでデ

ジタル化された『字葉』の親字など、やむを得ない場合は使用底本の写真)を張り付

ける形をとる。

05.満洲語版(以下満文本と略称)はフランス国家図書館蔵本を底本とする。

06. r刻本Jとあるのは、フランス国家図書館蔵本(四端堂蔵版) (以下『四端堂蔵本』と

略称する)を底本とし、同治壬申秋季重刊本、光緒 9年文決堂本(家蔵)光緒 10年賓

仁堂本(家蔵)、を参考とする。「刻本」は総じて誤刻が多く、刷りが悪くて不鮮明な

ものが多い。正直に言えば、『玉堂字葉』が使い物になったのは、清末「石印」が出て

からではないかと疑いを持つ。日本で流行しなかった理由の 1つにその粗悪さを指摘

しておいても良かろう。

07. r石印Jとあるのは『孜正玉堂字葉.!I(光緒 34年、上海掃葉山房、但し元、亨集の 2集、

のみ)を底本とし『孜正玉堂宇葉.!I(民国 4年、上海錦章圃書局印行)、『改正玉堂字葉』

(清陳漠子輯康照二十九年序刊 H昔、たつの歴史文化資料館蔵)及び求知出版社版

『玉堂字藁.!I(刊行年月日書かれていないが 2008年 7月の刊行)を参考として使用。

デ、ジタル写真化を許可された、「たつの歴史文化資料」の各位に鳴謝す。

「石印」は「孜正Jr改正」と頭に冠するように、「刻本j に比べて誤写が少なく有用な

ものである。

08.今回は新たに家蔵した『字葉.!I(鱗宣城梅誕生先生重訂字葉、鹿角山房蔵版)も校訂に

使用した。これは張自烈が増補した『増補字葉』以前のものである。刊記はない。「丑

集」では前者を『字葉』とし、後者を『増補字葉』とする。『正字通』は古屋昭弘解説、

1996年、東聖書庖刊を使用した。『康照字典』は『殿刻銅版康照字典』、活氏天ー閣刊(立

生書房)刊行年号は記載なし、を使用した。

09.評とあるのは、著者の見解である。

10.満洲語のローマナイズ転写はM凸llendorffの転写法によった、一部特殊文字については、

『満洲語文語文典.!I(河内良弘、 1996年、京都大学学術出版会)によったo 0 とある

のはオリジナルがそうなっていると言う事。

11.満洲語は主として『満洲語文語辞典.!I(福田昆之・ 862年・増補H20年)を使ったが
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i 71<門(みなと)の会」特刊叢書第日号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

同字書の挙げる語義の確認には 12の2書、及び『清文葉書』等を使用した。

12. ~御製清文鑑』は家蔵の北京園子監旧蔵本、『大清全書』は 2004 年、東京外大A.A研

刊(早田輝洋、寺村政男)を使用した。『清文葉書』は家蔵の乾隆 16年版を使用。

13.満洲語のローマナイズ化で、例えば 101と表記されていても、それはイオイの音ではな

い、漢語のaに近い音である。 00もaoに近くなる。 eoは漢語の ouに近い音である。同じ

ローマ字化されていても、当然言語間の音価は相違する。『欽定清漢封音字式j](乾隆 37年・

1772年)の音ともずれが見られる。漢語音と満洲語音の対応は「満洲語注音注釈『玉堂宇

葉』の満洲語についてJ(~大東文化大学日本語学科 20 周年記念論文集j] 2013年 1月、 PP3

~PP12 )を参照されたい。

満洲語注音・注釈『玉堂字葉』酉集(首葉) (Bibliotheque Nationale de France)蔵
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

満洲語注音・注釈『玉堂宇葉』酉集

酉集

【見部 giyan sere hergen -i hacin (giyan・見と言う字の項)】

見 @giyan #sabumbi (見る、見える、現れる)

刻本→音建、視也、又音将、額也。

石印→堅去費、視也、賢去費、露也、又薦達也、又姓。

克 @wan #hala (姓)

刻本→音結、姓也。

石印→音結、姓也。

③覚 @biyan #mahatu (礼装用の冠類)

刻本→輿弁向。

石印→輿弁問、一日寛字之調。

庖 @yan #mangkan -i gebu (o:mongga、正の名)

刻本→音厭、櫨名。

石印→酪去費、庭口嘘名、在富春渚上。

大東文化大学

寺村政男

評 →満洲文字は mongganとなっているが、 mangkanの誤りであろう。

醜 @品i #huwaliyasun -i arbun (柔和な様)

刻本→問視。

石印→同調、詳後。

見 @me #julesi funtumbi (前に突入する)

刻本→音阿、突前也。

石印→音陪、突前也。

評 →満洲文字は fontumbiとなっているが、満洲文字 foの横の tongki(・)が

抜けている。

尋 @de #doosi (食欲、者修)

刻本→古得字。

石印→古文得字。

魁 @de #doosi (貧欲、著イ多)

刻本→同上。

石印→向上。

④規 @gui #erguwejitu (規、コンパス)

刻本→音圭、矯員之法、又蔵規也。

石印→音雄、矯員之法、又簸規也。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂宇実』酋集

寺村政男

見立 @giyo #ulihicun (悟性、判断力、知性)

刻本→同畳。

石印→同覚。

日見 @piyan #harga品ambi(仰ぎ見る)

刻本→片上声、視貌。

石印→片上替、視也。

硯 @mao #hiracambi (横目で見る)

刻本→音冒、邪視也。

石印→音毛、邪視也。

覚 @i #baimbi (求める)

刻本→明入声、求也、尋也、俗作寛非。

石印→銘入費、求也、又尋也、俗作寛非、又作魁。

評 →満洲語の音iは誤り、 mlであろう。

寛 @mi #baimbi (求める)

刻本→寛字之請。

石印→同上、俗字。

覗 @tsi #guwelecembi (密かにうかがう、探る)

刻本→音次、観観也。

石印→音刺、闘也、又音越、盗視也。

親 @hiyan #huhun oksimbi (乳を吐く)

刻本→音現、小児幅乳。

石印→音、閉口貌。

規 @li)叩 1 #nar・hiisametuwambi (注意深く見る)

刻本→音廉、察視也。

石印→現字之調。

⑤銅 @biye #yasalambi (瞥見する)

刻本→同瞥。

石印→音蔑、視也。

古見 @si #sabumbi (見る、気づく)

刻本→音詩、誘也。

石印→音施、誘也

評 →墨滴落下の為親字及び満洲語の対音は判読できないが、見出し語は『字葉』

により、音はかろうじて残る満洲語の字形と漢字音を参考にした。

硯 @品ao #sabumbi (見る、気づく)

刻本→音部、見也。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『宝堂字葉』酉集

寺村政男

石印→部上替、見也。

規 制an #tuwambi (注視する、眺める)

刻本→同診。

石印→同診。

親 @e #tuwame gelembi (見て驚く)

刻本→音厄、視驚貌。

石印→音居、善驚也、一日視貌。

閉 @mi #nimehe niyalma tuwara arbun (病人が見る様)

刻本→音迷、病人視貌。

石印→音迷、病人視貌。

既 @mi #nimehe niyalma tuwara arbun (病人が見る様)

刻本→同上。

石印→同上。

寛 @diye #sabumbi (見る、気づく)

刻本→音欧、見也。

石印→音垣、見也。

視 @話i #tuwambi (注視する、眺める)

刻本→音侍、謄也、嗣也。

石印→音噌、謄也、看待也。

古見 @話i #Cira nesuken (顔が穏やかで、ある)

刻本→音詩、面柔也。

石印→音施、司人也、伺候也、又音階、音躍、義皆向。

観 @品i #Cira nesuken (顔が穏やかである)

刻本→同上。

石印→同上。

覗 @sy #七uwambi(注視する、眺める)

刻本→音司、視也。

石印→音思、蹴也。

眠 @kioi #gardambi (走る、大股で急ぐ)

刻本→音趨、同視也。

石印→同観。

評 →満洲語訳は、 「音趨」とあるのを漢字の意味と間違えているようだ。

嗣 @can #guwelecembi (密かにうかがう、探る)

刻本→諮平声、視也、候也。

石印→詰平啓、窺也、候也。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

E見 @pi #tuwambi (注視する、眺める)

刻本→音疋、視也。

石印→音疋、視也。

⑤腕 @cen #uju sampi tuwambi (首を伸ばし見る)

刻本→環去声、私視也。

石印→榔去替、私視也。

評 →「私視」は主観的にもの事を見る事、或いは密かに見るとも取れるが、満

洲語訳 ujusampi tuwambiは「鶴首」に近く、適訳ではない。

順 @cen #uju sampi tuwambi (首を伸ばし見る)

刻本→向上。

石印→向上。

鳳 @me #ishunde tuwambi (相対して見る)

刻本→音奏、相視貌。

石印→音奏、相視貌。

評 →「褒」の漢語北京語音は mai4で満洲語の対音 meは不適のようであるが『集

韻』に「莫獲切」と載せる。

寛 @me #ishunde tuwambi (相対して見る)

刻本→同上。

石印→向上。

費 @gu #hala (姓)

刻本→音孤、姓也。

石印→音孤、姓也。

胡 @ci #Cira nesuken (顔が穏やかである)

刻本→音戚、面柔也。

石印→音戚、面柔貌。

組 @tiyoo #tuwambi (注視する、眺める)

刻本→音眺、視也、又候也。

石印→桃去費、視也、又諸候相鴨也、又音跳、義同。

現 @huwang #tuwambi (注視する、眺める)

刻本→音荒、視也。

石印→音荒、視也。

現 @c'y #hirame tuwambi (横田で視る、ジロリと視る、脱む)

刻本→同朕。

石印→音質、視也、又音秋、輿親問。

⑦現 @liyan #kimcime tuwambi (詳細に見る)
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「水門(みなと)の会j特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

刻本→音廉、察視也。

石印→音廉、察視也。

評 →4画「規」の項では漢語「察視」に na由民ametuwambi (注意深く見る)

と言う満洲語で訳している。

庖 @hiyan #huhun oksimbi (乳を吐く)

刻本→同親。

石印→輿親同。

目見 @cao #bireme tuwambi (ことごとく見る、普遍的に見る)

刻本→超去声、普視貌。

石印→招去費、普視貌。

胡 @g'ao #goidame tuwambi (暫く眺める)

刻本→音告、久視貌。

石印→音告、久視貌。

親 @he #sabumbi (見る、見える、現れる)

刻本→音赫、見也。

石印→音赫、見也、又地名。

胡 倒y #kimcime tuwambi (詳細に見る)

刻本→音志、審視也。

石印→音志、審視也。

評 →墨滴落下の為親字及び満洲語の対音は判読できないが、見出し語は『字葉』

により、音はかろうじて残る満掛|語の字形と漢字音を参考にした。

間 @giyun #umesileme tuwambi (大いに視る)

刻本→音君、大視也。

石印→音置、大視也。

親 @yao 掛 umilametuwambi (深く注視する)

刻本→音窃、深視貌。

石印→音杏、深視也。

現 @fu #tuwambi (注視する、眺める)

刻本→音浮、視也。

石印→音浮、視也。

腕 @cen #monggon sampi tuwambi (首を伸ばし眺める)

刻本→同親、音嘆。

石印→音H員、私視。

自見 @io 掛 umilametuwambi (深く注視する)

刻本→音由、深視。
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石印→音由、深視也。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

現 @deo #sabumbi (見る、見える、現れる)

刻本→音兜、見也。

石印→親字之請。

硯 @hi #samadara niyalma (神降ろしする人)

刻本→音機、翼手事神明者。

石印→音機、禁事神明者、男日硯、女日座。

③観 @ai #injeme tuwambi (笑し、視る)

刻本→文上声、笑視也。

石印→験上撃、笑視也。

蹴 @giyan #tuwambi (注視する、眺める)

刻本→音堅、視也。

石印→奥蹴向。

親 @dung #tuwara arbun (視る様)

刻本→音凍、視貌。

石印→音凍、視貌。

親 @lu #uhei tuwambi (一緒に視る)

刻本→音禄、共視也。

石印→音禄、共視也。

実見 @益an #ulhiyen tuwambi (暫時視る)

刻本→音閃、暫見也。

石印→音閃、暫見品。

腕 @i #hirame tuwambi (横目で視る、ジロリと視る)

刻本→音義、努視也。

石印→音詩、努視也。

親 @wei #tuwara de amuran (視るのが好き、見るのが上手)

刻本→音威、好視也。

石印→音倭、好視也。

親 @lai #dolo de tuwambi (中を視る、中から視る)

刻本→音頼、内視也。

石印→音賓、内視也、奥昧問。

頗 @hi #gelere goloro arbun (恐憎する様)

刻本→同競。

石印→同銃、驚J陸貌。

典見 @tiyan #yertecun (辱め、恥辱)
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

刻本→天上声、箇暫。

石印→音目典、面暫也

親 @ts'ui #nikcambi (砕ける)

刻本→音遂、破醇也。

石印→音琴、破砕也。

評 →漢語音が「遂J (sui4、sui2)であれば、満洲語の対音旬、iは不適、正確

には SUlであろう。

矧 樹i #yasa fulahun→arbun (目が赤い様)

刻本→音寂、目;赤貌、又音刻。

石印→奥観同。

⑨観 @ioi #buyen (欲望)

刻本→音子、欲得也。

石印→音像、観親、欲得也

覧 @lan #tuwambi (注視する、眺める)

刻本→俗賢字。

石印→俗覧字。

親 @hun #tuwambi (注視する、眺める)

刻本→音魂、視也。

石印→音運、視也。

観 @hiowan #sabumbi (見る、見える、現れる)

刻本→音選、見也。

石印→音選、見自。

覚 @dzoo #ali:品ametuwambi (し、らいらして視る)

刻本→音瞬、問視也。

石印→音瞬、問視也。

観 @piyan #hirame tuwambi (横目で視る、ジロリと視る、脱む)

刻本→音偏、斜視。

石印→音偏、斜視也。

親 @ing #sabumbi (見る、見える、現れる)

刻本→音影、見也。

石印→音影、見也。

顎 @e #goidame tuwambi (暫く眺める)

刻本→音郡、久視也。

石印→音都、久視也。

観 @Cuwang #yasa dushun (目が暗い、目がはっきり見えない)
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刻本→問責。

石印→同賞。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

親 @kui #dufedeme tuwambi (耽視する、じっとうかがう)

刻本→音達、姪視也。

石印→音達、姪視也。

観 @du #sabumbi (見る、見える、現れる)

刻本→都上声、見也。

石印→古文時字、観記。

観 @sing #kimcime tuwambi (詳細に見る)

刻本→音告、審視也。

石印→生上費、審視也。

里見 @giowan #tuwambi (注視する、眺める)

刻本→音滑、視也。

石印→音滑、視也。

窺 @cen #sijihun tuwambi (直視する)

刻本→音日員、直視。

石印→音日員、直視。

評 →「窺Jは 10画であるが、 『字葉』も 9画に入れている。

題 @di #harga品amearbun (仰ぎ見る様)

刻本→音第、視貌。

石印→音提、視貌。

親 @kuwan #umesileme (大し、に、甚だしく)

刻本→音煙、大視也。

石印→音緩、大視也。

評 →満洲語訳は、 umesilemeの後に tuwambiを抜かしているようだ、前項 7画

「視」字の「大視Jの満洲語訳は umesilemetuwambiとなっている。

親 @cin #niyaman (親類、縁者)

刻本→七平声、姻春也、愛也、近也。

石印→七平替、愛也、近也、姻春也。

基見 @dan #dolo tuwambi (o:tumbi、中を視る、中から視る)

刻本→音耽、内視也。

石印→音耽、内視也。

親 @kui #tuwambi (注視する、眺める)

刻本→音匿、視也。

石印→音匿、視也。
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「水門(みなと)の会j 特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

親 @ki #sabumbi (見る、見える、現れる)

刻本→音契、見也。

石印→音契、見也。

⑩親 @pang #jaka be tuwara arbun (ものを視る様)

刻本→務上声、視物貌。

石印→湯上替、視物貌。

調 @giowan #aldanggai harga品ambi(遠くを望み見る)

刻本→音泊、遠視。

石印→音1局、遠視。

屈 @yoo #bireme hargasame tuwambi (あまねく仰ぎ見る)

刻本→音耀、普視貌。

石印→音耀、興期間。

期 @yun #geren gemu harga品ambi(大勢を総べて眺める)

刻本→音運、衆視也、又姓。

石印→音運、衆視也、又姓。

蹴 @deo #yasa buraki de dalibuha (目をほこりで遮られた)

刻本→音兜、目蔽垢。

石印→音兜、目蔽垢也。

観 @gi #enggelenjire be erembi (来臨を望む)

刻本→音記、希幸。

石印→音葉、希望也。

親 @ming #yasa faitan -i sidenderi (目から眉の間)

刻本→音明、眉目之問。

石印→音冥、微見也、又音奏、草木叢生貌。

蹴 @io #品umin-i harga話ambi(深い所を望み見る)

刻本→音由、下視深也。

石印→音猷、下視深也。

覚 @ing #yasa genggiyan sabume mutembi (目が正しく見る事ができる)

刻本→音皆、能視也。

石印→音管、俗字。

観 @geo #ucarambi (出会う)

刻本→音垢、遇見也。

石印→音濯、遇見也。

観 @ki #tuwambi (注視する、眺める)

刻本→音書、視也。
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石印→音祁、視也。

「水門(みなと)の会j特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

⑪覧 @i #tuwambi (注視する、眺める)

刻本→音意、視貌。

石印→音覇、視貌。

観 @leo #tuwambi (注視する、眺める)

刻本→音棲、視也。

石印→音楼、視也。

評 →墨滴の為親字及び満洲語の対音は判読できないが、見出し語は『字業』に

より、音は漢字音による。

観 @kioi #guwelecembi (密かにうかがう、探る)

刻本→音要、伺視。

石印→姐去費、伺視。

評 →刻本は「伺」を「同」と誤刻するものが多い。 w字葉』により改める。

寛 @dzan #ambalinggu (鷹揚である、威厳がある)

刻本→答去声、高危之貌。

石印→音蕪、高危之貌。

評 →『玉篇』には「逼貌」と載せている。

親 @piyoo #kimcifi sabumbi (詳細に見る)

刻本→音表、目察省也。

石印→音標、明察也。

実見 @ci #tuwambi (注視する、眺める)

刻本→音戚、観也。

石印→音秋、見也、奥親同。

観 @cuwang #tuwara de buru bara (視界が膿躍としている)

刻本→音創、視不明也。

石印→陣平撃、視不明也。

観 @kin #dere acambi (顔を合わせる)

刻本→音僅、見也、諸侯秋見天子也。

石印→音僅、見也、諸侯見天子、春見日朝、秋見臼観。

⑫親 @lin #harga品ambi(仰ぎ見る)

刻本→音吾、視也、親也。

石印→隣去替、親也、又視也。

観 @ji #yasa faha fulahun (目玉が赤し、)

刻本→音寂、目:赤也。

石印→音寂、目赤也。
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酋集

寺 村 政 男

現 @ceng #sijihun -i hargi品ambi(直視する)

刻本→音稿、直視也。

石印→音登、直視也。

問 @giyan #dere acambi (顔を合わせる)

刻本→同醐。

石印→顛去費、輿醐同。

親 @mai #an -i dere acambi (ごく普通に顔を合わせる)

刻本→音埋、小見也。

石印→買平替、小視也。

観 @cuwang #tuwara de buru bara (視界が膜騰としている)

刻本→音林、視不明也。

石印→音糧、視不明白。

観 @lo #tuwara de amuran (視るのが好き、見るのが上手)

刻本→音羅、好視也。

石印→音螺、好視也。

親 @g'ao #sabumbi (見る、見える、現れる)

刻本→音高、見也。

石印→音高、見也。

覧 @biye #yasalambi (瞥見する)

刻本→同瞥。

石印→同瞥。

評 →「覧」は 11画であるが、 『字葉』も 12画に入れている。

親 @話en #品uminharga品ambi(深く注視する)

刻本→音審、深視貌。

石印→音審、深視貌。

⑬轍 @wei #guwelecembi (密かにうかがう、探る)

刻本→音微、伺視。

石印→音微、司自。

槻 @wei #beye dahambi (身に付き従う)

刻本→音尾、身障也。

石印→音尾、身障也。

畳 @giyo #ulhicun (悟り、理性)

刻本→音角、悟也、明也、又音教、夢醒目覚。

石印→音角、悟也、明也、音教、夢醒目覚。

⑭融 @lo #ainame dahacambi (いし、加減に迎合する)
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刻本→輿観「司o

石印→俗観字。

「水門(みなと)の会j特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字集』酉集

寺村政男

賢 @lan #tuwambi (注視する、眺める)

表IJ本→藍上声、視也、又姓。

石印→藍上聾、観也、又姓。

親 @pin #ulhiyen -i sabumbi (暫時見る)

刻本→品去声、暫見也。

石印→音旗、親類暫見也。

⑮親 @fan #ulhiyen -i sabumbi (暫時見る)

刻本→音煩、注見上。

石印→音煩、注見上。

厩 @lii #hirame tuwambi (横目で視る、ジロリと視る、脱む)

刻本→音利、疾視。

石印→音例、疾視也。

費見 @di #dere tokombi (面と向かう)

刻本→音秋、見也。

石印→音秋、見也。

観 @品en #sabumbi (見る、見える、現れる)

刻本→音審、見也。

石印→音審、見也、通審。

醐 @giyan #tuwambi (注視する、眺める)

刻本→音怪、狼視也。

石印→音憧、狼視貌。

⑪寛 @kui #tuwambi (注視する、眺める)

刻本→音杢、視也。

石印→音達、視也。

評 →「寛」は 18画であるが、 『字葉』も 17画に入れている。

⑮観 @hui #harga品ambi(仰ぎ見る)

刻本→音回、視也。

石印→現平費、視也。

観 @yao #ta品arametuwaha (見誤った)

刻本→音要、視誤也。

石印→音耀、誤視也。

評 →「観」は 17画、 『康照字典』も 17画に入れている。

観 @kuwan #tuwambi (注視する、眺める)
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字集』酉集

寺村政男

刻本→音官、視也、又姓。

石印→音官、又姓、又官去費、卦名、示也、通作館。

評 →漢語音が「官J(guan1)であれば、満洲語の対音は guwanである、 kuwan

は声母の有気、無気を取り違えるか、或いは満洲文字kuの横の tongki(・)

を抜かしたか。

⑮観 @lii #enteheme tuwambi (とこしえに視る)

刻本→音利、永視也。

石印→音利、求也、又音離、察視也。

⑮観 @kiyo #harga話araarbun (仰ぎ見る様)

刻本→音却、視貌。

石印→音却、視貌。

⑫観 @ling #enduri gebu (神の名)

刻本→音霊、神名、人面獣身。

石印→音霊、山神名、人面獣身。

【角部 giyo sere hergen -i hacin (giyo・角と言う字の項)】

角 @giyo #weihe (動物の角)

刻本→音質、獣角、又競也、又宿名、又音録。

石印→音質、獣角也、又競也、校也、文宿名、又矯玉音之一、又音禄。

角し @kio #weihe mudangga arbun (動物の角の湾曲した様)

刻本→音求、角曲貌。

石印→同制。

②餌 @jeng #weihe golmin (動物の角が長し、)

刻本→音時、角長貌。

石印→俗術字。

削 @kio #weihe arbun (動物の角の様)

刻本→音求、角貌。

石印→音制、角貌。

前 @do #weihe foholon (動物の角が短い様)

刻本→音多、角短貌。

石印→音多、角短貌。

肋 @gin #ginggen (重さの斤)

刻本→俗斤字。

石印→輿筋問、俗斤字。

③叙 @cai #weihe -i encu gebu (動物の角の別名)

18 



刻本→音銀、角之別名。

石印→音銀、角之別名。

「水門(みなと)の会j特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

紅 @g'ang #tukiyembi (肩に担く¥持ち挙げる)

刻本→音江、奉角I。

石印→同船、又通作虹。

評 →『字嚢』、 『増補字葉』、 『正字通』共に音は「江」で、 「江」は上海方

言では gaanglであるが北京語は jianglで満洲語の対音 g'angは奇妙であ

る、おそらく「紅J (gangl) と間違えたのであろう。

帥 @話en #orin fali (二十疋)

刻本→音華、二十枚也、又音巾。

石印→音華、般也、二十枚目帥、文音巾、義向。

餌 @yo #beri dasatambi (弓を整える)

刻本→同飼。

石印→鯛字之調。

④梢 @ts'u #muwa (粗大な、粗野な)

刻本→音粗、暮也。

石印→音粗、略也、疏也。

主義 @Co #品uki話ambi(0:品oki恒mbi、角突き合う)

刻本→古鯛字。

石印→古文細字。

触 @giowei #gasacun (怨み、怨恨)

刻本→音厭、怨望也。

石印→音E夫、怨望也。

紙 @jy #coman -i arki tebure tetun (大杯の酒を満たす器)

刻本→同解。

石印→輿解向。

評 →満洲語の訳語は、町ki(蒸留酒)を多く入れられる器の事であろう。『説文』

に「飲器」と載せている。

摘 樹o #weihe golmin (動物の角が長い)

刻本→音卓、角長貌。

石印→音捉、角長貌。

角公 @g'ang #tukiyembi (肩に担ぐ、持ち挙げる)

刻本→輿紅向。

石印→音江、奉角也、又音鐘、亦作紅。

航 @e #weihe (動物の角)
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酋集

寺 村 政 男

刻本→音靴、角也。

石印→音靴、角也。

航 @gi #weihe (動物の角)

刻本→音忌、、角也。

石印→音忌、角也。

姉 @fei #sijilefi gabtambi (獲物を絡め取る為に糸や網を矢の柄に巻き付け

て射る、糸弓を射る)

刻本→音廃、-t射牧轍具也。

石印→同鯨、詳後。

般 @ts'o #wehiyembi (助ける、世話をする)

刻本→音淀、撞舷也、奥解向。

石印→同挽、詳手部、奥解向。

評 →「解Jは査の事、満洲語は「舷j と「般Jを取り違えたか。

枇 @dan #weihe (動物の角)

刻本→音談、角也。

石印→音車、角也。

角ffi @gui #gurgu weihe teksin aku (獣の角が斉しくなし、)

刻本→音英、獣角不審。

石印→謂脱字。

紗 @coo #weihe yali jun (動物の角の肉質組織)

刻本→音紗、角上浪。

石印→音量少、角七也。

舵 @be #ihan weihe onco (牛の角が広し、)

刻本→音覇、牛角闇也。

石印→音砲、牛角闇也。

⑤鮒 @ciyan #gurgu angga (獣の口)

刻本→音鈴、努品。

石印→音鈴、費也。

角巨 @gioi #coko fakjin (鶏の毛爪)

刻本→音臣、難矩也。

石印→音臣、難距也。

駐 @di #ihan品ukilambi(牛が角で突く)

刻本→奥紙同。

石印→俗低字。

前 @hio #weihe arara fejilen (動物の角を修理する道具)

20 



刻本→音皐、治角之工。

石印→俗費字。

市目 @kio #weihe (動物の角)

刻本→音囚、角也。

石印→音囚、角也。

「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

倒 @gu #gu sere huntahan (鰍と言う盃)

刻本→音姑、郷飲之爵也、又稜也、又竹筒也。

石印→音孤、音姑、郷飲之爵也、又稜也、又竹筒也。

舵 @to #ihan weihe aku (牛の角なし、)

刻本→音既、牛無角。

石印→音舵、牛無角。

鮎 @gu #arki huntahan (酒杯)

刻本→音姑、酒爵。

石印→俗細字。

僻 @fei #sirdan sijilembi (糸弓を射る)

刻本→同姉。

石印→同姉。

舷 @gun #julgei niyalmai -i gebu (古人の名)

刻本→音衰、作再父名識失。

石印→音衰、亦作鯨、鮭。

評 →石印は康照帝の韓で、ある「玄;摩」の「玄j を障って「舷」を「鮭」と一筆

欠いている。

組 @tan #勾igehuntahan (小さな盃)

刻本→亘上声、小解也。

石印→壇上替、小解也。

鰯 @yoo #beri dasatambi (弓を整える)

刻本→音約、調弓也。

石印→音渥、調弓也。

細 @sy #tetun baitala -i gebu (器の名、道具の名)

刻本→音四、器名。

石印→音四、器名。

費 @dzui #senggele (鶏の鶏冠)

刻本→醇平声、頭上角也、又宿名。

石印→醇平替、鴎奮頭上角也、又宿名。

艇 @di #品ukilambi(牛が角で突く)
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「水門(みなと)の会j特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字集』酉集

寺 村 政 男

刻本→音底、鯛也。

石印→音邸、鯛也、角低戯名。

駈 @ti #品ukilambi(牛が角で突く)

刻本→向上。

石印→向上。

評 →漢語北京語音が「底J (di3)であれば、満洲語対音は声母の有気、無気を

取り違えている。正確には tiではなく diであろう。

⑥鏑 @gu #labdu (多し、)

刻本→音谷、多也。

石印→音穀、鏑錬多也。

銀 @hen #weihe (動物の角)

刻本→音i圏、角也。

石印→音潤、角也。

鮭 @huwa #hehe honin weihe (牝羊の角)

刻本→華上声、牝羊角也、又姓。

石印→音牒、牝羊角也、又姓。

衡 @jeng #weihe golmin bime mangga (動物の角が長くて堅し、)

刻本→音時、牛角長竪。

石印→音信、牛角長貌。

秀年 @kiowan #mudangga weihe (湾曲した角)

刻本→音権、曲角也。

石印→音擢、曲角也。

絡 @ge #weihe kumdu (動物の角の中が空洞になっている)

刻本→音格、角無鯨者、又音各。

石印→音格、骨角之名也、又音各。

値 @hiowan #weihe sijihun (動物の角が真っ直ぐである)

刻本→音喧、角上貌。

石印→音喧、角七也。

航 @siyan #weihe (動物の角)

刻本→音銑、角也。

石印→音銑、角也。

費 @話i #ihan -i juwe weihe darang sembi (牛の両角が長い様)

刻本→音誓、牛丙角竪貌。

石印→音誓、牛両角聖者名着。

解 @giyai #ukcambi (解ける、脱する)
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刻本→皆上声、散也、脱也、又講也、又姓。

「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字集』酉集

寺村政男

石印→皆上啓、判也、脱也、又講也、又卦名也、又音蟹、奥慨問、文姓。

艦 @gui #honin weihe teksin aku (羊の角が斉しくなし、)

刻本→音鬼、羊角不替也。

石印→音読、羊角不替也。

航 @gung #coman (大きな杯)

刻本→音肱、酒器、以見角矯之。

石印→咽平撃、酒器、以児角矯之、又音光。

⑦鯨 @jy #coman (大きな杯)

刻本→同解。

石印→同解。

緑 @hun #ihan weihe -i muke (牛角の上の水)

刻本→音混、牛角上水。

石印→音混、牛角上水。

鱗 @hi #sain weihe (良い角)

刻本→音喜、好角。

石印→音喜、好角、又音希。

蛸 @品ao #ihan weihe fiyentejehebi (牛角が裂けている)

刻本→音柏、、牛角開貌。

石印→音柑、牛角開貌。

鯨 @kio #golmishun (大変長い)

刻本→音求、長貌、角曲貌。

石印→音求、長貌、又角曲貌、又弓健貌、奥制問、或作特。

艇 @Cu #話ukilambi(牛が角で突く)

刻本→同捕。

石印→音捉、義開。

鯖 @hu #weihe be tetun arambi (角を器に造る)

刻本→音斜、治角也。

石印→音鵠、 1台角位。

僻 @Sing #giyangka beri (角弓)

刻本→音星、角弓調利也。

石印→音辞、角弓調利也。

評 →満洲語訳は漢語の「調利Jの訳を抜かしている。

館 副 #gurgu weihe (獣角)

刻本→音宜、獣角也。

23 



「水門(みなと)の会J特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

石印→音宜、獣角也。

鯨 @su #ihan tuksitembi (牛が悟れる)

刻本→音速、牛懐貌。

石印→音速、牛憧貌。

③観 @ni #weihe haidu (角が歪んでいる)

刻本→音宜、角不正貌。

石印→音イ見、角不正貌。

牌 @bi #ihan wihe hetu banjimbi (牛角が横に生えている)

刻本→音箆、横角牛。

石印→音箆、横角牛。

鰻 @dzan #ajige huntahan (小さな盃)

刻本→同瑳。

石印→同瑳。

蹴 @si #ihasi (動物の犀)

刻本→古児字。

石印→俗児字。

鮪 @luwen #wase ture efiku (瓦を打つ遊戯)

刻本→音論、撃瓦属戯。

石印→音論、撃瓦属戯。

評 →『集韻』には「音論、撃丸矯戯」と載せる。~字葉』、 『増補字葉』、 『正

字通』は「丸Jを「瓦Jとする。ただ『正字通』は「不詳、所出俗書、無

稽」とする。

鯛 倒eo #muduri weihe (龍の角)

刻本→音周、龍角也。

石印→音周、龍角也。

綴 @giowei #weihe品ukilambi(牛が角で突く)

刻本→音駅、角欄也。

石印→音趨、角嫡也。

般 @dan #weihe (動物の角)

刻本→音談、角也。

石印→音談、角也。

僻 @dzo #weihe teni fulhumbi (角が初めて生える)

刻本→音促、角初生。

石印→音降、角初生也。

鯨 @dai #weihe niyaman (角の中心、角の中)
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刻本→音?7、角心也。

石印→音?7、角心也。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満別語注音注釈『玉堂宇葉』酉集

寺村政男

鰐 @dai #weihe niyaman (角の中心、角の中)

刻本→向上。

石印→向上。

僻 @no #jafambi (握る、執る、掴む)

刻本→音諾、握也。

石印→音諾、握也。

縮 @gioi #coko -i fakjin (鶏の毛ずめ)

刻本→奥角巨問。

石印→同佐。

自戒 @hu #ihani weihe (牛の角)

刻本→音忽、牛角。

石印→音斜、牛角。

備 @ki #ihan weihe (牛の角)

刻本→音渓、牛角術一仰日備。

石印→音鮫、牛角一傭一仰日鱗。

緑 @gio #weihe (動物の角)

刻本→同鯨。

石印→音棟、東方音也、同鯨。

鰻 @hun #weihe erguwen (角が円形)

刻本→音混、角国貌。

石印→音混、角園貌。

維 @hi #weihei dube (角の先)

刻本→同購。

石印→俗縄字。

⑨問、 @s泊 #weihei nilgiyan ningge (角の艶やかな物)

刻本→音願、角中骨。

石印→音!額、角中骨也。

鱗 @i #salgabun (天性、縁)

刻本→古葬字。

石印→古文葬字。

繰 @ce #weihe uheri gebu (角の総称)

刻本→音徹、角之別名。

石印→音徹、角也。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

鯵 @ca #weihei dube milahun (角の先が広がってし、る)

刻本→奥儲問。

石印→音奏、同鯖、亦作鰭。

締 @jy #weihe (動物の角)

刻本→音;織、角也。

石印→音替、個也。

艦 @hiowan #weihe a説ambi(角が動く)

刻本→音喧、揮角貌。

石印→音喧、揮角貌。

鰐 @dze #weihe labdu arbun (動物の角が多い様)

刻本→音融、角多貌。

石印→音散、角多貌。

害 @gioi #mudangga weihe (湾曲した角)

刻本→音菊、曲角也。

石印→音鍋、曲角也。

儲 @Ca #gurgu jafambi (獣を捕える)

刻本→叱平声、角上慶下大位。

石印→音若手、鯖肇獣也、又角上庚也。

評 →『字葉』に「肇獣也Jと載せる、満洲語訳はこれによる。

鯛 @guwa #ihan weihe onco (牛の角が横に広い)

刻本→音寡、牛角閤也。

石印→音寡、牛角闘也。

解 @o #weihe coko fakjin adali (角が鶏の毛ずめの知し)

刻本→音撞、角似難距。

石印→音獲、角似難距。

評 →漢語北京語音が「撞J (hu4、huo4)であれば満測語の対音 oは漢語声母

のh音を欠落させている。

鯖 @to #ihan weihe aku (牛に角が無い)

刻本→音舵、牛無角。

石印→音舵、牛無角也。

鰻 @bo #gasha sijilefi gabtambi (o:hasha、鳥を絡め取る為に糸や網を矢

の柄に巻き付けて射る、糸弓を射る)) 

刻本→音鍛、--t烏具也。

石印→同鯨。

楢 @io #s対日efigabtambi (獲物を絡め取る為に糸や網を矢の柄に巻き付
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けて射る、糸弓を射る)

刻本→音曾、牧轍具。

石印→音曾、牧轍具。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字集』酉集

寺村政男

鰻 @wei #mudangga weihe (湾曲した角)

刻本→音委、角曲中也。

石印→音隈、角曲中也。

費 @bi #bi lii sere monggo -i kumun cuse mooi sihan (纂第と言うそン

ゴ、ルの楽器、竹管)

刻本→音必、売人吹以驚馬也。

石印→音必、完人所吹以驚馬也。

鰻 @ti #julgei aika gurun (古のどこかの国)

刻本→音題、園名、又聾也。

石印→音暗、園名、又聾也。

鯖 @duwan #gio duwan sere gurgu (角舗と言う獣の名)

刻本→音端、角鯖獣也。

石印→音端、角鯖獣名。

⑩鰯 @yo #beri ulgan (弓に癖が無い、弓の引き具合が良し、)

刻本→奥鰯問、弓偏弱也。

石印→音弱、弓偏弱也。

鱗 @c'y #weihe sumbi (角が取れる、鹿が角を脱ぐ)

刻本→音恥、角傾也。

石印→摘上撃、角傾也。

鯨 @bang #nure nonggime tebumbi (o:ure、酒を注ぎ足す)

刻本→同醗。

石印→音帯、同醗。

鯨 @jen #weihe teksin (角の均整がとれている)

刻本→藤上声、角替貌。

石印→諜上費、角替也。

隔 @lii #weihe coko fakjin adali (角が鶏の毛ずめの如し)

刻本→音置、角鶏距。

石印→同解、角似鶏距。

評 →「匿Jの漢語北京語音は血4であるが、声母の nはlと交換する事がある、

例えば「能Jneng2がleng2となる。

鮮 @sing #beri ulgan (弓に癖が無い、弓の引き具合が良し、)

刻本→音星、弓調和、俗作僻。
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

石印→音辞、弓調和也。

嫡 @kio #weihe -i arbun (動物の角の様)

刻本→同制。

石印→俗削字。

穀 @hu #coman (大盃)

刻本→音斜、盛酒器也。

石印→音斜、盛酒器也、一日射具、又章受角束、懐貌。

繍 @hi #sain weihe (良い角)

刻本→音戯、好角。

石印→音葺。好角。

鯨 @ja #suku talgimbi (皮をなめす)

刻本→向調弘

石印→音築、治皮也。

⑪鯛 @yo #galamu (椴布を織る時竪糸を巻き付ける木)

刻本→奥筆向。

石印→奥隻問。

腸 @語ang #huntahan (盃)

刻本→音商、酒盾線、名。

石印→音商、酒居綿名。

鯵 @lio #tetun baitalan -i durun (器を造る鋳型、器の様)

刻本→音流、器貌。

石印→音劉、角不正也。

評 →durunを鋳型と訳したが、或いは下項「鰻J、 「鰭」の「角貌jの対訳は

weihe durunと載せる、あるいは器の様の事かもしれない。『御製清文鑑』

に toktohokemun be durum sembi (決められた規則を durunと言う)と

載せる。 durunはarbunと同義であろう。

自li4 @hu #fucihi bithe ci tucimbi (仏書に出る)

刻本→音斜。

石印→音斜。

僻 @sing #weihe fulhun boco (角が赤い色)

刻本→音星、赤角。

石印→俗僻字。

⑫鯖 @ja #weihe dube milahun (角の先が広がっている)

刻本→音査、角上贋也。

石印→鯖、鯵義並向。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

鱒 @hiowan #uju tukiyere gidare arbusambi (首を持ち挙げたり情けたり

するする)

刻本→音喧、角術仰貌。

石印→音近朝、角僻仰也。

鱗 @hung #coman -i hacin (盃の類)

刻本→音肱、象角矯飲器也。

石印→航本字也。

鰻 @fei #sijilefi gabtambi (獲物を絡め取る為に糸や網を矢の柄に巻き付け

て射る、糸弓を射る)

刻本→音属、牧撤具也。

石印→音腐、唯雄、又撤具也。

鯨 @giowei #品uki品ambi(角突き合う)

刻本→音厭、角有所鯛稜也。

石印→音厭、角有所嫡護也。

解 @jy #nure tetun (酒器)

刻本→酒器、虚日解。

石印→音至、郷飲酒角也、貫日館、虚日解。

鯛 @yo #galamu (椴布を織る時竪糸を巻き付ける木)

刻本→同筆。

石印→音近薬、奥筆問、牧締者也。

鯖 @giyoo #weihe golmin (動物の角が長し、)

刻本→音校、角不正也。

石印→音橋、角不正也。

評 →『字葉』に「角長」と載せる、満掛|語訳はこれによる。

鯖 @giowei #selei tabuku (鉄の留め金)

刻本→同鰻。

石印→同鰻、本作舗。

⑬費 @hiyo #weihe be mudume arambi (角を磨く)

刻本→音撃、治角。

石印→音撃、治角也。

鰻 @guwan #weihe durun (動物の角の様)

刻本→音鯨、角貌。

石印→音鯨、角貌。

鰯 @cu #品ukilambi(牛が角で突く)

刻本→充入声、突也、又姓。
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字嚢』酋集

寺村政男

石印→衝入啓、抵也、犯也、又姓。

臓 @dze #weihe labdu (角が多し、)

刻本→音散、角多。

石印→同鯖。

砦 @hi #teifun juwe ergi weihe kubumbi (杖の両側の角飾り)

刻本→音機、以角飾焚本末。

石印→音機、以角飾杖策頭。

⑭脅 @i #weihe dube dacun (角の先が鋭利)

刻本→音夷、角利貌。

石印→音疑、角利貌。

艦 @giyan #weihe (動物の角)

刻本→音監、角白。

石印→音監、角也。

評 →「艦」は 15画であるが、 『字嚢』も 14画に入れている。

⑬鱗 @gung #weihe -i tokombi (角で刺す)

刻本→音肱、角刺也。

石印→音績、角刺也。

鯨 @biyoo #jojin (くつわ)

刻本→同嫌。

石印→同練。

騨 @lu #weihe dube (角の先)

刻本→音歴、角鋒也。

石印→音雄、角也。

鰻 @giowei #selei tabuku (鉄の留め金)

刻本→音決、環有舌者。

石印→音決、環之有舌者。

⑪鰻 @氾an #weihe→durun (角の様)

刻本→音謹、角貌。

石印→音議、角貌。

⑬購 @hi #weihe dube (角の先)

刻本→音雲、角鋭可解結者。

石印→音端、侃角鋭掃、可解結者。

耀 @hiowan #weihe a説ambi(角を動かす)

刻本→音喧、揮角貌。

石印→音喧、揮角貌。
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「水門(みなと)の会j特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

⑮嬬 @品i #weihe meimeni gargan (角がそれそれに分かれている)

刻本→音史、分也、角也。

石印→麗平撃、角也。

【言部 yan sere hergen -i hacin (y組・言と言う字の項)】

言 @yan #gisun (言葉)

刻本→音延、言語也、又姓也。

石印→属国平費、宣也、護端日言、答述日語、又姓、又音延、義向。

②訂 @ding #leoleti toktobumbi (議論し決める)

刻本→音釘、平議也。

石印→麗上替、平議也、丁去費、義向。

訪 @並eng #jiramin (厚し、)

刻本→音f乃、厚也、就也。

石印→音仰、厚也、就也。

言Ij @hiowan #curgimbi (喧しくさわぐ)

刻本→音喧、声也。

石印→音錆、聾也。

言ト @fu 拘obolonalambi (喪を告げる)

刻本→音付、告喪也。

石印→音イ卜、告喪也、又至也、奥赴通。

言九 @kio #elhe (平安な)

刻本→音求、謀也。

石印→音求、安也、謀也。

評 →『字葉』に「安也、謀也」と載せる、満洲語訳はこれによる。

撞 @kio #hahi cahi (o:haki、火急の)

刻本→音求、迫也、又音尻、戯言。

石印→音求、迫也、又音尻、戯言。

剖 @giyoo #hulambi (呼ぶ)

刻本→同叫。

石印→音叫、大呼也。

匙 @pi #gisun baitalan (言葉使し、)

刻本→音語、言具也。

石印→問靴、省文。

旬 @hung #kaicambi (大声を上げる、ときの声を上げる)

刻本→音莞、大声也、該言也、又姓。
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「水門(みなと)の会j特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

石印→音轟、句旬大替也、又験言替、又姓。

計 @gi #bodogon (o:bodohon、策、計略、謀)

刻本→難去声、簿策也、算也。

石印→音構、曾也、算也、謀也、又姓。

③訊 @fan #fulu gisurembi (余計に話す)

刻本→音活、多言。

石印→音党、多言也。

這 @dan #holtombi (偽り、だます)

刻本→古文誕字、奥這字不問。

石印→播文誕字、奥這字不問。

訊 @sin #fujurulambi (聞きただす)

刻本→音信、問也、告也。

石印→音信、問也、告也。

膏 @kuwa #bardanggi (誇張、自慢)

刻本→古誇字。

石印→古文誇字。

前 @diyoo #jafambi (取る、手に執る)

刻本→音弔、奪也、声也。

石印→音弔、奪也、脅也。

卦 @sin #akdun (信頼できる、信用ある)

刻本→古信字。

石印→古文信字。

証 @gung #facuhun (乱れ、騒音L)

刻本→音洪、乱也。

石印→音洪、首L也、敗也、潰也。

設 @ca #encu demun -i gisun (異端の言)

刻本→輿諌問、又許也、疑也。

石印→音没、異言也、輿諌向。

言日 @keo #kimcime fonjimbi (詳しく問う)

刻本→音口、詳問也。

石印→音口、相也、詳問也、一日笑也。

討 @tao #baimbi (求める、尋ねる)

刻本→明上声、尋也、求也。

石印→明上替、治也、尋求也、又詠也。

百亨 @hu #ambula (大きい、多し、)
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刻本→音呼、大也。

石印→青木字。

言子 @hioi #holo (嘘、でたらめ)

刻本→音虚、大也、張口鳴也。

石印→音敬、大也、読詩也、誇也。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂宇葉』酉集

寺村政男

評 →『字葉』に「読爵也」と載せる、満洲語訳はこれによる。

言干 @giye #foholon bibe feterembi (o:faterembi、短所を言いたてる)

刻本→音結、面斥人過也。

石印→音掲、面斥人隠過也。

融 @to #eiterembi (欺く、だます)

刻本→音位、欺也、文音曳、自是貌。

石印→音花、欺也、又音曳、自足貌o

f? @hi #injeriiembi (笑い声)

刻本→音希、笑声也。

石印→音嘆、笑撃位。

初 @量en #ja de gisureraku (容易に話さなし、)

刻本→忍去声、言語不易稜也、作認、非。

石印→忍去費、言語不易稜也、作認非。

彰 @品an #dergi de kooli aku (上に法なし)

刻本→音言山、誘也、誹也、又音山。

石印→俗訓字。

訓 @hiyun #tacihiyambi (教訓する)

刻本→葉去声、教誠也、又語。

石印→薫去費、教誠也、又龍也、稗也、又姓。

普 @hiyun #tacihiyambi (教訓する)

刻本→古訓字。

石印→古文訓字。

音 @in #ilgabumbi (弁別させる)

刻本→音銀、静也。

石印→同闇。

言山 @話an #ehecurembi (誹誇し合う、反目する)

刻本→山去声、誘也、又音山。

石印→flll!J去替、誘也、又音山、義問。

詑 @gi #nakambi (中止する、やめる)

刻本→音吉、止也、壷也、皐也。
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

石印→音舵、止也、畢也。

託 @to #afabumbi (寄託する、委任する)

刻本→音案、寄也、信任也。

石印→音拓、寄也、委也、信任品。

記 @gi #ejembi (書き記す、記録する)

刻本→音季、誌也、記書也。

石印→音季、紀也、誌也、又書也。

④鼓 @jy #selambi (心がのびのびする、晴れやかになる)

刻本→音志、快也、又不知也。

石印→音露、快也、又不知品。

誼 @hu #takambi (認める、確かめる)

刻本→音五、誌也、認也。

石印→音互、誌也、認也。

訴 @hu #takambi (認める、確かめる)

刻本→向上。

石印→同上。

靴 @e #murishun (事を桂げた、公平でない、寛柾)

刻本→音園、謬也、又姓。

石印→音回、偽也、謬也、舛也、奥謂向。

拍 @zeng #ujen (o:uyen、重厚、重々しい)

刻本→音イ乃、重厚也。

石印→音イ乃、同訪。

前 @yuwei #ushambi (憤り恨む)

刻本→音刷、怒也、詞也

石印→音月、怒也、詞出

訪 @bin #niyalmai saraku baita (人の事を解らぬ者)

刻本→音斌、人不知也、又音分、語不定也。

石印→音芽、語不定也。

諦 @ya #sesulambi (し、ぶかる)

刻本→牙去声、疑怪也。

石印→音研、疑怪也。

掛 @teo #話usihiyembi(そそのかす)

刻本→音透、以言誘。

石印→像上替、誘也。

訣 @fu #lakcaha gisun (別辞)
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刻本→音扶、訣酔也。

石印→音扶、訣詞也。

「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

翫 @tiyan #ho ha sembi (寒い時に出す、はーはーと言う声)

刻本→音天、詞也。

石印→他前切、詞也。

訣 @yao #ganiongga baita (妖しい事)

刻本→音腰、不祥也、又巧言也。

石印→音妖、奥妖向。

音寺 @i #je sembbi (ハイと言う)

刻本→音イ奇、膚声、音伊、誠也。

石印→音伊、誠言也。

訟 @sung #ilgabumbi (弁別させる)

刻本→音煩、争韓也、故字以公言。

石印→音煩、号事曲直於官有司也、故字以言人人公。

詔I @話en #elhe話embi(0: alhesembi、のんびりする、遅れる)

刻本→音審、況也、又笑顔也。

石印→同矧、況也、又笑顔也。

静 @yen #irgebumbi (吟ずる)

刻本→同吟。

石印→輿吟字問。

前 @giyai #sain (善、良し、)

刻本→音械、善也。

石印→音械、言善也。

批 @pi #baitalan (用いる、使用する)

刻本→音語、具也。

石印→音語、言具也。

言斤 @yen #ginggun (敬恭、つつしみ)

刻本→音銀、恭謹貌、輿欣向。

石印→音欣、喜也、通欣。

訣 @giowei #fakcambi (離れる、分かれる)

刻本→音決、l.liJ也、絶也、又方術也。

石印→音珠、別也、絶也、又方術也。

設 @yao #tabsitambi (しきりに話す、盛んにしゃべる)

刻本→音肴、言不謹也。

石印→輿語、諏向。

35 



「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

評 →石印の「詰」は「請Jの誤写か。

前 @nu #gisurere de mangga (前弁)

刻本→搬入声、言難也。

石印→搬入費、言難也。

社 @cen #akdun (信用できる、信用ある)

刻本→音謡、信也。

石印→音甚、信也、奥誰悦並向。

説 @io #endebuku (あやまり、過失)

刻本→音由、罪也、過也。

石印→音尤、罪也、過也。

設 @yao #yoro gisun (謡言、うわさ)

刻本→同謡。

石印→同諸。

誓 @なし #jurgan mudan ekiyembi (音義未詳)

刻本→音義未詳。

石印→音義未詳。

祉 @jy #fetereku (苛酷に人の欠点を扶る人)

刻本→音止、言干也。

石印→音止、許也。

誼@話i #irgebun (詩)

刻本→古詩字。

石印→古文詩字。

審 @yao #yoro gisun (謡言)

刻本→音造、歌也、不用紙竹、唐人目肉声。

石印→音造、歌也、不用紙竹、唐人謂之肉声。

拍 @hiong #tem品embumbi(争わせる、競わせる)

刻本→向調。

石印→音凶、同詞。

諦 @yang #nakambi (中止する、やめる)

刻本→音様、止也。

石印→仰去費、止血。

詔 @coo #yertecun (辱め)

刻本→音↑丑、意也。

石印→音J陸、暫也。

詔 @g'o #elheseme goidambi (のろのろ遅れ遅くなる)
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刻本→音過、遅也。

石印→音過、遅也。

「水門(みなと)の会j 特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉主主字葉』酉集

寺村政男

訪 @fang #bodombi (謀る、判断する、考える)

刻本→方去声、問也、又謁見也。

石印→方去替、問也、謀也、又謁見也。

評 →『字葉』に「謀也」と載せる、満洲語訳はこれによる。

証 @guwang #eiterembi (欺く、だます)

刻本→音証、欺也。

石印→音狂、欺也。

款 @in #songgome nakaraku (暗き止まなし、)

刻本→音蔭、暗不止也。

石印→音嘆、日申也、暗不止也。

話 @h'ao #akdun (信用ある、信頼できる)

刻本→音耗、信也。

石印→音耗、信也。

卦 @sin #akdun (信用ある、信頼できる)

刻本→同信。

石印→同{言。

秒 @cao #largi品ambi(紛糾する)

刻本→音抄、擾也、健也。

石印→音抄、擾品、健也、疾也。

設 @話e #ilibumbi (建てる、据える)

設

刻本→扇入声、置也、張施也。

石印→扇入費、置也、陳也、張施也。

@sa #tabsitambi (しきりに話す、盛んにしゃべる)

刻本→音要、強言也。

石印→音優、強言也。

翫 @fan #baita hebdembi (事を相談する)

刻本→音販、諏也、又音反、樺言合道。

石印→音反、擢言合道。

前 @siyan #ushambi (怒る)

刻本→音軒、怒也、争也。

石印→俗訊字。(言横干干)

誼 @jun #kimciku (綿密な人)

刻本→輿諒問、又菌L言貌。
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「水門(みなと)の会j 特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字集』酉集

寺村政男

石印→音胞、宙L言貌。

許 @hioi #gisun angga aljaha (言葉で約束した)

刻本→虚上声、約也、従也、又姓。

石印→虚上声、奥也、従也、又姓。

き-t=
再乙 @gi #nakambi (中止する、やめる)

刻本→奥詑問。

石印→詑本字。

許 @yen #fuceme gisurembi (怒りながら言う)

刻本→淫去声、怒言也。

石印→音類、怒言。

詳 @fung #gisun dube (言葉の端)

刻本→音風、語帯。

石印→音辛、語情也。

諦 @量an #gisun fulu (多言)

刻本→音再、多語也。

石印→音等、多語也。

詞 @giyun #eiterere gisun (欺く言葉、欺言)

刻本→音郡、欺言也。

石印→音均、欺言也。

笥 @hung #kuwang sembi (大声でがんがん言う)

刻本→稽文句字。

石印→播文句字。

話 @yun #sisun toktohon aku (言葉に確実性が無い、言語が不確実)

刻本→音雲、訪話語言不定也。

石印→音雲、訪誌語言不定也。

⑤訴 @su #alambi (告げる、訴える)

刻本→音素、告也。

石印→音素、告也、訟也。

翻 @jy #kimcimbi (詳しく調べる、詳らかにする)

刻本→音織、伺察也。

石印→音締、伺察也。

詞 @he #gisun kuwasa (ほら吹き)

刻本→音町、大言也、又遺責也。

石印→音町、大言也、又遺責也。

視 @刊wan #elehun (心の広い、満ち足りた)
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刻本→音怨、窓也。

石印→音怨、窓也。

「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

評 →「暫Jは恨み、怨恨を指すが、満洲語の elehunは真逆の意味に近い、ある

いは akuなどの否定詞が抜けているので、はなかろうか。

評 @hiya #gisun asuki (言葉の響き)

刻本→音岬、笑語声、又多言也。

石印→音岬、笑語替、又多言也。

抽 樹00 #jalbarimbi (祈る)

刻本→音材、祝也。

石印→音胃、祝也。

言申 @sen #turgun tucibumbi (陳述する、理由を明らかにする)

刻本→音申、説也。

石印→音申、説也。

訴 @ho #necihiyen (和らし、だ、和やかな)

刻本→音和、平也。

石印→音禾、平也、奥和問。

訴 @hioi #yarkiyambi (誘う)

刻本→音成、誘也。

石印→音成、誘也。

語 @yan #injere cira (笑い顔)

刻本→音演、笑貌、又善言。

石印→音充、笑貌、又善言。

診 @jen #cendeme tuwambi (試し視る)

刻本→音秒、視也、験也、候脈也。

石印→音斡、視也、験也、候脈也。

詠 樹en #cendeme tuwambi (試し視る)

刻本→同診。

石印→向上。

註 倒u #sume ulhibumbi (解釈し解らせる)

刻本→音著、訓理也。

石印→音鋳、訓蒋也、疏也、解也。

証 @jeng #tafulambi (説諭する、誠める)

刻本→音政、諌也。

石印→音政、諌也。

評 @hu #hulambi (呼ぶ、招請する)
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

刻本→音呼、召也。

石印→音呼、召也、鳴也、又音棟、欺也。

詞 @geo #yertecun (辱め)

刻本→輿話問、恥辱也。

石印→同話、恥辱也。

普 @dzi #guninaci ojoraku (量り考えようとしても出来なし、)

刻本→音苔、砦言量也、又鞍也、又姓。

石印→音子、不思稿意也、又病也、又駿也、又姓。

評 →「説」は 6画であるが、 『字葉』も 5画に入れている。満洲語訳は「普」

を「不砦」の意味と取り違えているようだ。 güninambi で良く、 ~ciojorakü

は不要。『字葉』に「不砦之身」などの用例があるのに載せるのに引きづら

れたか。

批 @dzi #sebsingge (和らいだ、親しみのある人)

刻本→奥上向。

石印→同上。

評 →漢語が「奥上同Jであるのに満洲語訳が全く違う sebsinggeとなっているの

は、この箇所は混乱があるようだ。

言占 樹an #kiyarkiya sembi (ぺちゃくちゃとしゃべる)

刻本→斬平声、多言也。

石印→枯平替、多言也。

詰 @gu #julgei gisun hafunambi (古語に通暁する)

刻本→音古、訓故言也。

石印→音古、訓故言也、請語也。

諦 @bu #tafulambi (説諭する、誠める)

刻本→鋪去声、諌也。

石印→鋪去替、諌也、輿布通。

琵 @biyan #gisun hacihiyambi (言葉がせく)

刻本→音磨、言急。

石印→法平替、言急也。

評 →「琵Jは4画であるが、 『字葉』も 5画に入れている。

謝 @fu #gisun nikedeci ombi (言葉の寄る所)

刻本→音附、言有所依。

石印→音附、言有所依也。

詰 @giowan #gisun jalingga (言葉が邪である)

刻本→謂上声、詐也、誘也。
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石印→音欧、詐也、誘也。

「水門(みなと)の会」特刊叢書第8号

満i1tI言吾注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

評 →石印の「詰」は康照帝の講を'障り「玄Jを一画欠いて「玄」となっている。

訣 @diye #gisun elhesembi (言葉がゆっくりしている)

刻本→音経、言緩也。

石印→音迭、誤也、忘也。

訣 @話i #mujin (志、志気)

刻本→音矢、志也。

石印→音矢、志也。

詩 @ling #muten saniyabumbi (能力技を伸ばす)

刻本→音令、白街賓也。

石印→音令、自街賓也。

瓶 @ai #sejilembi (o:sejilambi、嘆く、嘆息する)

刻本→同月庖。

石印→音峰、奥胞問、建不平也。

話 @di #fetereku (苛酷に人の欠点を挟る人)

刻本→音邸、詞也、許也。

石印→低上替、詞也、誘也。

誠 @miyan #yarkiyambi (誘う)

刻本→音面、誘言。

石印→音麺、誘言也。

訣 @yang #mergen (智者、聡明)

刻本→驚上声、智也、問也。

石印→央去費、智也、又問也。

訳 樹i #dasambi (推敵する、整える)

刻本→音支、調也、又音喜、笑不止。

石印→音支、訓也、又音盤、笑不止也。

晋 @lu #toombi (ののしる)

刻本→音利、罵也。

石印→音嘉、罵也。

誠 @na #gisun sume muteraku (言葉を理解できなし、)

刻本→音奪、言不可解。

石印→音鏡、同願、言不可解也、又謹聾也。

詩 @hiyoo #ambarambi (大きくする、誇張する)

刻本→音意、大貌。

石印→音量、語然貌、奥椅同。
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「水門(みなと)の会j特有j叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

詳 @pan #faksidame gisurembi (巧みに言う)

刻本→音判、巧也。

石印→音判、巧言也。

甜 @g'an #angga mimimbi (口を閉じる)

刻本→音甘、口閉也。

石印→音紺、口閉也。

誠 @gi #bodombi (謀る、判断する、考える)

刻本→音麦、謀也。

石印→音刺、謀也。

評 @su #alambi (告げる)

刻本→音素、告也、俗作訴非。

石印→訴本字。

規 制00 #firume toombi (呪いののしる)

刻本→同呪。

石印→奥呪問。

誰 @i #fulu gisurembi (余計に話しすぎる)

刻本→音育、多言也、排飾也。

石印→音曳、多言也、排飾也0

llEi @gioi #sere unde (o:sare、~だろうか)

刻本→巨上声、量也、未知詞也。

石印→音臣、猶宣也、又未知詞也。

該 @ning #anggalinggu (口先がうまし、)

刻本→同僚。

石印→同僚、俗字。

訪日 @giya #pilembi (批判する)

刻本→音加、評也、又誼也。

石印→音嘉、評也、又謹也。

書 @moo #bodombi (謀る、判断する、考える)

刻本→同謀。

石印→古文謀字。

劫 @yao #murishun (委曲、菟柾)

刻本→音助、言逆也。

石印→妖去替、言逆也。

諦 @zan #gisun fulu (多言)

刻本→俗詞字。
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石印→馨去費、言多也。

詐 @ja #holo (詐り、でたらめ)

刻本→査去声、偽也、読言也。

石印→粗去整、偶也、論議也。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂宇葉』酉集

寺村政男

評 →「査」は cha2の音の他に zhalの音もある。

詑 @to #eiterembi (だます、欺く)

刻本→音イ宅、欺也、 自得貌。

石印→音持、欺也、自得貌。

誼 @to #eiterembi (だます、欺く)

刻本→向上。

石印→向上。

言台 @i #gisun werimbi (言葉を残す)

刻本→音夷、贈言也、遺也、又音泰、欺証也。

石印→音↑台、遺品、贈言也、通作胎、又音態、歎言台証詐也、又音蓋、慨倦貌。

訪卜 @nu #話osiki.(性急に)

刻本→音怒、急、悪言也。

石印→音怒、急悪言也。

詰 @ki.oi #asuki. (声、響き)

刻本→匝去上、声也。

石印→去上替、啓也。

詔 @jao #ulhibun (布告文)

刻本→音照、告也、上命也。

石印→音照、告也、上命也。

~Ii!i @i #beye bahambi sere gisun (自ら会得した言葉)

刻本→音以、自得語也。

石印→同詰告。

誼 @tao #1010 sembi (たわいもない事をべらべらしゃべる)

刻本→音抱。

石印→音禍、首L語也。

評 →『字葉』は「同詞Jとする。 r詞Jは子どもがまだきちんと話せない様を

指すO

B穴 @hiowei #esukiyembi (叱る、どなる)

刻本→音血、怒町也。

石印→音血、町怒也。

著 @biyan #ilgabumbi (弁別させる)

43 



「水門(みなと)の会j 特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

刻本→間帯、俗字。

石印→同端、俗字。

誹 @fei #語osiki(性急に)

刻本→音費、言急也。

石印→音沸、言急也。

評 @ping #leolembi (議論する)

刻本→音平、品論也、量也。

石印→音平、品論也、量也。

設 @pi #eneshun (傾いた、偏った)

刻本→音秘、言不正平也。

石印→音阪、言不正也。

龍 @血 #niyalma be hulara asuki (人を呼ぶ声)

刻本→音尼、呼人声、又言不通也。

石印→音泥、呼也、又泥去費、言不通也。

調 @giong #sarangge be alambi (知るべき事を告げる)

刻本→兄上声、告言也、又明悟了知也、刺探也。

石印→音量、候伺也、又刺探也。

拙 @kioi #muribumbi (桂げさせる)

刻本→音拙、柾曲也、辞塞也。

石印→音屈、柾曲也、酔塞也、又既下也、又通屈也、又音休、奥瓢向。

譲 @ba #julgei huwangheo colo (古の皇后の号)

刻本→音抜、神農妃名。

石印→音抜、神農妃名。

誼 @dzu #culgan de acambi (0:∞19an、会盟する)

刻本→阻去声、盟誼也、言相要也。

石印→阻去替、司11也、呪誼也。

担 @dan #ekisaka aku (静かでなし、)

刻本→丹入声、不静也。

石印→丹入費、不静也。

設 @dao #gisun kemneraku (言葉に節度がなし、)

刻本→音泊、言不節也。

石印→音明、言不節也。

計 @ju #mergen (智者、聡明である)

刻本→音貯、智也。

石印→音貯、智也。
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言自 @i #gisun werimbi (言葉を残す)

刻本→音宜、贈言也。

石印→同語、亦通目台。

詞 @tsi #gisun (言葉)

刻本→音辞、言也、文也、俗通用辞。

石印→音嗣、言也、嗣也、

書 @tsi #gisun (言葉)

刻本→向上。

石印→輿上向。

説 @mi #ekisaka (静か)

刻本→音密、静也。

石印→同誼、省文。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂宇葉』酉集

寺村政男

⑥諒 @yung #irgebumbi (調を作る、吟ずる)

刻本→柴去声、歌吟長也。

石印→音泳、歌也、長吟也。

調 @hioi #gisun baedanggi (大言、誇張)

刻本→音苛、大言也。

石印→詐上替、大言也。

詞 @hiyun #fujurlambi (聞きただす)

刻本→音荷、杏也。

石印→音菊、沓也。

詣 @i #isinambi (及ぶ、到達する)

刻本→音書、至也、造也。

石印→音昇、至也、造也。

説 @huwang #febgiyembi (o:fabgiyembi、寝言を言う、たわごとを言う)

刻本→音荒、夢言也。

石印→音荒、夢言也。

詰 @ho #acanambi (適う、効果がある)

刻本→音合、詣也。

石印→音合、譜也。

試 @話i #baitalambi (用し、る、使用する、試す)

刻本→詩去声、嘗也、探也、比較也。

石印→詩去費、嘗也、探也、較也、一日用也、又音識、通式。

調 @na #gisun tob aku (言葉が正しくなし、)

刻本→即説字。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

石印→音季、語調撃也。

評 →刻本は「説」を「説」、 「吉見」と誤刻するものが多い、 『字葉』により改

める。現代漢語では「調」を「言不正」の場合は na2、 「刺探Jの場合は

ni4で読ませている。

言央 @ioi #haldaba話ambi(こびへつらう)

刻本→俗説字。

石印→俗説字。

韻 @i #gisun fulu (多言)

刻本→同日世。

石印→同謝。

E言 動jy #angga aljambi (承知する)

刻本→音止、許也。

石印→音止、文言干也、許護人之悪也、又音旨、義問。

評 →「苗」は 7画であるが、 『字葉』も 6画に入れている

臨 @gi #angga aljambi (承知する)

刻本→音記。

石印→音葉、義酷同。

評 →『字葉』には「音記、許也」と載せる。

証 @zin #akdun (信頼できる、信用ある)

刻本→音壬、信也、喉声、多言也。

石印→音壬、信也、念也、又多言也。

詰 @wang #talihun (ためらう、猪疑)

刻本→音妄、誼也。

石印→音望、謹也。

語 @dui #dangsimbi (o:dang語ambi、責める)

刻本→音堆、諦也。

諌

石印→音堆、誼也。

@品1 #mujin (志、志気)

刻本→音使、志也。

石印→使去費、忘也。

評 →「設Jは「志」なのか「忘」なのか、字形が似ているので気になる所であ

る。~字葉』、 『増補字葉』、 『正字通~ (奮註・『増補字葉』を是認し

て)は「志Jとするが、 『類篇』は「忘」とする。ちなみに『大漢和』は

「忘」とする。

答 @ca #kimcimbi (詳しく調べる)
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刻本→同察。

石印→同察。

設 @hiyoo #hUlambi (呼ぶ)

刻本→音孝、叫呼。

石印→音謬、叫呼也。

詩@品i #irgebun (詩)

刻本→音施、志稜子言、又姓。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

石印→始平費、志也、之也、志之所之也、又柴章也、又姓。

課 @gen #gisurere de manggasambi (話すのが難しい、話すのに手を焼く、

言いにくい)

刻本→根上声、難語貌。

石印→音恨、恨戻也、難語貌。

謀 @do #bardanggi (自慢家、大言)

刻本→染去声、言相誇也。

石印→呆去替、言相誇也。

静、 @lei #folofi ejembi (刻み誌す、刻銘)

刻本→音来、銘也。

石印→音来、銘也、誼也。

詰 @to #efujembi (壊す、廃らす)

刻本→音託、鞍也。

石印→音託、按也。

詫 @ca #bardanggi (誇る、自慢家、大言)

刻本→音日宅、誇也、誼也。

石印→音{宅、証也、詩也、又通作姑。

語 @wai #banuhun (怠惰な)

刻本→外平声、惰也。

石印→外平費、惰也、本作読。

話 @geo #girumbi (恥じる)

刻本→音構、恥也、膏也。

石印→sfL去費、罵也、恥辱也。

読 @gui #encu (異なる、違う)

刻本→音英、詳也、戻也、又姓。

石印→音墳、責也、欺也、謹也、異也、怪也、違也、文姓。

詮 @ciowan #leolen be sonjombi (論を選ぶ)

刻本→音全、揮言也、解日食也。
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「水門(みなと)の会j特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

石印→音詮、具弘、平也、又揮言也。

吉休 @cu #hiyan wangkiyambi (香を聞く)

刻本→音蓄、聞香貌。

石印→音蓄、聞香貌。

誼 @hui #gunin funiyagan ambula ofi jilgan mudan niyalma ci encu (度

量が大きくて声の響きも人と異なる)

刻本→音語、臆『漏啓也。

石印→音晦、脂『満費在人上也。

誓 @liyoo #hiyuk sembi (0: hiyuk、称賛する)

刻本→音客、歎美也。

石印→音略、歎美言也。

評 →満洲語hiyoksembiの漢語の意味は「長嘆」である。福田 (2008年)は「ふ

うっと」となっているが、 「溜め息をつく」意味なのであろうが、日本語

の「長嘆」は「なげく jの意味が強し、が、漢語では「賞賛」の意味も持つ。

訓 @lii #gisun nemeyen (言葉が優しし、)

刻本→音利、言美也。

石印→音例、言美也。

詰 @ki #fonjimbi (問う)

刻本→音乞、間也、責也、又平且日詰朝也。

石印→音姑、問也、責也、又平旦日詰朝也。

話 @howa #gisun (話、言葉)

刻本→華去声、語也。

石印→音童、言也

酒 @品en おahuruninjembi (冷笑する)

刻本→同晒。

石印→俗晒字。

誌 樹i #ekisaka (静かな、ひっそりとした)

刻本→同寂。

石印→音寂、奥宗同、無人聾也。

詩 @kiya #hagambi (喉につかえる、喉に突き刺さる)

刻本→同時。

石印→奥時向。

調 @hui #hudai ba (市、取引する場所)

刻本→音舎、胡市也。

石印→輿誼向。

48 



該 @g'ai #culgan acambi (会盟する)

刻本→音域、備也、又理躍然也。

石印→音核、備也、兼也、又軍中約也、又姓。

詳 @siyang #kimcimbi (詳しく調べる)

刻本→音庫、審也、開也。

石印→音朔、審也、備也、悉也、善也。

諦 @wei #hiilambi (呼ぶ)

刻本→音隈、呼人也。

石印→音隈、呼人也。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字集』酉集

寺村政男

言先 @sin #gisun tucibumbi (言葉を述べる、言葉で啓蒙する)

刻本→音筆、致言也、又和集貌。

石印→音華、致言也、又和集貌。

誓 @量e #je sembi (ハイと言う)

刻本→音惹、臆声也。

石印→音惹、層建也。

意 @yan #jobolon acambi (弔問する)

刻本→同日言。

石印→古穆字。

誠 @gi #bodohon (墜角に垂らした玉を受ける金銀性の金具)

刻本→有誠無誠、此字疑請。

石印→謂字。

評 →満洲語訳の bodohonはbodogon(計略、策)か。

諒 @tsi #beceme tafulambi (責め諌める)

刻本→音次、敷諌也。

石印→音刺、敷諌也。

制I @coo #jabumbi (答える、返事する)

刻本→音惇、以言答也。

石印→音雄、講也、又訓答也。

調 @tung #uhei (~と共に、~に従って)

刻本→音問、共也。

石印→音問、共也。

誼 @hioi #gosimbi (し、つくしむ、憐れむ)

刻本→同他。

石印→音師、同他。

諦 樹eo #gisun fulu (多言)
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「水門(みなと)の会j特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

刻本→音州、多言。

石印→音朝、多言也。

謙 @mi #farfabumbi (肱惑される、乱される)

刻本→音謎、言惑也。

石印→同謎。

詩 @dzi #folofi ejembi (刻み誌す、刻銘)

刻本→音字、銘也。

石印→音漬、銘也。

倉 @jan #gisun fulu (多言)

刻本→音需、多言也、又省也、又姓D

石印→音語、多言也、又省也、又姓。

言自 制io #efucembi (こわす、廃らす)

刻本→音目、駿也。

石印→音男、殻也。

諮 @ming #jaka hacin faksalambi (物を分別する)

刻本→音命、排別物名。

石印→音命、排別物名。

諮 @e #hab話ambi(告訴する)

刻本→音額、訟也、又教令巌也。

石印→音額、訟也、文教令巌也。

言色 @品o #fucihi bithe debi (仏典にあり)

刻本→音説、出稗典。

石印→音説、出稗典。

萩 @kui #yobo (冗談、譜誰)

刻本→音圭、謹也、噺也。

石印→音杢、龍也、噺也。

訊 @tiyan #esukiyembi (叱る、どなる)

刻本→音天、詞也，怒也。

石印→音天、詞也，怒也。

詞 @hiong #hab品ambi(告訴する)

刻本→音胸、衆言。

石印→音凶、衆言。

評 →『字葉』に「訟也」と載せる、満洲語訳はこれによる。

説 @hiong #hab品ambi(告訴する)

刻本→同上。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

石印→向上。

註 @guwa #ta白rambi(誤る、勘違いする)

刻本→音量卜、誤也。

石印→音卦、誤也、欺也。

詞 @el #yarkiyambi (誘う、おびき寄せる)

刻本→音二、誘也。

石印→而去費、誘也。

説 @beng #gisurembi (話す)

刻本→崩上声、説也。

石印→餅上替、説也。

説 @tiyoo #yobodombi (戯言を言う、冗談を言う)

刻本→音垣、戯弄言也。

石印→音寛、戯弄也。

言多 @c'y #fakcambi (離れる、別かれる)

刻本→音イ多、離別也。

石印→音イ多、離別也。

謀 @lei #wecere bithe (死者を租る文、謀)

刻本→音語、哀死調品。

石印→音量、誼也、累也。

抹 @ju #waka益ambi(責める、叱る)

刻本→音諸、責也、又殺也。

石印→音株、責也、又殺也、討也。

寵 @kuwang #murishun (事を柾げた、公平でなし、)

刻本→狂去声、謬言也、今龍踊字。

石印→狂去費、謬言也、今律属程臨字、讃平整。

誇 @kuwa #bardanggi (大言、誇張)

刻本→跨平声、大枠言也。

石印→音脊、大言也。

⑦誌 @hiyan #kaicambi (大声をあげる、関の声をあげる)

刻本→同諏。

石印→俗諏字。

弓
U

三ロ @gi #targambi (戒める、忌む)

刻本→音技、誠也、告也。

石印→音支、誠也、告也、禁也、信也、文音告、日月之所照語。

誌 @jy #ejembi (書き記す、記録する)
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字集』酉集

寺村政男

刻本→音至、記也。

石印→音志、記誌也、或作識、同志。

認、 @量en #takambi (認める、確かめる)

刻本→音刃、忍也、難也。

石印→音刃、識認、也、排識也、又奥翻通。

語 @nao #sebjen (悦び、楽しみ)

刻本→音鏡、喜也、又謎也。

石印→音猿、喜也、又謎也。

拝 @h'an #gisun fulu (多言)

刻本→寒上声、多言也。

石印→音阜、大言也、奥日早通。

訣 @品an #yarkiyambi (誘う)

刻本→音閃、誘言也。

石印→音問、誘言也。

訣 @giyei #fiyentembi (妄言、誤伝、話しが筋道から離れる)

刻本→音頬、妄語也。

石印→音頬、妄語也。

諌 @su #hahi (急を要する、緊急の)

刻本→音速、促品、従也。

石印→音速、又音促、督促也、飾也。

設 @lang #yobo (冗談、戯言)

刻本→郎宕切音浪、語言也。

石印→郎上費、言之明也、輿郎向。

識 @e #sain gisun (良い言葉、善言)

刻本→音鷲、嘉言也、吟也。

石印→音義、嘉言品、吟也。

証 @guwang #eiterembi (欺く、だます)

刻本→光去声、欺也。

石印→音恋、欺也、惑也。

謹 @deo #gisun tondo aku (言葉が正しくなし、)

刻本→音聞、詰説也。

石印→音闘、不能言也。

評 →「詰」は「多言j、 「説」は「言語不正」を指す。

誌 @tu #gisun wajiraku (言葉が終わらなし、)

刻本→音徒、言不了也。
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石印→音徒、言不了也。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

訣 @hi #ehecuke (誹諒した、悪言を吐く)

刻本→音希、可悪之辞。

石印→音信、可悪之辞。

誓 @話1 #guilehe gisun (約束した言葉)

刻本→音逝、約信也。

石印→音逝、約信也、又戒謹也。

誕 @ding #jalingga (邪な、妄りな)

刻本→音定、前詐。

石印→庭上撃、前詐。

誕 @dan #tabsitambi (しきりに話す、盛んにしゃべる)

刻本→壇上声、放也、調也、妄也、育也、大也。

石印→音祖、放也、大也、詞妄也。

詳 @bei #facuhurambi (乱れる、混乱する)

刻本→音侃、乱也、乗也。

石印→音勃、首L也、乗也。

諒 @gio #aitumbi (助ける、救う)

刻本→同救。

石印→音荻、輿救向。

訴tl @can #gisun dacun sain (言葉が果断で美しし、)

刻本→音纏、言美利也。

石印→音友、言美利也。

謝 @biye #bithe dendembi (文書を分ける)

刻本→音盤、分契也。

石印→鞭入費、分契也。

語 @huwa #gisun (言葉)

刻本→話本字。

石印→話本字。

{吾 @si #aliyambi (待つ)

刻本→音係、待也、興信字不問。

石印→実上替、待也。

謹 @pi #murishun (事を柾げた、公平でない)

刻本→音批、言謬也。

石印→音枇、言謬也。

誘 @tu #koimasitambi (ずるく立ち回る)
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

刻本→音禿、技滑也。

石印→音禿、校滑也。

誘 @io #ho説ombi(誘う、だまし誘う)

刻本→音有、導也、引也、相勤也。

石印→音酉、導也、引也、相勤也。

謹 @keng #teng sembi (毅然と、しっかりと)

刻本→音坑、言確也。

石印→音鰹、言確也。

主作 倒a #gisun yertembi (言葉に恥じいる、言葉に赤面する)

刻本→音詐、意語也。

石印→音乍、意語也。

誼 @i #jurgan giyan (義理、義)

刻本→奥義問、又音宜。

石印→音義、人所宜也、又音宜。

諮 @ciyoo #becembi (責める)

刻本→樵去声、僻相責也。

石印→古文諜字、辞相責也。

議 @話a #fiyentembi (妄言、誤伝、話しが筋道から離れる)

刻本→音度、妄也。

石印→健去費、妄言自。

護 @cin #cisui gisun (私語)

刻本→音侵、私語也。

石印→音侵、私語也。

誇 @fung #gisun -i duben (言葉の語尾)

刻本→音峯、語帯。

石印→輿詳向。

諮 @an #gisun lakcaraku (言葉が止まらなし、)

刻本→同摘。

石印→同摘。

語 @ioi #leolembi (議論する)

刻本→魚上声、答述也、以言告人也。

石印→魚上替、論也、魚去曹、告也、言告人也。

誤 @hui #fulehun uncambi (恵を売る)

刻本→音裏、言長也。

石印→音裏、言長也。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

評 →『字葉』に「市誤」と載せる、満洲語の意味はこれによるか。

詳 @giyoo #hulambi (読む、呼ぶ)

刻本→同設。

石印→開設。

誠 @ceng #unenggi (誠、真実)

刻本→音成、無偽也、賓也。

石印→音成、無偶也、異賞也、敬也、信也。

誠 @giyai #targambi (戒める)

刻本→奥戒問、警救之辞。

石印→奥戒問、警救之辞也。

評 →漢語北京語音が「戒J (jie4)ならば満洲語の対音は giyeiであろう、ある

いは満洲文字yaの横の tongki(・)が抜けているのかもしれない。

誇 @ping #gisurembi (話す、言う)

刻本→音塀、言也、又語不決。

石印→音イ号、言也。

吉見 @hiyan #temsembi (争う、競う)

刻本→音現、詩語。

石印→現上替、詩語也。

誰 @so #anggalinggu (口達者、口先のうまい者、侵入)

刻本→音楼、侵也、又音左、以言折人。

石印→音務、債品、又音挫、以言折人。

誼 @u #jalingga (よこしまな、みだりな)

刻本→音無、詐也、同也、以無属有也。

石印→音無、詐也、問也、以無属有也。

着 @giyei #sejilembi (嘆く、嘆息する)

刻本→音嵯、容也。

石印→同差。

評 →石印の「差」は「嵯」 りiel、juel、jie4)であろう。刻本類にも音を「差J

(cha4) と誤刻するものが多い、 『字葉』により改める。

提 @ts'u #品osiki(性急に)

刻本→音促、言急也。

石印→音促、言急也。

誤 @u #murishun (事を柾げた、公平でなし、)

刻本→音悟、謬也。

石印→音属、謬也、通作悦。
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「水門(みなと)の会j特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

諦 @lu #yobodombi (戯言を言う、からかう)

刻本→音戯、語声。

石印→音迄、語聾。

嗣 @he #jar sembi (大勢がかけ声を出す、エンヤコラ)

刻本→音何、衆声也。

石印→音何、衆啓也。

詰 @g'ao #ulhibun (布告文、戒告文)

刻本→高去声、告也、上護下也。

石印→音告、告弘、以文言告暁之也。

諒 @lu #cisui hab品ambi(私的に告訴する)

刻本→輿入声、私訟也、内侮也。

石印→音赦、私訟也。

諦 @sung #hulambi (読む、呼ぶ)

刻本→音煩、讃也。

石印→音頒、侃也、論也、言也。

請 @bu #bodombi (謀る、判断する、考える)

刻本→音怖、謀也、又音普、大也、又諌也。

石印→音遁、大也、一日人相助也、又音鋪、謀也、又諌也。

講 @hui #tacibumbi (教える、学ばせる)

刻本→音晦、教訓也。

石印→音晦、訓也。

面 @jing #tem品embi(争う、競う)

刻本→音競、競言也。

石印→音競、競言也。

説 @品。 #gおurembi(話す、言う)

刻本→音刷、解也、訓也、酔也、又音税、音越、音脱、文姓。

石印→音近刷、稗也、述也、論也、解也、司11也、又音税、談説也、又姓。

諾 @e #jabumbi (答える、返事する)

刻本→音靴、拒鷹也。

石印→音近阿、拒贋也。

⑥誼 @u #efujendembi (o:efujendumbi、較す)

刻本→音鳴、相按也。又音厄、笑声。

石印→汗上聾、相按也、又音鏡、輿唖問、笑也。

誇 @kiong #gisun fulu (多言)

刻本→湾去声、多言也。
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石印→湾去撃、多言也。

譲 @jang #eiterembi (欺く、だます)

刻本→音張、証也。

石印→音張、証也。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

誼 @品i #amcame buhe colo (追贈の号、誼号)

刻本→同誼。

石印→誼字之請。

語 @cang #turulambi (率先してやる、唱導する)

刻本→音唱、導也、稜歌也。

石印→同唱、讃歌他。

誰 @ 語ui #we (誰)

刻本→水平声、何也、誰何、問也。

石印→音垂、何也、又誰何詰問也。

陪 @sui #ehecurembi (誹語し合う、反目する)

刻本→音歳、識諒也。

石印→音遼、憩誘也。

捷 @giyei #gisun fulu (多言)

刻本→音捷、多言也。

石印→音捷、多言也。

課 @k'o #cifun (税)

刻本→科去声、税也、程也。

石印→科去整、程也、税也。

調 @kioi #muribumbi (柾げさせる)

刻本→輿言出向。

石印→音屈、奥拙向。

論、 @mi #ekisaka (静か)

刻本→音密、無語也。

石印→誼字之調。

諦 @tiyan #gisun toktohon aku (言葉に確実性が無い、言語が不確実)

刻本→音恭、言不定也。

石印→音膿、言不定也。

調 @tao #gejinggi (くどい人、うるさがた)

刻本→音陶、往来言也、一日祝也。

石印→音陶、往来言也、一日祝也。

諒 @dzung #urgunjembi (悦ぶ、楽しむ)
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「水門(みなと)の会j 特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

刻本→音叢、難也。

石印→音諜、奥憶問、柴也。

評 →「諒」の音が「叢J (cong2)ならば、満洲語対音の dzungは漢語音の声母

の有気無気を取り違えている。

請 @yao #gisun gingun aku (言葉に慎みが無し、)

刻本→音叉、言不恭謹。

石印→音叉、言不恭謹也。

請 @to #gisun gocishun (言葉使いが謙虚)

刻本→音抱、退言也。

石印→淫平替、退言也。

辞 @sui #basumbi (噸笑する、からかう)

刻本→音歳、請也、又多言也。

石印→音崇、請也、又多言也。

調 @wang #ta品arambi(誤る、間違う)

刻本→音問、誼也。

石印→音問、謹也。

諮 @hiyan #hahi (急を要する、緊急、の)

刻本→音賢、急也。

石印→音賢、言急也。

詳 @sing #nukcishun (短気な、性急な)

刻本→行去声、膜語品。

石印→行去替、言也。

誇 @sing #nukcishun (短気な、性急な)

刻本→向上。

石印→向上。

誹 @fei #ehecumbi (誹諒する)

刻本→音斐、誘也。

石印→音斐、詩也。

諌 @c'y #ishun de fo可ifisaraku (互いに聞くも知らず)

刻本→音痴、相問不知也、又音頼、誤也。

石印→音蛸、相間不知也、又音賛、誤也。

諮 @kio #efujembi (壊す、廃らす)

刻本→求上声、製也。

石印→音男、接也。

諮 @da #ishunde ubiyambi (互し、lこ憎みあう)
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刻本→音踏、多語也。

石印→音速、多語也。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

評 →『字葉』に「相悪也」と載せる、満洲語訳はこれによる。

誼 @i #giyan (義理、義)

刻本→俗誼字。

石印→奥誼向。

説 @na #gisun tondo aku (言葉が正しくなし、)

刻本→音祭、言不正也。

石印→音規、言不正也。

語 @gioi #gisun kemungge (言葉に節度がある)

刻本→音接、言有則也。

石印→音接、言有則也。

闇 @yen #ler sembi (穏やかに)

刻本→音銀、和悦而静也、又姓。

石印→音銀、和悦而静也。

調 @tiyoo #huwaliyasun (穏和、睦まじし、)

刻本→音道、和合也、又姓、又音調、才調也。

石印→音遣、和也、又姓、又遁去替、才調也。

議 @hun #bodogon (o:bodohon、謀る、計略を立てる)

刻本→音混、謀也。

石印→音混、語不明謂之調。

詳 @pi #ehecumbi (誹誘する)

刻本→音否、悪言也、誓謹也。

石印→音イ比、悪言也。

課 @pi #ehecumbi (誹諒する)

刻本→同上。

石印→向上。

警 @giyan #yamun (役所、官庁)

刻本→古監字。

石印→古文監字。

評 →「警」は 9画であるが、 『字葉』も 8画に入れている。

譲 倒o #1010 seme wajiraku (たわいもない話が終わらなし、)

刻本→音拙、言多不止。

石印→音鞍、言多不正77。

評 →石印の「正Jは fll::Jの誤りであろう。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

認 @ti #gisun heolen aku (言葉が投げやり)

刻本→音題、言不慨。

石印→音題、言不J慨也。

諮 @can #haldabi品ambi(こびる、へつらう)

刻本→音聞、{妄言也、又陥也。

石印→向調、{妄言也、又陥也。

詩 @dui #waka品ambi(非難する、責める)

刻本→音堆、誼也。

石印→奥諮問。

諌 @diye #cooha baita dacilambi (軍事情報を取る)

刻本→同諜。

石印→同諜。

鵠 @miyan #eiterembi (欺く、だます)

刻本→音綿、欺也。

石印→音綿、欺也。

訴 @cen #sain gisun (良い言葉、善言)

刻本→音H員、善言也。

石印→音榔、善言也。

謝 @jy #gisun tondo aku (言葉が正しくなし、)

刻本→音制、語不正也。

石印→音制、語不正也。

諒 @jun #dahime gisurembi (繰り返し話す)

刻本→音腕、至也、悔言重殺也。

石印→音腕、至也、悔言重複也、懇誠也、又姓。

蕃 @gi #m可in(志、志気)

刻本→音技、忌也。

石印→音忌、忌也。

評 →『字葉』に「志也、忌也」と載せる、満洲語訳はこれによる。

誤 @gi #bodogon (o:bodohon、策、計略、謀)

刻本→音基、謀也、謹言也。

石印→音欺、謀也、謹言也。

誠 @ti #koimasitambi (ずるい事をする)

刻本→音脇、技1骨也。

石印→同誌。

諦 @yan #daldambi (隠す、いつわる)
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刻本→音厭、匿也、誘也。

石印→掩去啓、匿也、誘士担。

「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字業』酉集

寺村政男

書 @ao #niyehe guw町 guw目(鴨がガアガアと鳴く)

刻本→奥平声、鶏鳴。

石印→奥平替、鶏鳴。

評 →『字嚢』も「鵜」で「鴨jではない。満洲語の烏は gahaと言う。字形を見

誤ったか。

詳樹o #hala (姓)

刻本→音捉、姓也。

石印→音断、姓也。

評 →刻本は音を「促」とするものが多い、 『字葉』により改める。

誇 @dzi #gisun dosimbuha (言葉が人の耳にいる)

刻本→音恋、言入也。

石印→音裁、言入也。

調 @k'a #injemeliyan -i gisurembi (笑い顔で話す)

刻本→音櫨、笑語也。

石印→音容、笑語也。

評 →「謡Jの漢語北京語音は ke1で満洲語の対音も keで良いと思われるが、満

洲文字は k'aとなっている。満洲語訳の injemeliyanはjijembi(笑う)と

漢語の「験J (lian3)のhybridではなかろうか。

訣 @yao #faksidara gisun (巧言、甘言)

刻本→音妖、巧言也。

石印→音妖、巧言也。

談 @tan #leolembi (leolembi) 

刻本→音疾、言論也、又姓。

石印→音姉、言論也、又姓。

請 @se #fulu gisurembi (余計に話しすぎる)

刻本→音濯、多言也。

石印→音濯、多言也。

誰 @jui #lengseki (不格好な)

刻本→音費、煩重貌。

石印→音情、煩重貌。

議 @noi #lengseki (不格好な)

刻本→音内、撞設。

石印→音摘、語語、又音達。
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「水門(みなと)の会j特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

諌 @tiyan #karu (o:kiru、報い、酬し、)

刻本→呑上声、恨貌。

石印→呑上替、恨貌。

調 @gioi #mohome fonjimbi (窮問する、追究する)

刻本→音菊、窮究罪也。

石印→音菊、窮理罪人也。

諒 @lu #yobo (ふざける、冗談)

刻本→音禄、龍也。

石印→音禄、謹也。

請 @cing #solimbi (招く、招待する)

刻本→清上声、謁也、祈也、問也。

石印→清上替、謁也、求也、乞也、問也、祈也、拍也。

戴 @品i #takambi (認める、確かめる)

刻本→古識字、又音信。

石印→古文識字。

讐 @gi #bodogon (o:bodohon、計略、謀り事)

刻本→古計字。

石印→害字之調。

評 →『増補字葉』、 『正字通』では「警」を「誓字之調」と載せる、又『正字

通』に「奮註古計字非」と載せている所を考えると、 「害字之言語j は『増

補字葉』編纂にも加わった張自烈の説であろう。

諌 @dung #釦lugisurembi (余計に話しすぎる)

刻本→音董、多言也、奥諌不同。

石印→東上整、多言也、奥諌別。

静 @jeng #tafulambi (説諭する、誠める)

刻本→争去声、諌語、救正也。

石印→争去費、諌詩、救正也。

詰 @se #asuki (声、響き)

刻本→音窄、声也。

石印→音噴、大事室也。

誼 @sin #dacilambi (間質す)

刻本→古訊字。

石印→古文訊字。

謝 @fu #nikebumbi (人を頼る、任せる)

刻本→同謝。
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石印→同謝。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字嚢』酉集

寺村政男

請 @gi #yobodombi (からかう、戯言を言う)

刻本→音機、語相戯。

石印→音覇、語相戯。

諏 @joo #baita hebdembi (事を相談する)

刻本→音噸、杏事也。

石印→音噸、香事也。

審 @kiyan #endebuku (あやまり、過失)

刻本→音窓、奥愈向。

石印→錯文愈字。

諒 @jo #wakasambi (責める、非難する)

刻本→音捉、責也、謂也。

石印→音断、責也、譜也。

探 @can #gisun yargiyan aku (言葉に誠が無い、嘘が多し、)

刻本→音嶋、言不貫也。

石印→音蝿、言不賞品。

諒 @liyang #akdun (信頼できる、より確か)

刻本→音亮、小信也、又照察也。

石印→音亮、小信也、又照察也、又姓。

議 @jiyan #sain gisun (良い言葉、善言)

刻本→音賎、善言也、浅薄貌。

石印→賎上整、善言也、浅薄貌。

諏 @cu #koimali (うそつき、ずるいやっ)

刻本→音網、読也、又音寂、静也。

石印→音倣、読也、奥宗、誌並向。

読 @hiya #holtombi (編す、いつわる)

刻本→音錦、証品、驚貌。

石印→音錦、証也、又音豪、競也。

論 @luwen #leolen (論、議論)

刻本→音倫、説也、討論也、又姓。

石印→音崎、議也、討論也、又去替、義問、又姓。

読 @話eo #tacibumbi (教える、言い含める)

刻本→音書、口授也。

石印→音書、口授也。

誌 @品en #bodombi (謀る、判断する、考える)
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

刻本→深去声、謀也、言也。

石印→音審、深諌也、又謀也、又告也。

⑨諮 @nao #gisun fudasihun (言葉で侮り合う)

刻本→音悩、語相侮也。

石印→音脳、語相侮也。

譲 @biyoo #maktacun (人を称賛する)

刻本→音表、讃也。

石印→音表、讃也。

評 →「諒Jは 8画であるが、 『字葉』、 『増補字葉』も 9画に入れている。石

印は『正字通』もしくは『康照字典』によったか 8画に入れている。

調 @miyan #gunin mujin ambula ofi jilgan den ombi (気持ちが高揚すれば

刻本→同拍。

石印→同語。

声も高くなる)

警 @lii #toombi (ののしる)

刻本→音離、罵也。

石印→音輩、罵也。

諌 @ioi #haldabasambi (こびへつらう)

刻本→音子、諸説也。

石印→音像、諮也。

諜 @diye #coohai baita fujurulambi (軍の事を探る)

刻本→音牒、間諜也。

石印→音牒、伺也、軍中反開也。

通 @gi #gisun modo (言葉がぎこちなし、)

刻本→音亙、前也。

石印→音彊、言内言也。

譲 @do #eiterembi (欺く、だます)

刻本→音鐸、欺也。

石印→音鐸、欺也。

識 @heo #gisurere arbusambi (言う様)

刻本→音候、言貌。

石印→音候、言貌。

譲 @heo #gisurere arbu品ambi(言う様)

刻本→向上。

石印→向上。
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請 @sioi #erdemu -bi (才智がある)

刻本→音膏、有才智之稿。

石印→膏上替、有才智之稽也。

謂 @biyan #ildun (便乗、機に乗ずる)

刻本→音鞭、巧言也、又音扇、義問。

石印→音踊、便巧言也、又音属、義向。

f水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

評 →『字藁』に「輿便同」と載せる。満洲語ildunも『清文葉書』に「便」と載

せている。

龍 @副 #icihiyambi (処理する、あと始末する)

刻本→時上声、審也、正也。

石印→噌上、理也、是也、審也、諦也。

認 @ts'ung #gisun hahi (言葉が切迫している)

刻本→俗語字。

石印→俗語字。

諺 @ca #bardanggi (横柄な、自慢家、大言)

刻本→同詫。

石印→同詫。

誼 @siowan #curgimbi (やかましく騒ぐ)

刻本→音喧、意也、忘也。

石印→音喧、輿譲問、詐也、文忘也。

誤 @yen #mentuhun (愚かな、無知な)

刻本→音銀、頑也。

石印→音銀、頑也。

誼 @品i #amcame buhe gebu (追贈した名)

刻本→音示、行之跡也。

石印→音示、行之跡也。

評 →『字葉』に「謀行立競、以易名」と載せる、満洲語訳はこれによる。

謂 @hun #maktacun -i gisun (称賛の言葉)

刻本→音恩、弄言也。

石印→冗去費、弄言也。

評 →満洲語 maktacunは『清文葉書』に「奨薦、稿揚、誉」と載せる、 「弄言」

は冗談ゃからかいを指し、人や物事を「誉める」と言う意味は持たない。

請 @to #gocishun -i gisun (謙虚な言葉)

刻本→音妥、退言。

石印→同輔、省文。
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

議 @siyo #yarhudambi (導く、善に導く)

刻本→同護。

石印→音篠、小也、又音盟、誘辞。

禍 @huwa #gisun hacihiyambi (言葉が速い、切迫した話)

刻本→音化、疾言也。

石印→音化、疾言也。

誇 @o #sijirhun -i gisurembi (正直に話す、率直に話す)

刻本→音璽、直言也。

石印→音号s、直言也。

諒 @ciyan #fakcambi (解散する、離れる)

刻本→音棒、散也、又音目立、相責也。

石印→音帯、散也、又音絢、相責也。

謹 @jung #felehun (でしゃばり、冒涜する)

刻本→音衆、言相鯛也。

石印→腫去費、言相嫡也。

諦 @di #kimcimbi (詳しく調べる)

刻本→音帝、審也、音題。

石印→音帝、審也、又音題、競也。

諦 @su #alambi (訴える、告げる)

刻本→同訴。

石印→同訴。

詑 @biyan #fucihi bithe debi (仏典に有り)

刻本→音下、出稗典。

石印→音下、出稗典。

評 →「詑Jは8画であるが、 『字葉』も 9画に入れている。

警 @giyan #dalambi (頭目になる)

刻本→音監、領也、安也。

石印→音監、領也、安砲。

評 →「警Jは 10画であるが、 『字葉』も 9画に入れている。

譜 @hiye #huwaliyasun (和、睦まじし、)

刻本→音骸、和合也。

石印→音骸、和合也。

詣 @fu #gisun yongkiyan (言葉が備わる)

刻本→音福、言備也。

石印→音福、言備也。

66 



誰 @pu #da susu (故郷)

刻本→同譜。

石印→問譜。

「水門(みなと)の会j特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

評 →「誰」は 8画であるが、 『字葉』も 9画に入れている。

き界 @giyai #gisun targabumbi (言葉で戒める、訓戒する)

刻本→音界、言警也。

石印→同誠。

韻 @beng #wehiyeme gisurembi (助言する)

刻本→音遁、助言也。

石印→音遁、助言也。

誇 @ting #giyan fiyan (条理を立てて)

刻本→音亭、調詩也。

石印→音亭、調静也。

諌 @giyan #tafulambi (説諭する、誠める)

刻本→音澗、直言悟人也、又姓、俗人人東誤。

石印→音澗、証也、直言悟人也、又姓。

調 @la #gisun -i mudan (言葉の調子、音色)

刻本→音梓、語声。

石印→音刺、語費。

響 @ki #neilembi (啓発する、始まる、解説する)

刻本→同啓。

石印→同啓。

諭 @ioi #ulhibume alambi (説諭する)

刻本→音龍、告也、暁也、又姓。

石印→音裕、告也、暁也、又姓。

諮 @dzi #hebdembi (相談する)

刻本→奥替問、謀也。

石印→奥杏問、謀也。

端 @cowan #becembi (責める、責任を問う)

刻本→音串、敷也、相譲也。

石印→音専、敷也、相譲也。

評 →『集韻』に「諒」は「輿端同」と載せ、 「議Jは『類篇』に「相責也Jと

載せる。満洲語訳はこれによるか。

請 @io #ho説ombi(誘う、寵略する)

刻本→音有、誘導也。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

石印→同誘、導也。

語、 @si #buya arbu品ambi(細心に振る舞う)

刻本→輿恵向。

石印→音泉、直言也。

謹 @hui #ehecumbi (誹誘する)

刻本→音致、誘也。

石印→音駿、詩也。

語 @hui #soroki (忌むべき)

刻本→音語、認忌也、隠也。

石印→音井、忌也、隠也。

詳 樹a #jalingga (邪な、妄りな)

刻本→俗誹字。

石印→同誹。

謹 @yen #ginggun (敬恭、つつしみ)

刻本→音因、敬也。

石印→音因、敬也。

詰 @an #ejembi (書き記す、記録する)

刻本→音庵、記也、練也、歴也。

石印→音庵、知也、練也、歴也。

誠 @hiyan #yargiyangga (正直な)

刻本→音威、和也、誠也。

石印→音成、和也。

諦 @nan #gisun mudan (言葉の調子、音色)

刻本→音男、語声、多言貌。

石印→音南、語替、多言貌。

諜 倒y #gisun elhesembi (言葉がゆっくりしている)

刻本→音織、言緩貌。

石印→締去替、言緩貌。

誰 街en #unenggi (誠、真実)

刻本→音枕、誠也、信也、文姓。

石印→甚平替、誠也、信也、又姓。

菰 @feng #hulambi (読む、呼ぶ)

刻本→風去声、請也、又微刺。

石印→風去費、調也、又言風刺品。

論 @biyan #ilgabumbi (弁別させる)
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刻本→間帯。

石印→同帯。

諸 @ju #geren (衆人、大勢の)

刻本→音朱、衆也、又語辞、又姓。

石印→渚平替、嬬也、衆也、又語辞、又姓。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂宇葉』酉集

寺村政男

課 @kiya #anggalinggu (口先の達者な)

刻本→恰去声、巧言才也。

石印→音轄、巧言也。

謁 @yang #algimbi (有名である、良く知られる)

刻本→音陽、審也、謹也、謹也。

石印→音陽、審也、謹也、謹也。

諺 @yan #dekdeni gisun (諺言、ことわざ)

刻本→音岸、剛猛也、又音硯、俗語也。

石印→音岸、岡リ猛也、又音彦、俗語也、奥日言穆並問。

論 @an #ejembi (書き記す、記録する)

刻本→音庵、憶也。

石印→音庵、悉也。

謹 @hung #kuwang sembi (大声でがんがん言う)

刻本→音轟、大声也。

石印→音響、大繋也。

髄 @i #gunin bahabumbi (自得の語)

刻本→音以、自得之語。

石印→音以、自得之語。

認 @yuwan #dahambi (っき従う、遵守する)

刻本→音怨、従也、悦也。

石印→同課。

詩 @ge #miyamigan (女性の頭につける飾り物、化粧)

刻本→音革、飾也、更也。

石印→音革、飾也、更也。

設 @siowan #jalingga (邪な、妄りな)

刻本→音喧、詐也、妄也。

石印→音喧、詐也、妄也、又同萱。

諾 @no #alimbi (受ける、受領する)

刻本→嚢入声、承領露卒、又言許人也。

石印→嚢入替、麿辞、又言許人也。
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「水門(みなと)の会j 特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

謀 @moo #bodombi (謀る、判断する、考える)

刻本→音牟、計也、議也、圃也、又姓。

石印→音牟、計也、度也、又議也、又姓。

誠 @ken #baimbi (求める、頼む)

刻本→俗懇字。

石印→俗誤字。

評 →『増補字葉』は「俗課字」と載せる。

諒 @jun #dahin (重複)

刻本→俗諒字。

石印→俗語字。

謂 @ci #huwaliyasun (穏和、睦まじし、)

刻本→音絹、和也，又謀也。

石印→音絹、和也，又謀也。

謁 @yei #harga品ambi(仰ぎ見る、参朝する、謁見する)

刻本→煙入声、訪也、請見也、又姓。

石印→音縄、請品、告也、又刺名也、又姓。

謂 @wei #sembi (言う)

刻本→音位、奥之言也、又皆議也。

石印→音胃、報也、説也、告也、言也、奥之言也。

識 @jy #i吋embi(笑う)

刻本→音織、笑也。

石印→音撤、言也、笑也。

⑮謄 @teng #sarkiyambi (清書する、書き抜く)

刻本→音騰、逢書出、惇紗也。

石印→音騰、逢書停紗也。

諦 @coo #faksi gisun arambi (巧みな言葉でいつわる)

刻本→紗上声、弄言。

石印→音妙、弄言、一目撃也、又相擾也、又音都、小言私授也。

読 @huwang #tarun (無暗に話す)

刻本→荒上声、虚言也。

石印→俗説字。

誰 @giyei #sejilembi (嘆息する)

刻本→借平声、香也、惜砲。

石印→楚解切、通作嵯、異言也。

評 →「誰」の漢語北京語音はjiel、jお4、juel、の 3音がある。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

謁 @品an #gisun -i niyalma be hulimbumbi (言葉で人を惑わせる)

刻本→音扇、以言惑人也。

右印→音扇、以言惑人也。

調 @an #alin cokcohon arbun (山がそびえる様)

刻本→音安、山形出貌。

石印→音軒、山形出貌、又山高貌。

謹 @ai #ginggun (敬恭、つつしみ)

刻本→音猷、謹也。

石印→音猷、謹也。

鵠 @u #efujendembi (o:efujendumbi、捜す)

刻本→音鳴、相段。

石印→俗誼字。

誼 @he #ekisaka (静かな、ひっそりとした)

刻本→音合、静也。

石印→音輩、静也。

評 →『類篇』は真逆の「多言也j とする。

調 @su #alambi (告げる、訴える)

刻本→同訴。

石印→同訴。

審 @giyan #tanjambi (どもる)

刻本→音譲、直也、又姓。

石印→音憲、同譲、口吃難子言、又姓。

評 →~ ~字葉』、 『増補字葉』は刻本に同じであるが、 『正字通』には『康雅』

(底本では博雅となっている)を引し、て「吃也、註、口吃、難於言也j と

載せる、満洲語訳はこれによるか。

暑 @pao #muribure jilgan (寛罪を訴える声)

刻本→音庖、呼寛也。

石印→音電、大呼也。

説 @dui #yobo (冗談、譜詰)

刻本→堆上声、龍言。

石印→音憐、奥塊'随並問、又音読、輿前向。

諜 @ceng #gisun hahi (言葉が切迫している)

刻本→音乗、促言。

石印→乗去替、促言也。

諜 @h'o #dartai andande (瞬く聞に)
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酋集

寺村政男

刻本→音量、速也。

石印→音妻、速也。

謂 @ge #uculembi (歌う)

刻本→同歌。

石印→同歌。

課 @da #isafi leolembi (集まり論じる)

刻本→音沓、講也。

石印→音沓、同語。

箸 @量ung #asuki (小声、弱し、声、響き)

刻本→音楽、小声。

石印→音営、小啓也。

謎 @mei #gidame daldame gisurefi niyalma be buhiyembi (密かに言って

人を疑う)

刻本→音謀、憶語。

石印→迷去費、隠語也、又音迷、言惑也。

護 @Siyoo #yarhudambi (導く、善に導く)

刻本→音小、誘矯善也。

石印→音篠、誘矯善也、又音史。

誠 @gi #horon (毒)

刻本→音疾、告苦語也。

石印→音疾、苦也、毒也。

評 →『字葉』に「毒苦又語急Jと載せる、満洲語訳はこれによる。

説 @mi #gisun ekisaka (言葉が物静か)

刻本→音蜜、静語、安也。

石印→音蜜、静語、安也、慎也。

諸 @ki #jili (怒り)

刻本→音奇、怒也。

石印→音鴎。詞怒也、又音香、義向。

誤 @hi #girucun (恥じ、恥辱)

刻本→音薬、恥辱也、又不正貌。

石印→薬上替、恥辱也、又不正貌。

論 @siyang #gisun weihuken (言葉が軽し、)

刻本→音鎗、語軽也。

石印→音論、語軽也。

諒 @hi #gisun mudan (語気)
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刻本→音戯、語気也。

石印→音秋、語気也。

諒 @jeng #gisun largin (言葉が煩多な)

刻本→音蒸、語煩。

石印→音蒸、語煩。

誤 @四n #fucembi (怒る)

刻本→音眠、泰也。

石印→音眠、幸也。

語 @hiyo #yobo (冗談、詰龍)

刻本→香入声、戯也。

石印→嗣入費、戯龍也。

譲 @giyan #jembi (食べる)

刻本→音度、吃也、止也。

石印→輿譲問。

「水門(みなと)の会j特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酋集

寺村政男

評 →「謀」の意味する「吃」は「吃音Jの事であるが、満洲語は「吃」を口頭

語の「食べる」と訳している。

誠 @di #kimcimbi (詳しく調べる)

刻本→輿諦同、又音斯、数諌也。

石印→奥暗問、又音斯、敷諌也。

講 @sy #akdun (信頼できる、信用ある)

刻本→音斯、諒也。

石印→誠字之請。

謁 @ta #fulu sembi (多言)

刻本→音塔、多言也。

石印→音楊、多言也。

誼 @deo #bubu baba (口が回らない、どもりながら)

刻本→音聞、不能言也。

石印→音闘、不能言也。

評 →「誼」は 11画であるが、 『字葉』も 10画に入れている。

誘 @bang #ehecumbi (誹諒する)

刻本→邦去声、訓也、駿也。

石印→腸去費、融也、接也。

謁 @ma #fulu sembi (多言)

刻本→音罵、多言。

石印→音罵、多言也。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

設 @su #yendembi (興る)

刻本→音速、興起也。

石印→音縮、興起也。

静 @c'y #dabtambi (何度も説く)

刻本→音池、語誇也。

石印→音堺、語誇也。

諒 @si #nakambi (中止する、やめる)

刻本→音息、止也。

石印→息古作諒。

謙 @ciyan #gocishun (謙虚な)

刻本→欠平声、敬也、譲也、又姓。

石印→歓平替、敬也、譲也、又姓。

誼 @yang #yang sere asuki (蚊などが飛ぶブンブンと言う音)

刻本→音量、声也。

石印→同訣。

益 @i #injere cira (笑い顔)

刻本→音益、笑貌。

石印→音益、笑貌、俗用矯謀行之誼非。

講 @giyang #giyangnambi (解説する)

刻本→音港、論也、究也。

石印→音港、和解也、論也、究也。

諒 @ciyan #nesuken (穏やかな、優しし、)

刻本→音千、言語和悦也、又音元、義向。

石印→元去費、言語和悦也、又音元、義同。

謝 @siyei #marambi (辞退する、ことわる)

刻本→斜去声、酔也、絶也、又彫落也、又姓。

石印→音樹、辞去弘、絶也、又彫謝也、又姓。

請 @hiyoo #sor sembi (甚だ多し、)

刻本→音部、議塵也。

石印→音習、議悪也。

評 →満洲語sorsembiは『清文葉書』に「狼衆多、説読」と載せる、あれこれ議

論が紛糾する事も指すのか、 「護憲」は邪悪なる言論を指す。

議 @su #urebumbi (習熟する、復習する)

友.IJ本→音素、語也。

石印→音素、詰也。
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「水門(みなと)の会j特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

鵠 @pi #hiyang sembi (コラッと叱る声)

刻本→音批、叱声也。

石印→音枇、叱費也。

話、 @tao #kenehujembi (o:kenekujembi、疑う)

刻本→音切、疑、奥詣字不問。

石印→音治、疑也、亦作倍。

諸 @yao #buya juse uculembi (小さい子らが歌う)

刻本→音銚、徒歌也。

石印→音造、歌也、徒歌日謡。

議 @yao #dahalambi (従って行く)

刻本→音造、随従也、又音由。

石印→音準、随従也、又輿由同。

謂 @lio #jalbarimbi (祈る)

刻本→奥福岡。

石印→音溜、奥補問。

請 @ge #mergen (聡明である、智者)

刻本→音革、知慧。

石印→音隔、智慧也。

⑪誇 @ioi #fiyentembi (妄言、誤伝、話しの筋が離れる)

刻本→音子、妄言也。

石印→音子、妄言也。

諜 @biyoo #gisun duben bei -q-q (言葉に終わりがある)

刻本→音標、言有所止、又音瓢、言軽也。

石印→音姦。言有所止也、又音漂、言軽也。

評 →満洲語訳の beiは-biの誤りであろう。

調 @ts'ung #gisun hahi (言葉が切迫している)

刻本→聴、去声、言急貌。

石印→聴去費、言急貌。

署 @king #fucihiyambi (咳こむ、咳をする)

刻本→卿上声、書教之声。

石印→蕎上替、数也。

詳 @sui #temsembi (o:demsembi、争う、競う)

刻本→同説。

石印→同読。

評 →「同読Jとあるが、 「説」の満洲語訳は holtombi(臨す、いつわる)と訳
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

調

している。

@lu #elheseme gisurembi (ゆっくりと話す)

刻本→音離、謹言也。

石印→音離、謹言也。

評 →「請」は 10画であるが、 『字葉』も 11画に入れている。

摘 @lu #albatu (o:albadu、粗野な、低俗な)

刻本→音魯、言不定也。

石印→音魯、言不定血。

評 →「言不定Jに満訓|語訳の albatuを当てているのは必ずしも適訳とは言い難

いが、「言不定Jを俗な、荒っぽし、言葉と理解したのか、ちなみに albatugisun 

は「但言」を指す。

註 @bi #ta品arambi(誤る、勘違いする)

刻本→音箆、誤也。

石印→同謹。

輩 @dui #fatambi (つかみ取る)

刻本→音堆、橋也。

石印→音堆、摘也。

評 →『増補字葉』は「語字之諦Jとする、又『集韻』は「摘」ではなく「請也」

とする。

諜 @kiyei #gulu gala sembi (ひそひそ話す)

刻本→音切、小語。

石印→音切、小語也。

謀 @lei #jalbarimbi (祈る)

刻本→音累、樽也。

石印→同調。

握 @c'y #dabtambi (何度も説く)

刻本→同課。

石印→同語。

評 →「講」は 12画であるが、 『字葉』も 11画に入れている。

諜 @moo #arga (策謀、策略)

刻本→音模、童計也、又定謀日謀。

石印→音模、量計也、又定謀日謀、或作善。

善 @moo #arga (策謀、策略)

刻本→同上。

石印→向上。
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「水門(みなと)の会j特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

諌 @ca #encu demun gisun (0: temun、奇異な言葉)

刻本→音R宅、異言也。

石印→音波、異言也。

諦 @品ang #hebdembi (相談する)

刻本→音商、度也。

石印→音商、度也。

諦 @dze #waka品ambi(非難する)

刻本→音窄、責也、罰也。

石印→音摘、奥誼問、責品、罰也。

請 @ging #temsembi (争う、競う)

刻本→古競字。

石印→同競。

競 @ging #tem品embi(争う、競う)

刻本→同競。

石印→同競。

諦 @di #kimcimbi (詳しく調べる)

刻本→音第、審也。

石印→音第、龍也、審諦也。

議 @yang #jilgan mudan halaha (声の音色が変わった)

刻本→音様、声饗也。

石印→音様、建費也。

謬 @血o #murimbi (無理に曲げる)

刻本→謬去声、差誤也。

石印→音謬、誤也、欺也、妄言也、又姓。

諒 @jiyan #micihiyan (浅し、)

刻本→同調。

石印→向調。

誰 @ts'oo #adanambi (親しくなる、近ずく)

刻本→音響、就也。

石印→音復、就位。

讃 @dze #jilidambi (怒る)

刻本→音窄、怒也。

石印→音責、怒也。

誼 樹a #sesulambi (し、ぶかる、驚く)

刻本→音鮮、訴詞貌。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

石印→音鮮、言牙詞貌、又音嵯、義向。

麗 @ja #gisun hahi (言葉が切迫している)

刻本→音摺、多言也。

石印→音情、言疾也。

評 →『字葉』に「言疾、一日多言」と載せる、満洲語訳はこの「言疾」による。

警 @gi #empirembi (妄りな話をする、出鱈目を言う)

刻本→音計、言無次也。

石印→音葉、言無次也。

譲 @語a #tabsitambi (しきりに話す、盛んに言う)

刻本→音要、強言品。

石印→音優、強言也。

評 →刻本類は「要」を「要」と誤刻するものが多い。 w字葉』により改める。

漏 @leo #gaihari jilidambi (突然怒る)

刻本→音階、忽怒也。

石印→音阻、暴怒也。

謹 @liyan #gejenggi (よくしゃべる、話し方がくどし、)

刻本→音連、繁紫也。

石印→音連、繁繁也。

護 @leo #gejenggi (よくしゃべる、話し方がくどい)

刻本→音棲、注見上。

石印→音婁、謹也、或作嘆。

諺 @ts'an #ishun jilidambi (怒りあう)

刻本→軍参去声、相怒也。

石印→音参、相怒也。

諜 @ci #girucun (恥じ、恥辱)

刻本→音雲、恥辱。

石印→同議。

植 @eo #irgebumbi (吟ずる)

刻本→音敵、吟也、要声歌也、又姓。

石印→音欧、吟也、替声歌也、又姓。

讃 @hun #yobodombi (戯言を言う、からかう)

刻本→音近混、言語弄也。

石印→衰去費、言語弄也。

譲 @hun #yobodombi (戯言を言う、からかう)

刻本→向上。
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石印→音衰、語不明。

「水門(みなど)の会J特刊叢書第8号

満洲誇注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

謹 @gi #bodombi (謀る、判断する、考える)

刻本→音基、謀也。

石印→音基、謀也。

謂 @je #fangkalan jilgan (低し、声、小声)

刻本→詰入声、言不正也、又姓。

石印→音習、言不正也、又小語也。

諜 @coo #niyalma funde gisurembi (人に代わって話す)

刻本→音紗、代人言也。

石印→音抄、代人説也、輿剃向。

謹 樹y #gisun elhe aku (言葉に倫理性が無し、)

刻本→音質、言無倫也。

石印→音窒、言無論也。

評 →石印の「無論」は「無倫Jの誤りか。

隷 @ts'e #cucu caca (ひそひそと)

刻本→音冊、私小語。

石印→同諌。

謹 @wang #waka品ambi(責める、叱る)

刻本→同謹。

石印→音望、相責也。

誠 @je #fulu sembi (多言)

刻本→音遮、多言也、又音庶。

石印→音遮、多言也、又音灼、欺也、又音恕、葉也、通作庶。

警 @ao #ambalinggu (鷹揚である、堂々としている)

刻本→音数、大貌、言煩苛也。

石印→音数、言煩苛也。

融 @ao #ambalinggu (鷹揚である、堂々としている)

刻本→輿上向。

石印→向上。

警 @dzoo #hudun (速い、速やかに)

刻本→古速字。

石印→古速字。

評 →漢語で、は「速Jと「早」は違う、 「速」は動作が速い事、 「早Jは時間的

に早い事、満洲語hudunは「速」に近い。

譜 @dzoo #cuegimbi (やかましく騒ぐ)
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酋集

寺 村 政 男

刻本→音邑、喧也。

石印→音曹、喧也、奥噌問。

謹 @gin #ginggun (敬恭、つつしみ)

刻本→巾上声、専也、慎也。

石印→音吾、慎也、敬也。

課 @bi #indembi (泊まる、休む)

刻本→音畢、止行、又敬也。

石印→音必、敬也、又止也。

誓 @je #niyalnai gisun be tunggiyembi (人の語を拾う)

刻本→音摺、拾人語也。

石印→音情、拾人語也。

評 →満洲語訳の tunggiyembiは満洲文字が崩れており、推量読みである。尚後

考に侠つ。

静 @c'y #fakcambi (別れる、離れる)

刻本→音池、別也。

石印→音移、輿静岡、凡門堂蓋樹別出者日静。

講 @an #gisun wajiraku (言葉が終わらなし、)

刻本→音語、語不決也。

石印→音詰、語不決也。

諒 @hu #kaicambi (大声を上げる、ときの声を上げる)

刻本→音乎、大叫也。

石印→音呼、大叫也。

警 @i #inu sembi (是認を表すハイ、その通り)

刻本→音衣、是也、又稜声也。

石印→音鷲、是也、又護費也。

書 @kiyang #tabsitambi (しきりに話す、盛んにしゃべる)

刻本→強上声、詞不屈也。

石印→強上替、詞不屈也。

論 @an #ureshun (精通した、慣れた)

刻本→同詰。

石印→奥語論並向。

評 →本書「詰Jの満洲語訳は ejembi(書き記す、記録する)となっている。

謹 @man #eiterembi (あざむく、臨す)

刻本→満平声、欺也、文且也、文慢問。

石印→音輔、欺也、又作慢。
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⑫調 @ts'oo #basumbi (噺笑する)

刻本→同噸。

石印→軍平替、奥噸向。

「水門(みなと)の会」特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

諏 @h'an #kaicambi (大声を上げる、ときの声を上げる)

刻本→械去声、叫也、忍也。

石印→酎去撃、誕也、怒也。

話先 制io #sige品embi(おもねる、迎合する)

刻本→音倣、観也。

石印→音慨、訣也。

諦 @huwa #curgimbi (やかましく騒ぐ)

刻本→音花、誼詩也。

石印→音花、誼静也。

詩 @tan #gisun toktohon aku (言葉に確実性が無い、言語が不確実)

刻本→音食、言不定也。

石印→音食、言不定也。

議 @lei #jalbarimbi (祈る)

刻本→同謀。

石印→同調。

諌 @h'ao #eiterembi (欺く、だます)

刻本→音親、相欺也。

石印→音瞬、相欺也。

諦 @can #fiyentembi (妄言、誤伝、話しが筋道から離れる)

刻本→音問、妄言也。

石印→音聞、妄言也。

讃 @he #jabumbi (答える、応答する)

刻本→音賀、麿語也。

石印→音賀、鷹語也。

誼 @hioi #色yentembi(妄言、誤伝、話しが筋道から離れる)

刻本→音虚、妄言也。

石印→音時、妄言血。

評 →「誼」は 11画であるが、 『字葉』も 12画に入れている。

謂 @dzeng #nonggi (加える、増す)

刻本→音培、加也。

石印→音培、加也。

詰 @se #gisun hon labdu (言葉が甚だ多し、)

81 



「水門(みなと)の会j 特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

刻本→音濯、言甚多也。

石印→音漉、言甚多也。

評 →満文本の親字は「謂」となっているが、 「誼」では 14 画となる。~字葉』

により「詰Jと改める。

語 @hi #e i seme gasambi (痛し、と叫ぶ)

刻本→音希、痛而呼之言也。

石印→音信、痛而呼之言也。

讃 @hui #ulhicun (悟り、理性)

刻本→音舎、賢悟也。

石印→音績、中止也、又覚悟也。

識 @siyei #hengkilembi (0: hengkilambi、礼をする、叩頭する)

刻本→古謝字。

石印→謝本字。

議 @ja #mohon be gicuke (窮するを恥じる)

刻本→音棒、怒也、又音者、不解也。

石印→音春、怒也、又音孝彦、譜諏不解也。

評 →『字葉』に「諸奪、差窮也」と載せる、満洲語訳はこれによる。

諜 @ja #mohon be gicuke (窮するを恥じる)

刻本→同上。

石印→同上。

締 @liowan #farfabumbi (目立惑される、舌しされる)

刻本→音李、面L也、不絶也。

石印→音盤、首L也、又音轡、不絶也。

譜 @jan #niyalmai gisun be hafumbi (人の言葉に通暁する)

刻本→音展、格人言也。

石印→音韓、格人言也。

評 →刻本は『字葉』、 『増補字葉』と閉じだが、 『正字通』は「印言語字」と載

せている。 r藷」は「善」に同じ。又「格Jは「匡J (ただす)の他に「推

究j の意味も持つ。従って「格人言j が「人の言葉を匡すj のか満洲語訳

のように hafumbi(通暁する、通じる)なのか断言できない。

議 @dui #gasambi (怨む)

刻本→音先、怨也、悪也。

石印→音隊、怨也、悪也。

誰 @jeng #siden bakcin (証人)

刻本→音正、験也、質也。
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石印→蒸去撃、験也、質也。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

諜 @nao #tem品embi(0・demsembi、争う)

刻本→音鏡、争也、悉呼也。

石印→音鏡、寒呼品、又争也。

調 @lan #efuiembi (壊す、廃らす)

刻本→同調。

石印→輿調向。

諌 @liyoo #bubu baba (口が回らない、どもりなが)

刻本→音遼、巧言也。

石印→音柳、巧言也。

評 →満洲語訳は漢語「巧言」の真逆の訳となっている。否定詞 ak¥iなどを落と

したか。本書でも 10画の「誼」の満洲語訳に使っているが、 「誼Jの漢語

訳は「不能言也j となっているのでこちらは正しい。

議 @i #kimcimbi (詳しく調べる、詳らかにする)

刻本→音意、諦也。

石印→富去費、審諦也。

謂 @e #murimbi (事を柾げる、無理に曲げる)

刻本→音園、停謬也。

石印→音附、停謬也。

論 @hi #gisun -i mudan (言葉の響き)

刻本→音吸、語声、疾言也。

石印→音吸、疾言也。

贋 @ing #jabumbi (答える、返事する)

刻本→音英、言封問也。

石印→膚去費、以言封也。

評 →「鷹Jは 13画であるが、 『字葉』も 12画に入れている。

暑 @bao #muribure be h¥ilambi (寛罪を叫ぶ)

刻本→同署。

石印→春本字。

書 @si #gasarajilgan (怨みの声)

刻本→音西、悲声也。

石印→音西、悲整也。

請 @giowei #koimali (うそつき、ずるい人)

刻本→音決、前詐也。

石印→音訣、読詐也。
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

諦 @lao #jilgan (声)

刻本→音牢、声也、大歌也。

石印→音勢、整也、又歌也。

議 @gi #ijume darimbi (当てこすりを言う、皮肉を言ったり馬鹿にする)

刻本→音難、誹也、詩、也、諌也。

石印→音機、誹也、諮品、諌也。

譜 @dzun #isafi leolembi (集まりあれこれ言う、議論する)

刻本→同噂。

石印→音樽、奥噂向。

議 @fa #gisun tucibumbi (言葉を発する)

刻本→音護、出言也。

石印→音接、出言也。

請 @giyoo #niyalmai weile tucibumbi (人の罪を暴露する)

刻本→音岐、殺人罪也。

石印→音矯、多言也、又稜人罪也。

譜 @bo #alambi (告げる、話す)

刻本→音播、敷告也。

石印→波去啓、敷也。

語 @yan #huwaliyambi (和合する、和む)

刻本→音岩、戯言也。

石印→音曲、戯言也。

評 →『字葉』に「和也、又戯言也j と載せる、満洲語訳は前の方の意味を採用

したようだ。

諒 @hui #bodoro mangga (o:botoro、策を立てるのが巧し、)

刻本→音慧、多謀智也、又排察也。

石印→音悪、多謀智也、又排察也。

譜 @dze #waka品ambi(責める、非難する)

刻本→同請。

石印→同諦。

捕 @do #susultungga (聡明な、明敏な)

刻本→音抱、慧也、退言也

石印→涯平替、慧也、退言也

評 →「描Jtuolで満洲語音 doは声母の有気、無気を取り違えている。

誓 @sui #ishun de efulembi (o:efurembi、お互いに傷つけあう)

刻本→音粋、言相顕也。
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石印→音崇、相按也。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酋集

寺村政男

評 →「梓」の漢語北京語音は cui4で満洲語の対音 SUlは間違い。ただ『字葉』

には「雄遂切音梓」と載せるが、 『増補字集』には「須鋭切音歳」と載せ

る、これならば満洲語の対音は間違いではない。又 IIJ と IrJ を間違う

efulembiをefurembiと綴る間違いは珍しい。

諜 @juwan #banjibumbi (作り出す、著述する)

刻本→奥撰問、又善言也。

石印→輿撰問、善言也、又音鑑、音選、義並向。

評 →『字葉』に「撰述也」と載せる、満洲語訳はこれによる。

諏 @lii #gisun getuken aku (言葉が正確ではなし、)

刻本→同握。

石印→同握。

諒 @u #ishunde efujembi (互いに按損し合う、傷つけあう)

刻本→音汗、相接出。

石印→汗去撃、最也。

撫 @moo #bodogon (o:bodohon、計略、謀)

刻本→奥護問、又音無。

石印→輿護問、又音無。

譜 街en #acuhiyan (悪口、中傷)

刻本→箸去声、議駿也。

石印→箸去費、想也、聾也。

詩 @mang #albatu (組野な、下品な)

刻本→音母、言不定也。

石印→音姥。

評 →満測語は音も意味も「諦」を「葬」と間違えているようだ。

識 @品i #sarasu (知識、学識)

刻本→音理、知也、又音至、記也、又姓。

石印→音式、知也、又音志、記也、又姓。

諮 倒a #gisun ilhi aku (言葉が順序だ、っていなし、)

刻本→音劉、言無倫。

石印→音劉、言無倫。

諜 @ciyoo #dukai leose (城楼)

刻本→音樵、城楼名、又姓、又相責日諜。

石印→樵去費、・城棲名、又責也、又蝦名、又姓。

諦 @noo #gisun ulu wala (言葉が聞き取りにくし、)
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂宇葉』酉集

寺村政男

刻本→音帯、不能言。

石印→俗諦字。

語 @tan #ambula (大きい、多し、)

刻本→音j章、大也、又奥談問、又姓。

石印→音車、大也、著也、又輿談問、又姓i。

⑬譜 @bu #da susu dangse (家譜、系譜)

刻本→音補、籍録、又世系也。

石印→音補、籍録也、又牒也、又布也。

評 →「譜」は 12画であるが、 『字葉』も 13画に入れている。

調 @ceng #algimbi (有名になる)

刻本→音成、審也。

石印→音縄、審也。

襖 @ao #gisurembi (話す、語る)

刻本→音奥、語也。

石印→音奥、語也。

謹 @siowan #fulu sembi (多言)

刻本→音誼、多言也。

石印→音朝、慧也、智也、又多言也。

諜 @品e #gisun ufarambi (言葉を誤る、失言する)

刻本→音揮、言失也。

石印→音掻、言失也。

誼 @sui #gisun dahambi (言葉に従う)

刻本→音陣、言従品。

石印→音随、言従也。

諜 @cuwang #gulu (純朴な、飾り気のなし、)

刻本→音撞、質品。

石印→音瞳、質也。

課 @ts'oo #jorgimbi (さえずる、虫が鳴く)

刻本→同喋。

石印→掃去費、擾也、又音操、整也。

謹 @tan #eiterembi (欺く、だます)

刻本→音食、欺也。

石印→音灘、欺也。

講 @hiyai #esukiyeme toombi (怒り罵る)

刻本→音解、怒罵貌。
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石印→音遁、等喜怒、貌。

「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字集』酉集

寺村政男

議 @hui #ja ji sembi (わいわいがやがや言う)

刻本→音講、衆声。

石印→音鋼、衆聾也。

謎 @sui #anahunjambi (譲り合う、譲歩する)

刻本→音歳、譲也、諌也。

石印→音崇、譲也、諌也。

讃 @tan #ambula (大きい、多し、)

刻本→同語。

石印→奥謂向。

諸 @dang #giyan de acanambi (理に適う)

刻本→嘗去声、中理、又直言。

石印→音首、忠言也、同議。

論 @siyan #jalingga gisun (邪な言葉、好言)

刻本→音濯、姦言也。

石印→音織、姦言也、文音余、音険、義並問。

激 @gi #koimali (うそつき、ずるい人)

刻本→音激、詳也。

石印→音激、許也、詐也

警 @giyoo #gasambi (怨む、泣き言を言う)

刻本→音叫、痛呼也。

石印→音叫、痛呼也。

警 @ging #targambi (警戒する、戒める)

刻本→音景、戒也。

石印→音景、戒也。

謙 @jan #eiterebumbi (欺かれる、輔される)

刻本→音暫、被証也。

石印→音廉、言不正也。

謹 @dza #ja ji sembi (わいわいがやがや言う)

刻本→音雑、声也。

石印→音雑、替也。

譲 @noo #fulu sembi (多言)

刻本→音嬬、多言。

石印→音嬬、多言也。

評 →刻本は音を「濡」とするが、 『字葉』により改める。
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

t意 @i #fucembi (怒る)

刻本→音衣、念也、又痛声也。

石印→音醤、奥憶問、不平之整也、又盆也。

謹 @gun #bisu品ambi(絶えず手で撫でる)

刻本→音根、摩人也。

石印→衰去費、摩人也、又翫人也。

講 @ai #tob tondo (忠実な、正直な)

刻本→音愛、正也、臣壷力也。

石印→音露、正也、臣蓋力也、又姓。

諦 @jiyan #gisun largin (言葉がごたごたする)

刻本→音頭、語煩也。

石印→音頭、語煩也。

諜 @ya #injere cira (笑顔)

刻本→音押、語笑貌。

石印→晶入費、語笑貌。

謂 @guwa #banuhun (不精な、横着な)

刻本→同調。

石印→同調。

譜 @jan #fulu sembi (多言)

刻本→音占、多言。

石印→音倉、多言也。

殻 @hui #ehecumbi (誹諒する)

刻本→音段、誇也、譜品。

石印→同盟、誘也、譜也。

警 @pi #duibulembi (醤える)

刻本→披去声、諭也。

石印→語去費、諭也。

評 →『増補字葉』に「比類以喰日誓」と載せる。満洲語訳はこれによるか、と

すれば満文本が『増補字葉』を参照したか否かを示す、数少ない例と言え

よう。

論 @hiyai #jilidara jilgan (怒りの声)

刻本→音械、怒声。

石印→摺文話字。

語 @i #t叫ergiaiman gisun sumbi (外夷の言葉を翻訳する)

刻本→音亦、惇語夷夏之言韓告也。
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石印→音棒、停課四夷之言也。

課 @guwa #ta話arambi(誤る)

刻本→音卦、相誤也。

石印→瓜去費、相誤也。

議 @giyan #tanjambi (どもる、吃音)

刻本→音憲、吃也、又止言也。

石印→審本字、吃也。

「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

響 @siyang #sain gisun waka (良い言葉ではなし、)

刻本→音向、非美言也。

石印→音向、不久也、又非美言也、又菩也、又向上替、建也、輿響向。

調 @he #jilidara arbun (怒りの様)

刻本→音賀、識調怒貌。

石印→町去費、論調怒貌。

議 @i #gisurembi (話す、語る)

刻本→音異、謀也、定事之宜也。

石印→音義、語也、評也、定事之宜也。

評 →『字葉』に「語也、謀也、諦也、定事之宜也Jと載せる、満訓|語訳はこれ

による。

藷@ 品an #sain (善)

刻本→古善字。

石印→膳上替、吉也、一日古善字。

諦 @h'an #gisun toktohon aku (言葉に確実性が無い、言語が不確実)

刻本→音捕、言不定也、又怒言也。

石印→散去替、怒言也、又言不定也。

⑭諜 @ciye #gulu gala (ひそひそ話す)

刻本→音切、小語也。

石印→音切、小語也。

濡 @noo #gisun ulu wala (言葉が聞き取りにくし、)

刻本→音帯、短請

石印→音縛、謹請、俗作調。

謀 @e #injeme gisurembi (笑いて話す)

刻本→岸入声、謹言也。

石印→保平替、不慧也、又語弄言也。

藩 @dan #damjalambi (担し、で運ぶ)

刻本→音E、負也。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

石印→音像、負也、奥指向。

謹 @kiyan #fonjimbi (問う、尋ねる)

刻本→牽去声、問也、責也、又姓。

石印→音鑓、諦間也、責也。

謝 @dui #jibcambi (恨む、答める)

刻本→同窓。

石印→奥愚問。

轟 @da #gisun hahi (言葉が切迫している)

刻本→音沓、言語不止也。

石印→音沓、疾言也、又言不止也。

評 →『字葉』に「疾言也、言語不止也」と載せる、満洲語訳は「疾言也」を訳

しているようだ。

諜 @ts'oo #niyalma funde gisurembi (人に代わって話す)

刻本→古謀字。

石印→謀本字。

護 @hu #dahalambi (従って行く、護送する)

刻本→胡去声、救也、助也。

石印→音瓢、救視也、助也。

謹 @wang #waka品ambi(責める、非難する)

刻本→音妄、責也。

石印→亡去替、責望也。

評 →「謹」は 15画であるが、 『字葉』も 14画に入れている。

講 樹eo #balama (平和を乱す人、無分別な)

刻本→音舟、証也。

石印→音輔、誇張証也。

評 →刻本は「誰也」とするが『字集』には「講張証也Jと載せる、恐らく「証」

と「誰Jの字形が似ている事による間違いであろう。今『字葉』により改

める。

言脅 @yao 

刻本→同論。

#ta品aramegisurehe (間違えて言った、勘違いして言った)

石印→同論、俗省。

諒 @miyan #susultungga (聡明な、鋭利な)

刻本→音綿、慧賠也。

石印→音眠、慧賠也。

評 →刻本は「賠」を「貼」とするものが多い、 『字葉』により改める。
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂宇葉』酉集

寺村政男

謎 @da #fiyentembi (誤って伝わる、妄言)

刻本→音踊、妄語也。

石印→音曜、妄語也。

譲 @ts'an #acuhiyan (悪口、中傷)

刻本→俗議字。

石印→俗語字。

譲 @h'ao #songgombi (泣く)

刻本→音豪、突声。

石印→音豪、競也。

誇 @neng #gulu gala (o:gulo、ひそひそ声)

刻本→音能、小言。

石印→音停、小撃也、又音筒、奥侵該並通。

調 制en #cendembi (試す、確かめる)

刻本→同診。

石印→輿診問。

譜 @益ui #kecudembi (o:gecudembi、酷いことをする)

刻本→音鋭、恨言也。

石印→音容、恨言也。

譲 @i #gisureme toktombi (話し決める)

刻本→音以、議也、欺也。

石印→音擬、議出、欺也、又験也。

誓 @ing #ajige asuki (小声)

刻本→音英、小声也。

石印→音鴛、啓也。

調 @liye #fulu sembi (多言)

刻本→音獄、多言也。

石印→音織、多言也。

議 @c'y #dabtambi (何度も説く)

刻本→同語。

石印→同議。

諜 @dzoo #oshon arbun (残忍な様)

刻本→音腰、悪貌。

石印→音瞬、輿幡、問、晋也、又悪貌。

警 @giyan #tuwambi (視る)

刻本→音鑑、視也、臨下也。
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

石印→監古作響。

評 →「讐」は 15画であるが、 『字葉』も 14画に入れている。

言僕 @pu #daldame gisurembi (隠し立てして話す、欺目前の言)

刻本→音撲、以言蔽也。

石印→音撲、以言蔽也。

謹 @tuwan #gisun toktohon akii (言葉に確実性が無い、言語が不確実)

刻本→音峰、言不定。

石印→端上替、言惑也。

響 @ioi #algin (o:elgin、名声、評判)

刻本→音7象、啓響也、稿人之美位、又姓。

石印→余去替、稿也、稽人之美也、又姓。

謹 @tai #kimcimbi (詳しく調べる、詳らかにする)

刻本→音胎、龍也、又音蓋。

石印→音胎、龍也、又音章、義向。

⑮譲 @lioi #jalingga (邪な、妄りな)

刻本→音慮、詐也。

石印→音慮、詐也。

調 樹iyan #micihiyan (o:mincihiyan、浅し、)

刻本→音頭、浅也。

石印→音頭、浅也。

諜 @sa #sula gisun (むだ話し、閑言)

刻本→音薩、散言。

石印→音薩、散言也。

謡 @c'y #ekisaka (静かな、ひっそりとした)

刻本→音遅、言逸也。

石印→なし

評 →「謡Jは 16画であるが、 『字葉』も 15画に入れている

識 @liye #fulu sembi (多言)

刻本→音灘、多言。

石印→音獄、多言也。

識 @cen #usihangga tuwambi (予見する、予知する)

刻本→同識。

石印→俗識字。

調 @siyei #gisun mujin serebumbi (志気が感じられる)

刻本→音卸、話調也。
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石印→音寓、話鵠也。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

議 @hui #gisun -i kimcimbi (言葉で詳しく調べる)

刻本→音慧、以言察也。

石印→音慧、排察也、奥諸問。

讃 @du #hulambi (読む)

刻本→同入声、又音豆。

石印→音濁、調書也、又姓。

讃 @jy #gulu (純朴な、飾り気のなし、)

刻本→音質、野人之言也。

石印→音質、同日質、野人之言也。

講 @hiyai #jilidame toombi (怒り罵る)

刻本→講字之請。

石印→同講。

讃 @dang #sain gisun (善言、良き言葉)

刻本→同議。

石印→同諜。

誼 @dze #waka品ambi(責める、叱る)

刻本→輿諦問、又音階。

石印→同諦、責也。

識 @g'o #fulu sembi (多言)

刻本→音破、多言貌。

石印→音輔、多言也。

諜 @bao #jili hatan (怒りやすく組暴)

刻本→音豹、諌悪也。

石印→音豹、悪也。

諜 @lo #tarun balama (o:taron、狂言)

刻本→音築、狂言也。

石印→音落、狂言也。

誼 @siowai #gisun -i mudan de baire babi (言葉の調子に拠る)

刻本→音絢、流言也。

石印→音絢、流言也。

讃 @dzan #kiyakiyambi (賛美する、ほめそやす)

刻本→俗讃字。

石印→俗讃字。

護 @io #hiyan wangkiyambi (香を聞く)
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

刻本→音郁、聞香貌。

石印→音郁、聞香貌。

謎 @je #fulu sembi (多言)

刻本→同議。

石印→同誠。

調 @lei #bithe hulame wecembi (文を読み把る)

刻本→音語、奥諒向。

石印→音量、樟也。

⑮調 @can #haldab話ambi(o:haltab話ambi、こびへつらう)

刻本→輿諮問。

石印→規上替、諌也、債也。

握 @lii #ulu wala (あいまいな、聞き取りにくし、)

刻本→音歴、言不明。

石印→音歴、言不明也。

議 @hiyan #kecu (残忍な、兇悪な)

刻本→音覇、根戻也。

石印→軒上啓、狼戻也。

誼 @kiyan #ehe gisun be sumbi (悪言を翻訳する、解釈する)

刻本→音遺、課悪言也。

石印→音遺、課悪言也。

饗 @biyan #ubaliyambi (遷り変る、変心する)

刻本→音編、改也、通饗也、又姓。

石印→鞭去費、更也、易也、又姓。

謹 @hiyai #targambi (戒律を守る、戒める)

刻本→音械、誠也。

石印→音械、誠也。

誓 @bin #fulu sembi (多言)

刻本→音頻、多言也。

石印→音頻、多言也。

謹 樹un #dabtame gisurembi (繰り返し言う)

刻本→同露。

石印→なし

響 倒en #arbun ufarafi gisurembi (やる気なく言う)

刻本→倉入声、失気而言也。

石印→音摺、失気言弘、又』陸也。

94 



諦 @yan #sarin (酒宴)

刻本→同臨。

石印→音宴、合語也、又奥田葉、向。

「水門(みなと)の会」特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字禁』酉集

寺村政男

謹 @e #sijirhun -i gisurembi (正直に話す、率直に話す)

刻本→同誇。

石印→奥誇問。

評 →刻本の中には「誇」を「悪」とするものがあるが、 『字葉』により改める。

響 @wei #febgiyembi (寝言を言う)

刻本→音衛、夢言不語也。

石印→音街、詐也。

⑫論 @yao #ta品aramegisurembi (間違って話す)

刻本→音擢、誤言。

石印→音擢、誤也、誤言貌。

謹 @te #fiyentembi (妄言、誤伝、話しが筋道から離れる)

刻本→還字之調。

石印→謹字之請。

謹 @ts'an #acuhiyan (中傷、悪口)

刻本→音暫、債也、譜也。

石印→音鏡、譜也、俊也。

諜 @ing #jili (怒り)

刻本→音英、怒品。

石印→音星、怒也。

謹 @hiyai #fi.yentembi (妄言、誤伝、話しが筋道から離れる)

刻本→奥講向。

石印→輿講同。

評 →本書で、は「講」に esukiyemetoombi (怒り罵る)と言う満洲語を当ててい

る。本書は満洲語の字形から見て、明らかに一人の手による書写ではない、

繕訳者も複数か。

譲 @量ang #anahunjambi (譲り合う)

刻本→壌去声、謙也、責也。

石印→壌去費、謙也、相責譲位。

轄 @yen #jabumbi (答える、応答する)

刻本→音陰、訓言也。

石印→音隠、鹿語也、又訓言也。

調 @lan #ta島町ameefujehe (誤って捜した)
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「水門(みなと)の会j特刊叢書第B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

刻本→音閥、誌調也、誼按也。

石印→音蘭、誌調也、誼按也。

護 @giyan #tanjambi (どもる、吃音)

刻本→音審、口吃也、止言也。

石印→奥謹向。

識 @cen #jidere unde -i baita tuwambi (未来の事を占う)

刻本→参去声、符織也、将来之験也。

石印→届去啓、験也、又揖去替、輿働問、悔也。

⑮講 @h'o #gisun kiyangkiyan (言葉が盛んである)

刻本→音獲、言壮貌、又音摘。

石印→音割、言壮貌、又音捕、自伐也。

調 @da #injeme gisurembi (笑いながら話す)

刻本→音達、言也。

石印→音踊、多言也、又音楊、輿謁向。

評 →『字葉』には「調曜、多言也Jと載せる、刻本は省略にすぎる。又『類篇』

は「音楊、奥謁同」と載せている、 「謂Jは本書でも fulusembi (多言)

と訳している。従って満洲語訳 i可emegisurembi (笑いながら話す)は適

訳とは言い難い。

語 @niye #fulu sembi (多言)

刻本→音拾、、多言也。

石印→音情、多言也。

譜 @i #jabcara jilgan (怨みの声)

刻本→音昌、恨声。

石印→音希、語並向。

譲 @huwan #curgimbi (やかましく騒ぐ)

刻本→音歎、静也、又音喧、鼓撃也。

石印→音歌、静也、又鼓筆之替、又喜悦也、又姓。

誕 @tui #hatan fafuri (短気、性急な)

刻本→音灰、諌也。

石印→音頭、諜也。

評 →『字葉』に「音類、義同」と載せている、満洲語の対音はこれによる。

⑬警 @dzo #toombi (ののしる)

刻本→音昨、晋也。

石印→音昨、晋也。

評 →「警Jは20画であるが、 『字葉』も 19画に入れている。
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讃 @dzan #kiyakiyambi (賛美する)

刻本→音賛、稲美也。

石印→音費s、稿人之美日讃。

「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂宇糞』酉集

寺村政男

謹 @i #febgiyembi (寝言を言う、うわごとを言う)

刻本→音書、保語也。

石印→音事、藤語也。

⑮諜 @dang #sain gisun (善言)

刻本→音薫、善言也、直言也。

石印→音葉、善言也、又直言也。

識 @yan #nimehe niyalma bodonggiyambi (病人が独り言を言う)

刻本→念平声、病人自言也。

石印→音近巌、病人自語也、又音倉。

識 @血yan #weile gisurembi (罪を議す)

刻木→年上声、議獄也。

石印→音壁、平獄也、議刑也、又音彦、義向。

評 →石印の「平獄Jは「評獄」であろう。

護 @hiyo #fiyentembi (妄言、誤伝、話しが筋道から離れる)

刻本→音撃、妄言也。

石印→音瞳、妄言也。

@課 @lei #hesei bithe hulame wecembi (勅書を読み杷る、諒)

刻本→同調。

石印→向調。

⑫藷 @du #gasambi (怨む、泣き言を言う)

刻本→音讃、怨詩也。

石印→音濁、痛怨也、答誘也。

【谷部郡1sere hergen -i hacin (酔・谷と言う字の項)】

谷 @gu #alin holo (山谷)

刻本→音穀、雨山中流水也、俗穀字、又姓、又音欲。

石印→音穀、南山間流水之道也、又姓、又音欲。

谷 @giyo #injerecira (笑顔)

刻本→強入声、口上阿也、奥山谷不同。

石印→音唆、口上阿也、又笑貌。

評 →『字藁』に「一日笑貌」と載せる、満洲語訳はこれによるo

e飢 @kio #ordo gebu (亭の名)
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f水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

刻本→音求、亭名。

石印→音求、亭名

③訊 @jen #alin holo gebu (山谷の名)

刻本→音革案、谷名。

石印→音藤、谷名也。

チ谷 @ciyan #yacin arbun (青し、様、暗い様)

刻本→音千、青貌。

石印→音千、道也。

征 @giyang #amba holo (大きな谷)

刻本→輿供向、音江。

石印→音江、谷名、又音洪、大盤也。

④路 @hung #holo de orambi (谷に響く)

刻本→音横、谷中響声。

石印→音宏、谷中響也。

紘 @hung #alin holo -i oran (山谷の響き)

刻本→奥上向。

石印→向上。

街 @hiya #holo untuhun (谷聞の空虚な様)

刻本→音鯨、谷空貌。

石印→蝦平費、谷空貌。

鈴 @h'an #holo untuhun arbun (谷間の空虚な様)

刻本→同館。

石印→同槍、省文。

紛 @fen #holo -i gebu (谷の名)

刻本→音焚、谷名。

石印→音墳、谷名。

⑤袖 @sio #gulaku (険しい崖)

刻本→岡山由。

石印→奥山由向。

甜 @h'an #mangga -i holo -i arbungga (険しい谷の様子)

刻本→音酎、陵谷之形。

石印→音酎、陵谷之形。

容 @hiyun #fan fere de hafunambi (山谷の深みを通る)

刻本→萄去声、深通川也。

石印→音迅、深通川也。
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

⑤飴 @he #juwe alin bakcilambi (両山が向かい合う)

刻本→音合、雨山相合。

石印→音合、雨山相合。

棋 @hung #amba holo (大きな谷)

刻本→音洪、大整。

石印→音洪、大整也。

街 @heo #holo -i gebu (谷の名)

刻本→音侯、谷名。

石印→音侯、谷名。

⑦叡 @he #yohoron (溝、谷間の流れ)

刻本→音都、溝也。

石印→整本字。

辞 @loo 指 uminholo (深し、谷)

刻本→音努、深谷貌。

石印→音勢、深谷貌。

飴 @h'an #holo untuhun leli (谷が空虚な様)

刻本→音酎、洞谷、谷空貌。

石印→音含、谷空貌。

⑧簡 @gioi #holo -i gebu (谷の名)

刻本→音局、谷名。

石印→音匁、谷名。

議 @jan #holo -i gebu (谷の名)

刻本→音綻、谷名。

石印→音棒、谷名。

鋼 @jeo #holo -i gebu (谷の名)

刻本→音{害、谷名。

石印→音停、谷名。

高 @ci #jurgan kimcihak註(義未詳)

刻本→音替、善御名、或謂車名非。

石印→音替、人名、善御者、或謂車名、馬名皆非。

控 @lung #品uminalin -i arbungga (深し、山の様子)

刻本→音龍、山深貌。

石印→音供、山深貌。

被 @kiyan #tasha kur sembi (虎がうおーと肌える)

刻本→音欠、虎怒貌。
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「水門(みなと)の会j特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

石印→恰去費、虎怒貌。

⑨篠 @ing #holo gebu (谷の名)

刻本→音英、谷名。

石印→音英、谷名。

鍛 @heo #holo -i gebu (谷の名)

刻本→音後、谷名。

石印→輿舗問。

⑮鶏 @ki #birgan (渓、小川)

刻本→音欺、山無水日谷、有水田難、又姓。

石印→音渓、山無水田谷、有水日難、文姓。

緩 @hi #untuhun (空虚な)

刻本→音呉、反戻也。

石印→音薬、反戻也、又勃緩。

書谷 @h'o #fondo holo (貫通している谷)

刻本→歌入声、通谷也、又通達也。

石印→歓入費、通谷也、又疎通也。

⑪謬 @liyoo #untuhun holo (空虚な谷)

刻本→音柳、空谷也。

石印→音l!Yp、空谷也。

舘 @恒 #ubiyambi (憎む、嫌悪する)

刻本→音吃、嫌恨也。

石印→音裕、壁際孔也、又嫌恨也、奥隙向。

慢 @man #man kio sere ordo gebu (鰻飢と言う亭の名)

刻本→音、満、亭名。

石印→音輔、亭名。

評 →『字葉』に「鰻飢亭名Jと載せる、満洲語訳はこれによる。

⑫欄 @hiya #untuhun holo -i arbungga (空虚な谷の様子)

刻本→奥街問。

石印→奥街問。

鰭 @lao #untuhun holo (空虚な谷)

刻本→音携、谷空貌。

石印→音携、谷空貌。

緯 @heo 制uminholo但・bun(深い谷の様)

刻本→音昔、深谷貌ロ

石印→音昔、緯辞深谷貌。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字集』酉集

寺村政男

撤 @h'an #話uminholo arbun (深い谷の様)

刻本→音械、深谷貌、又開也。

石印→音激、深谷貌、又開也。

磨 @lii #holo -i gebu (谷の名)

刻本→音暦、谷名。

石印→霊入替、谷名。

鐸 @man #orodo gebu (亭の名)

刻本→音憂、亭名。

石印→俗鰻字。

⑬鋼 @hiya #untuhun holo -i arbun (空虚な谷の様)

刻本→輿街向。

石印→奥街向。

⑪錆 @hiyun #品uminholo(深い谷)

刻本→音峻、深谷。

石印→音迅、深谷也。

⑮領 @du #ulan (大きな溝、濠)

刻本→古蹟字。

石印→古文蹟字。

舗 @liye #julgei liye ioi sere ba -i gebu (古の轍齢と言う地名)

刻本→音獄、地名。

石印→音機、谷名、地名。

評 →『字葉』には『顔氏家訓』を引いて「撤闇」、 『字林韻集』を引いて「舗

飴」と 2つの地名を挙げている。ただし満洲語の対音 liyeioiは「鍋鶴Jに

相当し、 13蝕闇」ならばliyelioiとなる。

⑮犠 @lung #golmin holo (長い谷)

刻本→音龍、大長谷也。

石印→音龍、大長谷也、又山深貌。

@鍾 @ling #fiyeren (谷の狭間)

刻本→音霊、出穴也。

石印→音霊、巌穴也。

者間 @hiyan #sume tucibumbi (開け現れる)

刻本→音額、開除貌。

石印→音獄、開険貌、奥徽通。

評 →片岡」は 20画であるが、 『字葉』も「纏J (24画)の次項に置いている。

又『海篇』では「開険」となっている、開けて験しいと言う意味になる。
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「水門(みなと)の会j特刊叢書第B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

【豆部品osere hergen -i hacin (deo・豆と言う字の項)】

豆 @deo #aliku hacin (皿の一種)

刻本→頭去声、穀名、又気也、以盛大糞者、又姓、後人誤作姐豆也。

石印→音質、古食肉器也、大豆寂也、小豆菩也、或作桓宣、又姓。

③旺 @g'ang #giyangdu (まめ科のささげ)

刻本→音岡、豆蔓也。

石印→音岡、豆名、蔓生也。

量 制u #wecere tetun (祭器)

刻本→音住、陳器。

石印→音註、陳柴器也。

畳 @ki #ainahai、(あにはからんや、どうなっているか)

刻本→音起、非然之辞、又憧問。

石印→音萱、非然之辞、奥凱通、軍勝之柴也。

鼓 @C'y #baturu (勇ましい、勇者)

刻本→音慮、勇也。

石印→音鼓、勇也。

鼓 @c'y #deo c'y sere gebu (豆鼓と言う名)

刻本→奥披向。

石印→音程、同故、未豆。

⑤萌 @deo #huwajaha (0・huwayaha、破れた、綻びた)

刻本→音兜、小裂。

石印→音兜、小裂品。

窒 @wan #turi -i suran (豆を煮た甘い汁)

刻本→音剤、豆飴也。

石印→音宛Ij、豆飴也。

評 →満洲語 suranは『清文葉書』に「令牌米洗出市水Jと載せる、或いは豆を

煮た甘い汁ではないか。~大漢和』には「まめのあめ」とのせるが、尚後

考に侠つ。

量 @gin #holbombi (婚礼用の酒器に注ぐ、結婚する)

刻本→音謹、報漏酒器。

石印→謂蓋字。

評 →満祈|語holbombiは「量」の訳語としては、あまりふさわしくない。ただ『増

補字葉』に「龍馬酒器、昏雄合歪」と載せている、確かに固めの盃を holboro

hutahanと言う。下項 (9画) r蓋」の対訳に holbonと言う語が見える、
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婚礼用の酒器を指す。

「水門(みなと)の会J特引l叢書第日号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

@載 @dzai #deo c'y sere gebu (豆鼓と言う名)

刻本→音再、鼓也。

石印→音再、鼓也。

韓 @siyang #turi gebu (豆の名)

刻本→音降、胡豆。

石印→音梓、胡豆。

豊 @lii #dorolon (礼、儀式)

刻本→音里、豊器、古曜字。

石印→音躍、行躍之器也。

差 @giowan #suwayan turi (黄色い豆)

刻本→音春、黄豆。

石印→音春、黄豆。

笠 @deng #wecen -i tetun (祭器)

刻本→等平声、 l種器也、瓦豆謂之壁。

石印→等平替、曜器也、瓦豆謂之埜

⑦拝 @deng #wecen -i tetun (祭器)

刻本→音登、躍器、以瓦属之。

石印→笠本字。

評 →「拝」は 8画であるが、 『字葉』も 7画に入れている。

喪 @cin #bigan -i banjiha turi (野生の豆)

刻本→音侵、豆名、野生也。

石印→音侵、野生豆也。

:eJE @dzu #sisa (小豆、あずき)

刻本→音畜、小豆也。

石印→音促、小豆也。

説 @bi #turi gebu (豆の名)

刻本→同現。

石印→同現。

訂 @jeng #huwejen ilibumbi (惟幕を据える、張る)

刻本→音争、百設幕。

石印→音打、張也。

現 @mei #turi -i ajilahangge (豆殻を取る)

刻本→音美、豆梓箕。

石印→音毎、豆砕箕也。
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

③腕 @wan #bohori (えんどう豆)

刻本→音剤、豆名、夏収者。

石印→音剤、豆名。

輩 @fung #elgin (豊かな、裕福な)

刻本→古豊字。

石印→古文豊字。

靖 @ts'e #turi hujjurembi (豆を臼でひく)

刻本→音策、磨豆。

石印→音策、磨豆也。

頭 @ci #turi afiya (豆の幹)

刻本→音其、豆童也。

石印→音其、豆輩也。

評 →afiyaは『清文葉書』に「青時連豆角割了的豆草楢子J (まだ青いうちに爽

共に刈り取った豆の幹)と載せる。

蕗 @g'an #deo c'y amtan tumin (豆鼓の味が濃い)

刻本→音勘、鼓味厚也。

石印→音勘、鼓味厚也。

韓 @bi #turi gebu (豆の名)

刻本→音箆、豆名。

石印→音箆、豆名。

竪 @語u #ilibumbi (立たせる、立てる)

刻本→如上声、立也、童僕之未冠者稿、又姓、俗作竪非。

石印→音中豆、立也、童僕之未冠者之稿、又姓、俗作竪非。

評 →「竪j は9画であるが、 『字葉』も 8画に入れている。

誠 @ioi #turi (豆)

刻本→音郁、豆也。

石印→音郁、豆也。

⑨蓋 @gin #holbon (婚礼用の酒器)

刻本→俗畳字。

石印→音謹、轟也、酒器、或作査。

提 @cu #baturu (勇ましい、勇者)

刻本→同鼓。

石印→同鼓。

評 →満洲語訳は「鼓」と「鼓」を取り違えている。「鼓Jならば deoc'y sere gebu 

(豆鼓と言う名)であろう。対音の cuも間違い、 c'yであろう。

104 



章受 @moo #turi m uya (豆殻)

刻本→音穀、豆名。

石印→同上。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

評 →石印が向上とするのは「輩Jの字と同じと言う意味で、満文本にはこの字

は採られていない。又刻本は音を「穀」とするが、 『字葉』には「輩」は

「音木、豆箕別名」と載せる。満洲語は、これにより対音を mooと付けて

いるようだ。

諭 @ioi #boco ubaliyaha turi (色が変じた豆)

刻本→音1誌、饗色豆。

石印→音像、饗色豆也。

⑮環 @hiyan #ekiyehun (o:ekihuken、不足した、欠乏)

刻本→威上声、豆半生。

石印→成上替、豆半生。

評 →満洲語訳は「半生」を豆が半分しか生じないと取っているようだ。従って

ekiyehunと言う訳を付けているが、「半ば芽生えている」とも取れる。

璃 @lio #bi 1io sere turi gebu (蝉瑠と言う豆の名)

刻本→音留、豆名。

石印→音留、豆名。

評 →『字葉』に「蝉瑠豆也」と載せる、満洲語訳はこれによる。

筆 @lao # bigan -i turi (野生の豆)

刻本→音努、野豆。

石印→音勢、豆也。

⑪頭 @leo #leo deo (聾豆)

刻本→音楼、豆也。

石印→音棲、豆名。

評 →『字葉』に「建豆」と載せる、満洲語訳はこれによる。

謹 @tuwan #suwayan boco (黄色)

刻本→音端、黄色。

石印→音端、黄色。

豊 @fung #ambu1a (大きい、多し、)

刻本→音風、大也、盛也、大有年也、又姓。

石印→音鄭、飲器似豆、又大有年也、又大也、多也、又姓。

⑫韻 @tiyan #tungken -i mudan (鼓の響き)

刻本→音田、鼓声。

石印→音田、鼓聾也。
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「水門(みなと)の会j特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

藤 @lao #bigan -i turi (野生の豆)

刻本→同筆。

石印→同筆。

⑬聾 @h'ao #mucenーiencu gebu (鍋の別名)

刻本→音続、土釜別名。

石印→音階、土筆也。

醗 @jy #ilhi (序列)

刻本→音直、爵之次第也。

石印→音秩、爵之次第也。

⑭曝 @je #turi (豆)

刻本→音瓶、豆也。

石印→音牒、豆也。

⑮機 @ki #tuksicuke (危険な)

刻本→音奇、危也、又豆也。

石印→音祈、危也、又詑事也。

⑮理 @品uwang #turi gebu (豆の名)

刻本→音委、胡豆。

石印→音望号、胡豆也。

⑮監 @yan #hojo (美しい、素敵な)

刻本→盆去声、好而美也、又散羨也。

石印→盟去費、好而美也、又散羨也、又光彩也。

@費量 @yan #hojo (美しい、素敵な)

刻本→向上。

石印→同上。

【家部話isere hergen -i hacin (語i・家と言う字の項)】

家@話i #ulgiyan (豚、猪、亥)

刻本→音始、歳締名。

石印→音始、歳也、猪稀之線名。

評 →ulgiyanは「豚」と言うよりも「猪」に近いものであろうが、この項では「豚」

と訳しておく。

②家 @cu #ulgiyan bethe siderebumbi (豚の足を拘束する)

刻本→音畜、家粋足行品。

石印→音畜、家紳足行。

家J @ting #ulgiyan arbu品ambi(豚の様、豚のような粗暴な振る舞いをする)
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刻本→音聴、家貌。

石印→音聴、家貌。

「水門(みなと)の会j特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字集』酉集

寺村政男

③琢 @h'an #ulgiyan julesi feksimbi (豚が前に疾駆する)

刻本→音早、奔貌。

石印→音皐、家奔貌。

庖 @hui #ulgiyan miyehudeme saimbi (豚が飛び回りて岐む)

刻本→音灰、相撃也、家掘地的。

石印→音灰、相撃也、霜属地也。

歓 @cu #ulgiyan yabumbi (豚が歩いてゆく)

刻本→音畜、家行也。

石印→音子、家行也。

事土 @hui #ulgiyan (豚、 猪、 亥)

刻本→音灰、家也。

石印→音灰、家也。

④組 @tun #mihan (子豚)

刻本→音屯、猪見

石印→同豚、本作叙、或作狛、通作胞。

蒙 @hu #ulgiyan hacin (豚の類)

刻本→音忽、家属。

石印→音忽、家属。

豪 @hu

刻本→同上。

石印→向上。

#ulgiyan hacin (豚の類)

紘 @hiong #uldun (雄の豚)

刻本→音雄、家特也。

石印→音雄、家特也。

評 →「紘」は熊に似た獣の事を指すらしい。満掛|語は uldunとしか読めず現有

の字書類にも見えないが、下項 (5画)の「破J、6画の「毅J、7画の「獄」

の訳語にも使われているが、これらは「雄の豚」を指している。一応それ

らの訳に従う。

家 @i #ulgiyan sika mangga (豚のたてがみが堅い)

刻本→俗蒙字。

石印→同豪。

就 @io #ulgiyan (豚、猪、亥)

刻本→音尤、家也。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

石印→音尤、家也。

彰 @話i #ulgiyan (豚、猪、亥)

刻本→同家。

石印→同家。

豚 @tun #mihan (子豚)

刻本→音屯、小家也。

石印→音屯、小家也。

殺 @i #ulgiyan -i encu gebu (豚の別名)

刻本→搬之省字。

石印→音役、醤家也。

毅 @me #ulgiyan -i encu gebu (豚の別名)

刻本→音波、箱別名。

石印→音夜、事者別名。

稲 @e #ulgiyan husun -bi (豚が壮健である、豚に力がある)

刻本→同施。

石印→同施、或作犯非。

祈 @jiyan #ilan aniyai ulgiyan (三歳の豚)

刻本→同研。

石印→俗研字。

評 →「研」は「家」の努の部分が「弄」ではなく 「干干」となっている。

犯 @ba #sakda ere hehe ulgiyan sembi (4歳の野豚、これ雌豚とも言う)

刻本→音巴、牝家也。

石印→音巴、牝家也。

評 →満洲語sakdaは『清文葉書』に「母野猪四年者Jと載せる。

⑤拘 @he #ulgiyan doksin jilgan (豚が暴れた時の声)

刻本→音盤、家怒声。

石印→音話、家鳴也、又音請、家怒替、又音励、音矩、義並向。

貌 @e #ulgiyan husun -bi (豚が壮健である、豚に力がある)

刻本→音厄、家玉尺。

石印→音居、家絶有力貌、家五尺属殺。

毅 @du #tuku tumbi (木づちで打つ)

刻本→音篤、椎鞍物也。

石印→音篤、椎酸物也。

調~ @i #ulgiyan encu gebu (豚の別名)

刻本→音役、猪名。
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石印→俗殺字。

「水門(みなと)の会」特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

評 →「刺Jは 4画であるが、 『字葉』も 5画に入れている。又刻本類は底本の

ように親字を「家Jの芳を「門」とするものがあるが、 『字葉』により改

める。

狙 @gioi #ulgiyan hacin (豚の類)

刻本→音組、家属。

石印→音祖、家属。

弱 @mu #mehen (牝豚)

刻本→音母、家也。

石印→音母、家名。

破 @ai #uldun (雄の豚)

刻本→音接、積家也。

石印→瞳上替、家也。

象 @na #ulgiyan gebu (豚の名)

刻本→音イ多、家也。

石印→蒙字之謂。

袷 @ling #ju ling sere okto (事者勢と言う薬)

刻本→音零、薬名。

石印→音零、緒持薬名。

評 →『字葉』に「猪斡襲名」と載せる、満洲語訳はこれによる。

象 @siyang #sufan (ぞう、象)

刻本→艦上声、大獣長鼻牙、又イ昔義形象也、又姓。

石印→詳上替、大獣長鼻牙、三年一乳、文法也、又姓。

象 @siyang #sufan (ぞう、象)

刻本→同上。

石印→俗象字。

⑥毅 @ai #uldun (雄の豚)

刻本→音文、牡家也。

石印→音文、牝家也。

評 →刻本と石印で雄雌が違っているが、 『増補字葉』、 『正字通』も「牡」と

してる。

杭 @siyan #ulgiyan hacin (豚の類)

刻本→音先、家類。

石印→音先、家類。

調 @tung #aidagan (雄の野猪)
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「水門(みなと)の会j 特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

刻本→音問、野家也、出泰山。

石印→音問、野長也、又獣名、亦作洞、又音通、義向。

象 @huwan #ujimbi (養う)

刻本→音宮、以穀食大家也。

石印→音官、以穀飼犬家也。

@ @wan #ulgiyan nomhon ningge (豚の良く馴れたもの)

刻本→同板。

石印→同額。

家 @si #ihasi (動物の犀)

刻本→同児。

石印→同児。

評 →「調~J は 4 画であるが、 『字糞』も 5画に入れている。

家 @k'an #ulgiyan (豚、猪、亥)

刻本→音侃、家也。

石印→音侃、家也。

額 @sy #mehe taman -i ulgiyan (去勢した豚)

刻本→音似、積家也。

石印→音児、積家也。

研 伝説iyan #ilan aniya -i ulgiyan (三歳の豚)

刻本→音堅、家三歳。

石印→音堅、家三歳臼研。

根 @ken #gedumbi (詣る、噛む)

刻本→音懇、菌物也。

石印→音懇、醤也。

珊 @品an #ulgiyan gebu (豚の名)

刻本→音三、家名。

石印→音畑、家名。

稗 @i #malahi deberen (組の子)

刻本→同隷。

石印→同隷。

毅 @hiyai #ulgiyan -i duka bethe話ahun(豚の四足が淡白色)

刻本→音骸、家白也。

石印→音抜、家四踊皆白自殺。

評 →『字葉』に「家四踊皆白自殺Jと載せている、満洲語訳はこれによる。

康 @gioi #bonio hacin (猿の属)
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刻本→音接、獣似猿者。

石印→音接、獣似張者、又音渠、封家也。

「水門(みなと)の会j特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

⑦稲 @fu #ulgiyan dedumbi (豚が寝る)

刻本→音夫、夜息、也。

石印→音敷、夜宮、也。

森 @dzung #uldun (雄の豚)

刻本→音綜、雄猪。

石印→謂諒字。

提 @du #usiha gebu (星の名)

刻本→音督、星名。

石印→音刻、星名也。

豪 @i #ulgiyan jilidafi sika mangga (豚が怒りてたてがみが硬くなる)

刻本→音詣、家怒毛竪。

石印→音毅、家怒毛量。

葬 @hiyoo #ulgiyan (豚、猪、亥)

刻本→音孝、家走貌。

石印→音孝、家走貌、又同峰、家驚喜章。。

鋤 @cu #ulgiyan hacin (豚の類)

刻本→音鋤、家属。

石印→同組。

猫 @jy #amba ulgiyan (大きな豚)

刻本→音支、家高玉尺。

石印→音支。家高五尺矯額、又音j家、山也。

磁 @deo #lung wei usiha (龍尾と言う星)

刻本→音聞、星名也。

石印→音闘、龍尾星名也。

評 →『字葉』に「龍尾星名」と載せる、満洲語訳はこれによる。

蹄 @tun #mihan (子豚)

刻本→槽文豚字。

石印→同豚。

搬 @i #ulgiyan -i encu gebu (豚の別名)

刻本→音役、猪別名、又獣似家。

石印→同殺。

稀 @hi #ulgiyan (豚、猪、亥)

刻本→音希、家也。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

石印→希上替、家也、亦作稀。

務 @bin #juwe ulgiyan (二頭の豚)

刻本→音彬、二家也。

石印→音彬、二家也。

豪 @h'ao #etuhun niyalma (健強な人)

刻本→音章、侠也、英也、彊也、又家名。

石印→音竜、侠也、英也、彊也、又家名、又姓、輿事通。

③新 @giyai #oshon (暴虐な、残忍な)

刻本→音責、頑悪也。

石印→彊去撃、新括頑悪也。

評 →満洲語の対音 giyaiは音が間違っている、 「責」の漢語北京語音は mai4、

『字葉』にも「莫慨切費」と載せる。 r介Jjie4に引かれたか。

接@品a #gurgu (獣)

刻本→音殺、獣名。

石印→音翼、獣名。

繍 @giyan #ilan aniyai ulgiyan (3歳の豚)

刻本→同研。

石印→同研、或作摘。

翻 @品u #mihan (子豚)

刻本→同穣。

石印→同線。

夜 @sa #mehen (牝豚)

刻本→音妻、老母家也。

石印→同孫。

論 @luwen #gurgu (獣)

刻本→音倫、獣也。

石印→音倫、獣名。

蘇 @giowei #funturambi (土を掘る)

刻本→音掘、家稜土也。

石印→音掘、家食護土謂之瓶、又音措、家求食也。

陵 @wei #mehe taman ulgiyan (去勢した豚)

刻本→奥楠向。

石印→同端。

親 @kun #gedumbi (茜る、噛む)

刻本→同裂。
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石印→同狼。

藷 街o #muduri uncehen (龍の尾)

刻本→音卓、龍尾也。

石印→音卓、龍尾星名、一日龍車也。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂宇葉』酉集

寺村政男

評 →「藷」は 7画であるが、『字葉』も 8画に入れている。満洲語訳は漢語「龍

尾」の直訳しているようであるが、 「東方蒼龍七宿J尾宿の星と理解して

いたかは不明。

蒜 @dzung #uldun (雄の豚)

刻本→宗去声、牡家也。

石印→音綜、牡家也。

⑨環 @ioi #urgun sebjen (喜悦)

刻本→音裕、悦也、逸也、又早也、又卦名、又姓。

石印→音預、象之大者、悦也、逸也、又早也、逆備也、又圭卜名、又姓、又音書、

輿静岡、伸也。

諜 @kiyan #gedumbi (菌る、噛む)

刻本→音遣、醤也。

石印→音遣、醤也。

接 @ts'oo #suku manggangge ulgiyan (皮の堅い豚)

刻本→音湊、狙家也。

石印→音鞍、租家也。

被 @biyan #ulgiyan (豚、猪、亥)

刻本→音便、精也。

石印→便平替、祐也。

種 @giyun #mihacan (猪の子)

刻本→音措、小野家名。

石印→音摺、小野家名。

端 @tuwan #ulgiyan (豚、猪、亥)

刻本→音端、菊也。

石印→音端、霜也、又野猪也。

箱 @wei #mihan (子豚)

刻本→音委、子猪。

石印→同輔、詳後。

蒲 @ju #ulgiyan (豚、猪、亥)

刻本→音諸、家也。

石印→著平曹、家而三毛叢居者、又家子箱。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

論 @ioi #gurgu (獣)

刻本→音庚、獣也。

石印→音庚、獣也。

毅 @dzung #uldun (雄の豚)

刻本→同森。

石印→同諒。

額 @giya #叫dun(雄の豚)

刻本→音加、牡家也。

石印→音家、牡家也。

⑩繍 @hi #ulgiyan dedumbi (豚が寝る)

刻本→音戯、家息。

石印→音銃。系息也。

護 @hi #ulgiyan ilan oho (三か月になった豚)

刻本→音薬、生三月豚。

石印→音葉、生三月豚。

穀 @h'o #indahun hacin (犬の属)

刻本→供入費、犬属。

石印→供入替、獣名、又音君、小豚也。

括 @huwai #oshon (暴虐な、残虐な)

刻本→音壊、新話。

石印→音宜、詳新字註。

額 @ming #mihan (子豚)

刻本→音明、小家。

石印→音冥、小豚也。

狙 @wan #suku mangga (皮の堅し、)

刻本→音温、家皮膜壁。

石印→音温。家皮理膜盛者、名調。

評 →満洲語の対音wanは満洲文字の waの横に付く tongki(点)を抜かしたの

であろう。 wenが正しい。

弱者 @tang #ulgiyan (豚、 猪、 亥)

刻本→音唐、家名、又急行。

石印→音唐、家名也。

菰 @wan #ulgiyan nomhon ningge (豚の良く馴れたもの)

刻本→音完、家属。

石印→音桓、家之逸也。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字棄』酉集

寺村政男

圃 @bin #julgei gurun -i gebu (古の国の名)

刻本→音賓、園名、又姓。

石印→音彬、園名、又姓。

⑪碩 @mi #ulgiyan uju sahaliyan beye品anyan(豚の頭が黒く身が白)

刻本→音覚、自家黒頭也。

石印→音覚、自家黒頭也。

補 @man #ulgiyan hacin (豚の一種)

刻本→音輔、家属。

石印→音輔、家属。

痛 @なし #mudan kimcihaku (音未詳)

刻本→音未詳。

石印→音義未詳。

評 →刻本は「音未詳」であるが、 『字葉』は「音義未詳」となっている。

摘 @di #ulgiyan wahan (豚の蹄)

刻本→音滴、家之蹄也。

石印→音滴、家蹄也、本作踊。

縦 @dzung #emu aniya ulgiyan (一歳の豚)

刻本→音宗、一歳豚。

石印→音菱、一歳家。

覆 @lu #deberen fusembure ulgiyan (子を繁殖させる豚)

刻本→音庫、求子箱也。

石印→音痩、求子菊也。

奨 @guwai #indahun (犬)

刻本→音君、犬品。

石印→音君、犬也、音晴、義問。

捕 @zung #ere gurgu ihan -i adali (この獣は牛の如し)

刻本→音庸、似牛也。

石印→諦貌字。

確 @ciyan #辺ananiya ulgiyan (三歳の豚)

刻本→音牽、家三歳也。

石印→同研。

⑫楕 @wei #mehe taman -i jergi ulgiyan (去勢した豚)

刻本→音f章、積菊也。

石印→音荘、積也、子蒲也、或省作猪、亦作|豪、並音惰。

撞 @cung #boihon ulgiyan (o:boigon、土豚)
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字糞』酉集

寺 村 政 男

刻本→音充、土手昔也。

石印→音瞳、土霜也。

耕 @lin #gurgu gebu (獣の名)

刻本→音剤、獣名。

石印→音都、獣名。

積 @fen #mehe taman -i jergi ulgiyan (去勢した豚)

刻本→音焚、積家之牙。

石印→音墳、類家也。

手間 @min #ulgiyan dedumbi (豚が寝る)

刻本→音問、家名。

石印→音問、家名。

評 →『増補字葉』は「俗字Jと載せる、満洲語が ulgiyangebuで良い所を、な

ぜ ulgiyandedumbiとしたかは不明。本書ではこの満洲語は「家息」の訳

語として使われている。

弱 @wei #ulgiyan gebu (豚の名)

刻本→音:峰、家名。

石印→音薦、家名。

糟 @jing #ulgiyan un (豚小屋の臥床)

刻本→音晴、家所寝也。

石印→音緒、奥棺問、家所寝。

撞 @hi #ulgiyan dedumbi (豚が寝る)

刻本→音戯、家息、也。

石印→音焚、家自、也。

⑬殖 @sui #mehen (牝豚)

刻本→音随、家牝名。

石印→音随、家牝。

蒙 @hu #ulgiyan jilgan (豚の声)

刻本→音忽、家声。

石印→供入替、家属。

⑭礎 @sa #mehen (牝豚)

刻本→同礎。

石印→音妻、牝家也、老母蒲也。

穆 @meng #ere gurgu ulgiyan adali (この獣は豚に似る)

刻本→音蒙、獣似家。

石印→音蒙、獣似家、目在耳。
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穣 @品u #mihan (子豚)

刻本→音梓、小菊也。

石印→音雛、小母籍也。

⑮嬬 @wei #mihan (子豚)

刻本→同端。

石印→俗嬬字。

事暴 @bo #mihan (子豚)

刻本→音、泊、小家也。

石印→音君、奥穀問、小家也。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

補 @miya #meifen -i sika (輩、たてがみ)

刻本→同輩也。

石印→音灘、輿童向。

⑮蒙 @wei #ulgiyan (豚、猪、亥)

刻本→音衛、家也。

石印→音街、家属。

⑪磯 @hi #gurgu gebu (獣の名)

刻本→音希、獣名。

石印→音犠、家属。

⑬稽 @wei #mihan (子豚)

刻本→音属、小諸也。

石印→同摘。

薙 @huwan #aidagan (雄の野猪)

刻本→音歌、野家也。

石印→音歌、野家也、一日牡狼、亦作擢。

嶺 @je #nomhon ulgiyan (良く馴れた豚)

刻本→音摺、良箱。

石印→音響、家属。

[~部 c'y sere hergen -i hacin (c'y' ~と言う字の項)】

~ @c'y #umiyaha gebu， c'y sembi (虫の名、~と言う)

刻本→音池、虫無足也、又今作耕雲、音稚。

石印→音眠、轟名、有足謂之晶、無足謂之~、又解也、亦作瞬、間務、奥薦通。

②勧 @五i #indahun gebu (犬の名)

刻本→音力、遼犬名。

石印→音力、犬名、出遼東。
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「水門(みなと)の会j特刊叢書第8号

満m語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

③託 制ao #fortohon lorin (口が上に反り返った牒馬)

刻本→問先。

石印→音礁、獣名、或作!:c

豹 @bao #y町 ha(豹、ヒョウ)

刻本→音報、似虎園文者、又姓。

石印→音爆、似虎園文者、又姓。

射 @Cai #jarhu (オオカミ、山犬)

刻本→音柴、狼属。

石印→音傍、狼属、食残之獣。

幸子 @an #bigan indahun (野犬)

刻本→岸平声、野犬似狐。

石印→音仔、野犬似狐、又音軒、音翰、義並向。

④机 @jao #umiyaha gebu (虫の名)

刻本→音爪、~也。

石印→音爪、~也。

許 @量ung #gurgu ulgiyan adali (獣、豚に似る)

刻本→音顛、獣似家。

石印→音紙、獣似家。

批 @bi #doksin gurgu (猛獣、暴虐な獣)

刻本→同貌。

石印→音日比、詳後0

2日 @hu #gurgu gebu (獣の名)

刻本→音鶴、獣名。

石印→音瞬、獣名。

玩 @wan #elbihe hacin (ムジナの類)

刻本→音丸、務属。

石印→音航、務属。

組 @ba #gurgu bocihe arbun (獣の醜い様)

刻本→音巴、獣醜献。

石印→音巴、獣醜日九

納 @na #gurgu gebu (獣の名)

刻本→獣似怒。

石印→音胸、獣似狗、豹文有角、一日猿属。

⑤貌 @品i #elbihe (ムジナ)

刻本→史去声、務也。
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石印→音奥貌問、務也。

経 @pi #malahi deberen (狸の子)

刻本→音亙、組子。

石印→音至、奥諮問。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

評 →満洲語malahiは福田 (2008)では「野良猫Jと載せる、 『清文葉書』には

「猫形似家猫市色客黄有花文」と載せている。 r~里J と訳しておく。

貌 @ni #gurgu gebu (獣の名)

刻本→音尼、獣名。

石印→音尼、獣名。

粧 @dzo #gurgu sembi (獣を言う)

刻本→音左、獣也。

石印→音左、獣也。

評 →満洲語訳の後ろに sembiを伴っているが、 「獣と言うものだそうだ」見知

っているわけではないが、そういうものである。と言う意味か。

詐 匂jan #umiyaha gebu (虫の名)

刻本→音輩、~也。

石印→音輩、~也。

絢 @geo #lafu tasha -i debere (熊や虎の子)

刻本→音括、熊虎之子。

石印→音荷、熊虎之子、又音拘、音話、本作話、義並向。

毅 @bo #c'y sere umiyaha gebu (~と言う虫の名)

刻本→音鉢、也。

石印→音沸、~也。

駈 @kio #gurgu gebu (獣の名)

刻本→音正、獣名。

石印→音丘、獣名0

2央 @ang #elbihe (ムジナ)

刻本→悪平声、務属。

石印→音驚、組類。

評 →「訣」の漢語北京語音は yanglで満洲語の対音 angは不適だが、満洲人の

耳にはかく聞こえていたのかもしれない。

言句 @sin #dobi (キツネ)

刻本→同狐。

石印→同狐。

務 @dung #yarha -i adali weihe -bi (0・yarga、豹に似て角がある)
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字集』酉集

寺 村 政 男

刻本→音冬、獣名似豹而有角者。

石印→音冬、獣名似豹市有角。

紬 @na #gurgu，gurugu julergi bethe aku (獣、獣の前足が無し、)

刻本→音納、似狗豹文。

石印→音納、似狗豹文、有角無前前足、又音刷、音拙、義並向。

評 →『字葉』に「獣無前前足、似狗豹文Jと載せる、満洲語訳はこれによる。

杭 @kio #bonio adali (猿の如し)

刻本→音又、獣似猿。

石印→音瞬、鼠属、善旋、或作抗。

紹 @diyoo #seke (テンの皮)

刻本→音司、鼠属、出胡地、其皮温尾可用、以飾首、又姓。

石印→音鵬、鼠属、大市黄黒、出胡地、其皮湿潤、尾可用矯飾、又姓。

組 @me #amargi ba -i aiman (北方の外夷)

刻本→奥箔向。

石印→同箱。

⑥網 @品an #oshon (暴虐な、残忍な)

刻本→音山、悪健也。

石印→音山、悪健犬也。

話 @heo #lafu tasha -i debere (熊や虎の子)

刻本→可L去声、熊虎子名。

石印→音話、熊虎子名。

新 @giyan #ilan aniyai ulgiyan (三歳の豚)

刻本→奥新同。

石印→興新向。

務 @biyoo #ere gurgu honin gese (この獣は羊の如し)

刻本→音俵、似羊善睡。

石印→平表切、似羊善睡。

緯 @si #malahi deberen (理の子)

刻本→同額。

石印→音四、獣韓多長毛。

評 →満洲語の対音の文字が崩れており iとも S1とも取れる。漢語音が「隷J(si4) 

ならば満洲語の対音は syが正しい。

移 @i #gurgu gebu， indahun gese (獣の名、犬の知し)

刻本→音移、獣名。

石印→音移、獣名。
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

評 →『字葉』に「似犬、味赤」と載せる、満洲語訳はこれによる。

称 @sio #pi sio sere yarha hacin (貌母体と言う豹の属)

刻本→音休、猛獣也。

石印→音休、猛獣名。

重亘 @wan #ere gurgu dobi -i adali， amhara mangga (この獣は狐に似る、

眠るのが得意)

刻本→音完、貌子。

石印→音棟、税也。

評 →「貌」は『説文段注』に「善睡獣」と載せる。

獄 @fu #dobi (キツネ)

刻本→音伏、狐也。

石印→音伏、狐也0

2虫 @cung #bethe aku umiyaha (足の無い虫)

刻本→音晶、~也。

石印→音晶、~也、一日識字。

言自 @sin #gurgu gebu (獣の名)

刻本→音信、獣名。

石印→音信、獣名 0

3艮 @ken #baimbi (請い求める)

刻本→輿懇向。

石印→音坤、菌也、又奥懇同0

3百 @me #amargi aiman -i gurun (北の外夷の国)

刻本→音褒、北方園也。

石印→音陪、本作務、北方園也、又獣名。

務 @he #elbihe (ムジナ)

刻本→向上、獣似狐、善睡、又姓。

石印→音鶴、獣似組、又音陪、又姓。

貌 @品i #elbihe (ムジナ)

刻本→貌字之調。

石印→音腰、獣名。

調 @tung #aidagan (雄の野猪)

刻本→同調。

石印→音通、獣名、奥調問、又音問、野歳。

貌 @h'o #elbihe (ムジナ)

刻本→音澗、獣似狐、善睡。
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

石印→音j回、獣似狐、善睡、又音鶴、義向。

給 @h'o #elbihe (ムジナ)

刻本→向上。

石印→務字之請。

⑦緯 @h'an #aidagan (雄の野猪)

刻本→音翰、猛獣、又野狗。

石印→音翰、猛獣、又犬名、或作軒。

貌 @mao #arbun (容姿)

刻本→茅去声、容貌也。

石印→音鋭、容儀也、又姓、或作額。

耕 助・iyan #dobombi (供える、杷る)

刻本→同薦。

石印→奥薦同。

毅 @Suwan #arsalan (獅子、ライオン)

刻本→輿狭間、獅子也。

石印→音酸、奥猿問、猿狽師子也。

貌 @hiyai #gurgu gebu (獣の名)

刻本→奥糠向。

石印→奥獅向。

貌 @tu #gurgu gebu (獣の名)

刻本→音禿、獣名。

石印→音禿、獣名。

猫 @siyoo #alin -i ibagan (山の妖精)

刻本→音消、妖精。

石印→相逝切、山精也。

語 @u #gurgu gebu (獣の名)

刻本→音吾、獣名。

石印→音吾、獣名0

3里 @lii #dobi (キツネ)

刻本→音離、狐組。

石印→音輩、狐狸、有数種、俗作狸0

2否 @bi #gurgu gebu (獣の名)

刻本→皮上声、獣名。

石印→音部、獣名、務也。

稀 @huwai #gurgu gebu (獣の名)
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刻本→音捕、獣名。

石印→音痕、獣名。

③隷 @i #malahi deberen (理の子)

刻本→音異、理子。

石印→音四、理子、又音忌、音曳、義並向。

辞 @ts'ui #gurgu gebu (獣の名)

刻本→屋上声、獣也。

石印→此努切、獣也。

接 @se #gurgu gebu (獣の名)

刻本→音紫、獣名。

石印→音翼、獣名。

貌 @ni #arsalan (獅子、ライオン)

刻本→同狽。

石印→音{見、同狽。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

調 @jao #doksin gurgu (o:toksin、猛獣、暴虐な獣)

刻本→音帯、猛獣。

石印→音帯、猛獣也。

稗 樹ao #umiyaha gebu (虫の名)

刻本→音量、~也。

石印→音車、~也。

2住 @wei #gurgu gebu (獣の名)

刻本→音維、獣名。

石印→音維、獣名。

抹 @lai #malahi encu gebu (裂の別名)

刻本→音来、組別名。

石印→音来、理別名。

翁 @i #doksin indahun (猛犬)

刻本→音醤、健犬也。

石印→音盤、健犬也。

稗 @bi #ulgiyan necin arbun (豚が穏やかな様)

刻本→音被、漸平貌。

石印→音彼、漸平貌。

耕 @bi #ulgiyan necin arbun (豚が穏やかな様)

刻本→同稗。

石印→同上、又獣名。
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「水門(みなと)の会j特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字集』酉集

寺村政男

⑨務 @nao #hehe elbihe (雌のムジナ)

刻本→音悩、雌務也。

石印→音脳、雌務他。

総 @ioi #yei ioi sere gurgu (貌徐と言う獣)

刻本→音奥、貌稔。

石印→音摘、親稔也。

貌 @giya #nasin (大熊)

刻本→音嘉、最饗也。

石印→音嘉、饗也0

3皆 @hiyai #gurgu gebu (獣の名)

刻本→音語、獣名。

石印→音俗、獣名。

貌 @量ao #gurgu gebu， mong gui sere gebu (獣の名、蒙貴と言う名)

刻本→音擾、獣名、欣如猿而小、捕鼠

石印→音擾、亦作猿、猿而小、可畜捕鼠。

著者 @duwan #gurgu gebu， ulgiyan gese (獣の名、豚の如し)

刻本→音端、獣似家而肥。

石印→音端、獣名、獣似家而肥。

謂 @wei #sengge (針鼠)

刻本→音胃、毛刺也。

石印→音胃、毛刺也。

額 @yei #yei ioi sere gurgu (親稔と言う獣)

刻本→音車L、獣名。

石印→音車L、獣名。

評 →漢語北京語音の「車LJは zha2、ya4、ga2の 3音があるが、満洲語の対音

ya4がやや近いが、 yeiは適切な対音ではない。又『字葉』に「親稔獣名」

と載せる、満初、|語訳はこれによる。

猶 @jio #nomhon indahun gebu (良く馴れた良犬の名)

刻本→音峨、良犬名。

石印→音由、良犬名。

雪量 @duwan #dorgon (穴熊)

刻本→同端。

石印→音象、間端。

舗 @mao #kesike (猫)

刻本→音苗、捕鼠獣、又音茅。
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石印→音苗、組属、又音茅、獣能捕鼠。

⑮縛 @bo #indahiin gebu (犬の名)

刻本→音博、犬名。

石印→音博、獣名、形似人有翼。

「水門(みなと)の会」特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

毅 @seo #恒oiseo sere gurgu (諜毅と言う獣)

刻本→音捜、獣名。

石印→音捜、獣名。

評 →『字葉』に「諜袈獣名」と載せる、満洲語訳はこれによる。

額 @yuwan #monio (猿)

刻本→同泊。

石印→音哀、向精。

貌 @pi #doksin gurgu (猛獣)

刻本→音皮、猛獣。

石印→音皮、猛獣0

2骨 @gu #gu na sere gurgu (籍組と言う獣)

刻本→音骨、若骨組獣名。

石印→音骨、若骨組獣名。

袈 @hi #gurgu gebu (獣の名)

刻本→音薬、獣名。

石印→音薬、獣名。

務 @dzoo #gurgu gebu (獣の名)

刻本→音都、獣名。

石印→音効、又音都、獣名。

貌 @yuwan #aiman -i ba (外夷の地)

刻本→輿菰問。

石印→音丸、同源。

舗 @e #singgeri hacin (鼠の属)

刻本→同艦。

石印→音居、同自益、鼠属。

⑪縞 @c'y #doksin gurgu (猛獣)

刻本→音蛸、鷲獣。

石印→音蛸、鷲獣。

縫 @peng #gurgu gebu (獣の名)

刻本→音蓬、獣名。

石印→音蓬、獣名。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

繍 @man #malahi hacin (組の属)

刻本→音高、似理能捕獣者。

石印→音輔、獣似組。

繍 @ts'an #ts'an hu sere guru， monio -i adali (新胡と言う獣、猿に似る)

刻本→音語、獣似泊:狼。

石印→音量、獣名、似繍猿、頭上有塁。

舞 @gioi #yandaci (穴熊の子)

刻本→音臣、綿子。

石印→音慢、又音婁、耕家也、一名籍。

績 @me #ere gurgu lefu adali， ganio gurgu (この獣は熊に似る、妖獣)

刻本→音奏、獣似熊、食銅餓、園其形畔邪、俗名白津。

石印→音陪、獣似熊、食銅餓、圃其形畔邪、俗名白樺。

貌 @呈ung #ere gurugu ihan -i adali (この獣は牛に似る)

刻本→音容、獣似牛。

石印→音容、獣似牛。

墾 @wan #malahi adali (程に似る)

刻本→音高、似理能捕獣者。

石印→音幌、似担能捕獣、一日狼層、又音蟹、義問。

諜 @kioi #kioi seo sere gurgu (諜毅と言う獣)

刻本→音渠、獣名、食猛獣。

石印→音渠、獣名、食猛獣。

評 →満文本の親字は「諜J (12 画)となっている。~字葉』は 12 画に「諜」を

載せる、又刻本、石印も 12画に入れている。 r緬j は満文本には載せてい

ないので、今満文本の通りとする。~字葉』に「諜毅獣名j と載せている、

満祈|語訳はこれによる。

旗 @話uwang #gurgu gebu (獣の名)

刻本→音爽、獣名、挟貴大者。

石印→音爽、獣名。

⑫毅 @lao #aiman gurun (外夷の国)

刻本→音老、西南夷名。

石印→音老、西南夷名、或作獄。

撲 @fu #gurgu sembi (獣を言う)

刻本→音福、獣名。

石印→音福、獣也。

貌 @jung #yarhaーiadali (豹に似る)
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刻本→音衆、獣似豹。

石印→音終、獣似豹。

貌 @h'ao #or sembi (ウォーと呼Lえる)

刻本→音豪、熊虎之声也。

石印→音豪、咽也。

頚 @fen #mehe taman (去勢)

刻本→輿漬同。

石印→輿讃問。

葬 @tan #gurgu gebu (獣の名)

刻本→音壇、殖属。

石印→音壇、殖属。

「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字嚢』酉集

寺村政男

組 @biyoo #ere gurgu honin adali (この獣は羊の知し)

刻本→同獄。

石印→音拝、獣名、似狐善睡、同猶。

⑬貌 @wei #aiman -i gebu (外夷の名)

刻本→音械、蟹夷人。

石印→音械、轡夷人。

擁 @yung #monio adali (猿に似る)

刻本→音嵐、獣似援者。

石印→音昌、獣似猿也。

貌 @h'o #elbihe (ムジナ)

刻本→同務。

石印→音鶴、同務。

⑮纏 @lii #gurgu gebu (獣の名)

刻本→音力、獣名。

石印→音歴、獣名。

⑮纏 @huwan #dorgon (穴熊)

刻本→音歎、一日野家。

石印→音歌、牝狼也、一日野家。

評 →漢語の語義にも牝の狼と野豚の二説あるようだ。満洲語の dorgonが果たし

て適訳なのかは不明。

⑮饗 @gio #ere gurgu monio ci ambaka (この獣は猿より大きし、)

刻本→音躍、似摘猿而大。

石印→音雇、似繍猿市大。

評 →「擢jの漢語北京語音は qu2、満洲語対音は声母の有気、無気を取り違えて
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「水門(みなと)の会j特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

いる、正しくは kioiである。

積 @yan #gurgu gebu (獣の名)

刻本→音巌、獣名。

石印→音巌、獣名。

【貝部 bei sere hergen -i hacin (bei・員と言う字の項)】

貝 @bei #ubiyoo (員、潮吹き員)

刻本→音輩、海介晶、有文彩名貝錦、又姓。

石印→音眠、海介轟、又文采以其背用、故謂之員、又姓。

②目卜 @po #ulin buyembi (財貨を欲する)

刻本→音十卜、羨財也、又取也。

石印→音朴、羨財也、文取也。

貞 樹eng #hesebun tuwambi (天命を占う)

刻本→音征、正而固也。

石印→音禎、正也、定也。

評 →「貞j の漢語北京語音は zhenlで満洲語の対音は jenでよい。満洲語の対

音では珍しく韻尾の ngとnを取り違えている。又『字葉』に「卜間j とも

載せる、満洲語訳はこれによる。

貧 @yuwan #hafan hali (官司)

刻本→隷文員字。

石印→音園、物数也。

責 @pei #birai enduri gebu (河神の名)

刻本→音妻、河神名、輿負字異。

石印→音義、河神名、又奥倍向。

負 @fu #unumbi (荷う、背負う)

刻本→音附、背荷物也、又背思徳田負。

石印→音婦、荷也、背也、橋也、一日受貸不償。

③員 @so #ajige ubiyoo (小さな貝)

刻本→音鎖、小貝也。

石印→音鎖、整也。

肘 @de #baha (得る)

刻本→俗得字。

石印→奥得問。

評→満洲語bahaの基本形は bahambi(得る、会得する、手に入れる)

財 @旬、i #ulin (財貨)
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刻本→音裁、賓也、貨也、又同裁。

石印→音裁、人所賓也、貨也、又奥裁通。

貢 @gung #alibumbi (献ずる)

刻本→公去声、献也、税貢上也、又姓。

石印→攻去費、献也、賦税貢上也、又姓。

責 @te #jurcembi (違反する、背く)

刻本→奥貸向。

石印→音;武、従人求物也。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

馳 @i #jergi品angbahabumbi (階級に従い賞を与える)

刻本→音夷、移輿爵賞。

石印→音阜、重次第也、又益也。

④航 @h'ang #hon sabuha (非常に見栄えがする)

刻本→音杭、大員也。

石印→音杭、大貝也。

貢 @益e #darumbi (掛け買いをする、つけで買う)

刻本→奥除問。未輿銭也。

石印→同賎、未輿銭也。

貧 @pin #yadahun (貧しし、)

刻本→音頻、無財也。

石印→音頻、無財也。

販 @fan #maima益ambi(o:maimadambi、商売をする)

刻本→翻去声、買賓也。

石印→音版、或作販、販賓也。

評 →満洲語 maimadambiは『清文葉書』に「頭肩動眼眼蛤蹟慢慢行走j と載せ

る、行商人が売り歩く様と考えても良いが、ここでは漢語の語義によりふ

さわしい maimasambiとしておく。この満洲語は漢語の「買貰J(mai3・

mai4) から来た外来詞の可能性がある。

貨 @h'o #jaka hacin (貨物)

刻本→火去声、金玉也、文以物奥人日貨。

石印→火去替、財也、金玉也、又賂也。

食 @tan #doosi (食欲)

刻本→音探、欲物也、又多取也。

石印→音探、欲物也、又多取也。

貫 @guwan #futa (綱、縄)

刻本→音濯、穿也、又事也、又籍也、又姓、又音慣、習也。
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「水門(みなと)の会j特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字集』酉集

寺村政男

長ヨ

J"l 

石印→音曜、穿也、又中也、又籍也、又姓、又音慣、習也。

評 →『字葉』に「縄也j とも載せている、満洲語訳はこれによる。

制y

刻本→音置。

石印→音置。

#fucihi bithe debi (仏典にあり)

責 @dze #dangsimbi (o:dang品ambi、責める)

刻本→音窄、請也、又責罰也。

石印→音窄、求也、責譲也。

⑤珍 @jen #salambi (分配する)

刻本→並賑向。

石印→音秒、並賑問。

跡 倒en #salambi (分配する)

刻本→並賑向。

石印→向上。

貯 @cu #asarambi (貯蔵する)

刻本→除上声、積也、盛也。

石印→除上替、積也、蔵也。

貰 @品i #juwen gaimbi (金を貸す)

刻本→音世、貸也、恕品。

石印→音世、貸也、恕也、又音誓、音赦、義並問。

既 @su #叫in-i jalin jijuha tuwabumbi (財貨の為に卦を占う)

刻本→音所、費財卜問也。

石印→音所、鷲財卜問也。

敗 @bi #tusangga (利益のある、有利な)

刻本→音秘、益也、逢予也。

石印→音貴、益也。

質 @dzi #ulin (財貨)

刻本→音杏、財也。

石印→音髭、財也。

評 →「貴j は6画であるが、 『字葉』も 5画に入れている。

或 @el #juwe deri (二旬)

刻本→音二、不一也、佐也、又疑也。

石印→音械、副益也、佐也、文疑也。

資 @piyan #叫inlabdu (財が多し、)

刻本→篇上声、財長也。
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石印→篇上替、財長也。

貴 @gui #wesihun (貴い、気高し、)

刻本→音桂、尊也、又物不賎也、又姓。

石印→音錦、高也、尊也、又物不賎也、又姓。

買甘 @h'an #ulin doosimbi (財を食る)

刻本→酎去声、食財也。

石印→音惑。戯也、食財也。

買 @m氾 #udambi (買う)

刻本→埋上声、筈物也。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字集』酉集

寺村政男

石印→音質、作買市也、筈人之物日買、出日寅、入日寅。

評 →刻本は『字葉』に「信人之物Jと載せるのを過剰に省略して、意味が「責J

になっている。

貸 @dai #juwen gaimbi (o:juwan、借り出し借り入れる)

刻本→音代、借也。

石印→音態、予也、椴也，借盈也、又音特、義向。

昨 @dzo #叫in(財貨)

刻本→音昨、財也。

石印→音昨、財也。

駐 樹u #ulin -i boo (財宝)

刻本→音註、財駐也。

石印→音注、財駐也。

評 →「宝」の満洲語は boobaiであるが、この booは単に「宝」の音訳ではなか

ろうか。

駐 @品eng #ulin bayan (財に富む)

刻本→生去声、財富也。

石印→生去費、財富也。

既 @品uwang #品angnambi(賞する、褒美を出す)

刻本→音況、賜也、又輿也、又音荒。

石印→音況、賜也、又奥也、又音荒。

駒 @heo #bele ulebumbi (米を給与する)

刻本→音垢、菓給也。

石印→音構、菓給也。

麻 @品i #alibumbi (捧げる、差し上げる)

刻本→音示、呈也。

石印→音示、呈也。
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

映 匂Tang #ulin aku (財貨が無い)

刻本→音仰、無償。

石印→音快、無質也。

費 @fei #fayambi (費やす、浪費する)

刻本→音沸、耗也、損也、少也、又姓。

石印→音沸、耗也、損也、散財也、用也、又姓。

胎 @i #melebumbi (o:malebumbi、遺漏する、手抜かりをする)

刻本→音夷、遺也、既也。

石印→音飴、遺也、既也、又音異、義向。

賦 @c'y #ubiyoo -i suwayan ningge (員の黄色い物)

刻本→音池、員黄質白黒占者。

石印→音塀、貝黄失白文者。

貿 @mao #hudasara niyalma (商売をする人)

刻本→音茂、交易也、又姓。

石印→音茂、作買易財品、又姓。

賀 @mao #huda品araniyalma (商売をする人)

刻本→俗貿字。

石印→向上。

真 @gu #maima品ambi(o:maimadambi、商売をする)

刻本→輿買向。

石印→音古、奥買向。

評 →4画の「販」の評を参照。

賠 @hiowan #uncambi (売る)

刻本→輿街間。

石印→音瞬、賓也、今作街。

賀 @h'o #urgun doroi (お祝い、賀礼)

刻本→和去声、以躍物相慶也、贈也。

石印→音待、以躍物相慶也、又姓。

臨 @i #muhu munggan (正陵)

刻本→音以、延也、連位。

石印→岡地、次第物也。

評 →『字葉』に「丘陵」と載せる、満洲語訳はこれによる。

責 @bi #miyamimbi (飾る、化粧する)

刻本→音管、飾也、文貌、又姓、又音奔、勇也。

石印→音管、飾也、又文貌、又卦名、又姓、又音奔、勇也。
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「水門(みなと)の会j特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

@賂 @lu #ulintumbi (財を贈る、財を贈り罪を逃れる)

刻木→音路、遺也、贈也。

石印→音路、遺也、贈也、以財輿人也。

胸 @hioi #jaka hacin (貨物)

刻本→i血平声、貨也。

石印→音現、貨也。

日守 @ts'ai #ulin (財貨)

刻本→同財。

石印→同財。

脆 @gui #ulin (財貨)

刻本→同購。

石印→音墳、同購。

賃 @血n #turimbi (賃借する、賃雇いする)

刻本→音任、借也、倣也、傭賃也。

石印→音任、庸也、借傭也、以財雇物也。

評 →満洲語の対音を ninとするのは「賃J (lin4)の声母の Iとnが入れ替わっ

たのか。これは間々見られる現象である。漢語北京語音が「任Jren2、ren4

でこの場合は満洲語の対音は zenとなる。

蹴 @huwang #bumbi (与える、渡す)

刻本→音況、奥也、賜也。

石印→音況、賜也。

賄 @hui #ulin (財貨)

刻本→灰上声、布吊也、又贈送也。

石印→音悔、財南也、又贈送也。

骸 @h'ai #tuwasambi (世話をする、見張る)

刻本→音該、賭也、具也。

石印→音該、贈也、具也。

餅 @piyan #tusangga (益のある)

刻本→音勝、益也。

石印→音耕、益也。

時 制y #ulin asarambi (蓄財する)

刻本→同購。

石印→音時、畜財也。

資 @dzi #akdambi (頼る、当てにする)

刻本→音春、頼也、助也、又給也、又姓。
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

石印→音杏、貨也、取也、又給也、又姓。

賠 @lin #doosi gamji (食欲な)

刻本→音庫、食食也。

石印→音康、食食也。

費 @hiya #ulin (財貨)

刻本→音協、財也。

石印→音協、財也。

評 →満洲語の対音の満洲文字が微妙で、 heyaないし hiyaとも読める。

肢 @yei #asarambi (貯蔵する)

刻本→音盤、貯也。

石印→音隆。貯目安也。

買 @gu #maimasambi (o:maimadambi、商売をする)

刻本→音古、行販日商、坐賓日買也。

石印→音古、行販日商、坐責日買也、又音駕、奥債同、筈直也、又音塁手、姓也。

評 →4画の「販」の評を参照。

姐 @hi #salame aitubumbi (分け与えて助ける)

刻本→音悉、賑也。

石印→音岬、分賑也。

費 @d田 #waka品ambi(責める、叱る)

刻本→古責字。

石印→古文責字。

賊 @dze #ebdereku (背信者)

刻本→層入声、害也、千食盗也。

石印→音盤、害也、倫盗也。

賊 @dze #h司ha(賊、盗賊)

刻本→賊本字。

石印→隷作賊。

⑦購 @hui #ulin (財貨)

刻本→同賄。

石印→同賄。

叡 @g'ai 指umInakdun (深く堅固)

刻本→音襲、深堅意也。

石印→音瓶、深堅意也。

駿 @hiyun #tusangga (利益のある、有利な)

刻本→音峻、益也。
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石印→音峻、益也。

照 @ing #boobai bokida (宝の首飾り)

刻本→音英、員飾連頚也。

石印→音映、連員飾頚日照、女子飾也。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

費 @ji #jafafi. bumbi (もたらす、取りて渡す)

刻本→俗賓字。

石印→同賛。

賠 @lin #doosi (貧る)

刻本→同喜、食也。

石印→音吾、食也。

斯 @ja #turimbi (賃借する、賃雇いする)

刻本→音札、也。

石印→音噺、貨也。

評 →満洲語訳は誤り、おそらく漢字字形の似る「貨」と「賃」を待ち挙げたの

であろう。

購 @so #umgan (骨髄)

刻本→楼去声、骨膏。

石印→膿字之請。

賑 @jen #elgin (豊かな、あり余る)

刻本→音秒、暴救也。

石印→音秒、婚也、給也。

評 →『字葉』に「豊也、暴救也j と載せる、満洲語訳はこれによる。

除 @品e #goro (遠し、)

刻本→音者、遠也、又不現銭買也。

石印→音者、遠也、又貰買也。

費 @ts'an #belembi (諌言する、処断する)

刻本→音残、害物也。

石印→音残、害物也、貧財也。

購 @bu #ulin -i joboho arambi (財貨で苦労に報いる)

刻本→音捕、財相酬也。

石印→音捕、財相酬也。

賓 @bin #antaha (客)

刻本→古賓字。

石印→古文賓字。

賓 @bin #antaha (客)
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「水門(みなと)の会j特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

刻本→菓平声、客也、恭也、又麓賓、又姓。

石印→音演、客也、所敬也、又薙賓律呂、又服也、又姓。

貰 @bin #antaha (客)

刻本→俗賓字。

石印→俗賓字。

賊 @kio #ulintumbi (賄賂を使う、金をつかませる)

刻本→音求、財非理也。

石印→音求、以財桂法相謝也。

配 @yun #largin (煩多な、ごたつく)

刻本→音云、物数歯L也。

石印→音云、物数露L也。

③鯛 @jeo #aitume bumbi (助け与える)

刻木→音周、振購也。

石印→音周、給也、賭也。

賓 @lai 制 angnambi(賞する、賞与する)

刻本→音徐、賜也、予也。

石印→音昧、賜也、予也。

評 →『字葉』には「賜也、予也」と載せている、満洲語訳はこれによる。

牒 @lai #品angnambi(賞する、賞与する)

刻本→同上。

石印→同上。

賠 @liyang #salgabun (天性、天庫)

刻本→音良、賦也。

石印→音良、賦也。

賛 @dzan #maktambi (賞賛する、もちあげる)

刻本→俗賛字。

石印→音讃、俗賛字。

責 @話ang #huda品ambi(商売をする)

刻本→音商、行買也。

石印→音傷、行買也、亦作商。

賜 @sy #kesi isibumbi (恩を与える)

刻本→音四、錫也、悪也、又姓。

石印→恩去費、予也、錫也、又姓。

牒 @tan #cendembi (o:cedembi、試みる、確かめる)

刻本→同環。
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石印→音琴、費也、亦作環。

「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲諮注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

賀 @jy #ulin be damtun obumbi (財を以て質草とする)

刻本→音知、以財質也。

石印→音知、以財質也。

販 制i #ubiyoo -i gebu (員の名)

刻本→音忌、貝名。

石印→音技、員名。

賞 @品ang 指 angnambi(賞する、賞与する)

刻本→商上声、罰之割、賜也、文玩也、又姓也。

石印→音晶、罰之聖母、賜有功也、又玩也、又姓也。

腕 @wan #heni tani ulin -bi (わずかの財がある)

刻本→音碗、小有財。

石印→音盤、小有財貌。

貰 @mao #huda恒 mbi(商売をする)

刻本→同貿。

石印→同貿。

評 →「貰」は 7画であるが、 『字葉』も 8画に入れている。

姻 @kiyun #amba ubiyoo (大員)

刻本→同姻。

石印→音費、貝也。

評 →石印の音「窒Jjiong3は『集韻』に載せる、 「宕Jjun4の誤りであろう。

膜 @tiyan #elgiyen tumin (豊か、豊富)

刻本→音鵬、富厚也。

石印→音腕、富厚也。

賠 @pei #toodame bumbi (償う、返済する)

刻本→音費、補也。

石印→古無此字、俗音襲、補也。

慶 @geng #sirabumbi (継がせる、継承させる)

刻本→音耕、績也。

石印→音耕、績也。

賛 @guwan #tebumbi (住まわせる、心に刻む)

刻本→同貫。

石印→同貫。

評 →本書は「貫J (4画)に白ta(綱、縄)と言う満洲語訳を付けている。「貫」

のような多義語は、繕訳者複数の場合、相違する訳語が出てくる。
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

賠 @gioi #uncambi (売る)

刻本→音居、賓也、貯品。

石印→音居、責也、貯也。

賢 @hiyan #mergen (智者、有徳の者、聡明である)

刻本→音弦、有徳者、又善也、又姓。

石印→音弦、有穂者、又善也、又姓D

評 →「賢」は 9画であるが、 『字葉』も 8画に入れている。

蛤 @品e #guculeraku (交友しなし、)

刻本→音騰、不交也。

石印→音除、不交也。

責 @ioi #uncambi (売る)

刻本→奥債同、輿下賓字不問。

石印→音銃、同費、街也、或作債、奥責字不問。

責 @mむ #uncambi (売る)

刻本→埋去声、昔物也。

石印→音遁、営物也。

賎 @jiyan #hudai ja (廉価)

刻本→前去声、奥貴反、又姓。

石印→音羨、買少也、又卑下也、不貴也。

購 @jing #kesi alimbi (恩恵を受ける)

刻本→音浄、受賜也。

石印→音晴、受賜也。

賦 @fu #話ulehen(民より徴収する銭や糧株)

刻本→音付、貢税也、又詩賦也。

石印→音付、責税也、数也。

賎 @dan #weilen joolimbi (罪を購う)

刻本→音淡、夷以財膿罪。

石印→音伎、鍾夷以財購罪品。

賓 @dzung #aiman cifun (外夷の税)

刻本→音叢、戎税。

石印→音係、南轡賦也。

牒 @dzung #aiman -i cifun (外夷の税)

刻本→同上。

石印→向上。

質 樹y #gulu (純朴な)
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刻本→支入声、朴也、謹也、又姓、又音至。

「水門(みなと)の会j特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字集』酉集

寺村政男

石印→音桂、撲也、謹也、韓也、賞也、又音費、以物相賞也。

⑨賄 側y #叫inasarambi (蓄財する)

刻本→音雄、蓄財也。

石印→音崎、奥時間。

崩 @huwan #heni tani ulin -bi (o:dani、わずかの財がある)

刻本→音換、小有財也、又音短。

石印→音緩、小有財也、又音短。

購 @su #jijugan be tuwara niyalma de ulin bufi jijuha tuwambi 

(o:jijuhan、卦を占う人に財貨を与えて卦を占う)

刻本→同庇。

石印→音所、問販。

評 →参考までに「庇」は ulin-i jalin jijuha tuwabumbi (財貨の為に卦を占う)

と満洲語訳している。

賭 @du #jiha efimbi (賭博する)

刻本→音観、賭樽財也。

石印→音暗、実取也。

賠 @ca #mektere efiku (賭博)

刻本→なし

石印→なし

評 →『字葉』に「博戯Jと載せている、満洲語訳はこれによる。

費 @gui #wesihun (貴し、)

刻本→同貴。

石印→貴本字。

費 @cin #jurara de ulin bumbi (館別を与える)

刻本→秦上声、送行財幣也。

石印→音盤、送行財幣也。

膿 @heo #muduri ubiyoo (龍貝)

刻本→音侯、龍貝、又貧財之貌。

石印→音侯、龍員、又貧財之貌。

販 @fan #maima話ambi(o:maimadambi、商売をする)

刻本→俗販字。

石印→同販。

評 →4画の「販」の評を参照。

贈 @kiong #jaka hacin (貨物)
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

刻本→音理、貨也。

石印→同胸、貨也。

賭 @cun #elgiyen (豊かな、豊富な)

刻本→音轟、富也。

石印→音義、富有也。

賠 @yan #salimbi (値する、掌握する)

刻本→音宴、物相首也。

石印→音僅、物相嘗也。

揮 @yun #bayan elgiyen (富裕な、何も不足が無し、)

刻本→音誼、富也。

石印→音組、富也。

蹟 @dze 指 umin(深し、)

刻本→音宅、深也、正也。

石印→同蹟。

賃 @bao #funcen (あり余る、十分すぎる)

刻本→音保、有也。

石印→音保、有也。

膿 @du #mekteme efimbi (賭博をする)

刻本→音観、戯賭也。

石印→同賭、詳前。

職 @dzai #ulin nadan (貨財)

刻本→音哉、貨財也。

石印→音哉、貨財也。

頼 @lai #akdambi (頼る、信頼する)

刻本→来去声、利也、藷也、又姓。

石印→音慮、蔵也、↑寺也。

腰 @zuwan #heni tani funcembi (少し余ってし、る)

刻本→同踊。

石印→音軟、小有財。

蹟 @ceng #uncaci ojoraku (売ることができない、売れなし、)

刻本→音秤、責不得。

石印→音調、責不得。

轍 @jy #salambi (分け与える、分配する)

刻本→音致、賑也。

石印→音致、賑也。
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

目買 @fung #akuha niyalmai boode aitumbi (死者の家を助ける)

刻本→音調、贈死之物、車馬也。

石印→音要望、贈死者之物、車馬也。

評 →「頗Jは死者の葬儀の為車馬を贈る意味であるが、満洲語 aitumbiは、復

活蘇生の意味を持つ、『清文葉書』に「死而復更生Jと載せる。使役形の

aitubumbiには「助ける」の意味がある、ここでは車馬を贈り「葬儀の助

け」とすると取っておく。

費 @biyoo #suje boso be cooha urse de dendembi (絹や布を兵たちに分け与

える)

刻本→音俵、散鳥輿軍也。

石印→音俵、散匹鼎奥三軍。

⑩贈 @ts'ang #jaka hacin asarambi (貨物を蓄えさせる)

刻本→倉去声、積貨也。

石印→倉去費、積貨也。

賊 @jui #husun hojihon (入り婿)

刻本→古賛字。

石印→古賛字。

費 制i #gaifi bumbi (もたらす)

刻本→同粛。

石印→音瞬、同粛。

資 @bi #oitobumbi (困窮する、困る)

刻本→音問、困悪也。

石印→音問、困悪也。

軽 @hiya #nushume tucimbi (水などが上に向かつて噴きだす)

刻本→音轄、内突出也。

石印→音錯、囚突出也。

評 →『字葉』は「内突出也Jと載せるが、 『増補字葉』は「囚突出也Jとなっ

ている。

謄 @yen #jaka be niyalma de bumbi (物を人に与える)

刻本→音苧、物又贈也。

石印→音苧、物相士宮加也、又音乗、益也、齢也、俗作剰非。

賭 @yai #ulame niyalma de jaka bumbi (教えて人に物を与える)

刻本→音随、寄人物也。

石印→音益、寄人物也。

評 →満洲語 ulameの基本形 ulambiは『清文葉書』に「停言之停、韓達之時、
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「水門(みなと)の会j 特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

イ専授之停Jと載せている。ここでは「停授之俸Jの意味にとっておく。

嫌 @jan #yahilambi (横領する、密かに利を取る)

刻本→音暫、重責也。

石印→音詰、責也、一日市物失賓也、又音廉、義向。

醇 @白 #ulin nadan be jobolon boode aisilame bumbi (財貨を与え葬家を

援助する)

刻本→音附、以財助喪也。

石印→音附、以財助喪也。

賭 @i #出yalmade bumbi (人に与える)

刻本→音移、遺也。

石印→音移、遺也。

責 @ioi #uncambi (売る)

刻本→音腕、責-1:!1。

石印→音続、通曹。

購 @geo #ulin nadan be gaifi baire babi (財貨で求める、財貨で購う)

刻本→音括、以財有所求也。

石印→音構、以財有所求也。

審 @sai #karulambi (報し、る、報復する)

刻本→顕去声、報也、鵡市E也。

石印→音塞、報也、講市E也。

蹟 @dze #品umin(深し、)

刻本→音宅、深也、雑也。

石印→音噴、深也、雑由。

評 →「宅Jの漢語北京語音は zhai2で、満洲語対音は dzaiであろう、 dzeは不

適である。

⑪謬 @lao #jiha (銭)

刻本→音牢、銭也。

石印→音審、銭也。

賢 @i #inu (亦)

刻本→音意、器禁也。

石印→音語、益也、掩撃也。

評 →『字葉』に「亦也Jとも載せる、満訓l語訳はこれによる。

責 @品ang #huda旬mbi(商売をする)

刻本→音商。

石印→同商、通四方之珍異、謂之責人也。
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績 @bin #deyembi (飛ぶ)

刻本→音績、飛也。

石印→音績、飛也。

散 @bai #ebereke (負けた、衰えた)

刻本→古敗字。

石印→古敗字。

謄 @dzan #mektembi (賭ける)

刻本→音穆、賭也。

石印→音穆、賭也。

「水門 fみなと)の会」特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

聾 @呈uwan #gurgu gebu， indahun adali (獣のな、犬に似る)

刻本→同賛。

石印→同費、後詳。

贈 @leo #doosi (貧る)

刻本→音婁、貧也。

石印→音漏、食也。

賦 @dzang #doosidaha (食った)

刻本→同賦。

石印→同臓。

評 →「賦Jは 12画であるが、 『字葉』も 11画に入れている。

牒 @so #umgan (骨髄)

刻本→同贈。

石印→音鎖、同贈。

臆 @wan #ulin jaka be juwen gaimbi (財貨を借用する)

刻本→音腕、支財貨也。

石印→音結、支財貨也。

|蹟 @d目 指umin(深い)

刻本→俗蹟字。

石印→俗蹟字。

評 →「願」は 12画であるが、 『字葉』も 11画に入れている。

賛 @jy #acika doroi (礼物、にえ)

刻本→音至、執賛以見也、玉吊禽鳥等也。

石印→音至、執賛以見也、謂玉南禽鳥等也、亦作撃。

賛 @jui #jaka be damtun obumbi (物を質草にする)

刻本→追去声、附賢也、又来舎也。

石印→音獣、以物質銭、又言煩也。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

⑫臆 @biyoo #01hon jugun -i ubiyoo (陸路に居る貝)

刻本→音標、貝居陸者。

石印→音標、貝居陸者。

賊 @biyoo #01hon jugun -i ubiyoo (陸上に居る貝)

刻本→向上。

石印→同上。

蹟 @yen #jaka be gaifi. niya1ma de bumbi (物を買って人に与える)

刻本→同勝。

石印→音苧、送也、高IJ也、輿瞬間。

購 @gioi #ubiyoo (貝)

刻本→音局、員也。

石印→音版、貝也。

賜 @gui #aisilambi (助ける、援助する、補佐する)

刻本→音貴、資也。

石印→音境、資也。

賛 @bin #arbun saikan (容姿が美しし、)

刻本→音賓、美好貌。

石印→音頭、美好貌。

騨 @du #etenggi1embi (勝つ)

刻本→音都、賭勝也。

石印→音都、賭勝也。

評 →etenggilembiはetembi(勝つ)の派生語であろう。

購 @加wan #heni tani funcembi (少し余っている)

刻本→音軟、小有財也。

石印→音軟、小有財也。

賢 @bi #suje (絹)

刻本→同幣。

石印→音倣、同幣。

蹴 @h'an #ulin bisire be (財があるのを)

刻本→峨平声、有賄也。

石印→火監切、有賄撒也。

評 →満洲語訳は後ろが何か抜けているようだ。

贈 @dzeng #bumbi (与える、渡す)

刻本→層去声、送也、増也。

石印→音贈、玩好相送也、増也。
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韻 @tui #hoto arbun (禿げ頭の様)

刻本→音雄、禿貌。

石印→音雄、禿貌、暴風也。

「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

眉 @tan #jaka udafi neneme jiha bumbi (物を買う前に銭を渡す)

刻本→音蓄、買物也。

石印→音菖、買物先入直也。

評 →『字葉』に「買物先付銭」と載せる、満洲語訳はこれによる。

購 @i #bumbi (与える、渡す)

刻本→俗遺字。

石印→音維、俗遺字。

賊 @ts'ai #ulin (財貨)

刻本→古文財字。

石印→奥財問。

購 @jy #ulin jaka teheren (財貨が相ふさわしい、均衡が取れている)

刻本→音止、財物相首。

石印→音鼓、財物相嘗。

賛 @dzan #maktambi (賞賛する)

刻本→札去声、助也、興煩也、又姓。

石印→音讃、明也、又助也、佐也、又姓。

⑬婚 制an #tuwa品atambi(援助する、面倒を見る)

刻本→音膳、鯛也、足也。

石印→苫去費、給也、足也、周也。

膿 @jan #yahilambi (横領する、密かに利を取る)

刻本→音湛、重賓物也。

石印→音牒、重買也、錯也。

購 @wan #jaka hacin (貨物)

刻本→音高、貨也。

石印→音高、貨也。

臓 @hiowei #orho gebu，話ugu sembi (草の名、鼠姑と言う)

刻本→音雪、草名、鼠姑也。

石印→音雪、草名。

評 →鼠姑は牡丹の別名、漢方の素材となる。

験 @liyan #jaka udafi neneme jiha bumbi (物を買う前に銭を渡す)

刻本→廉去声、買物也。

石印→音鉄、買物市先入直。
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

評 →『字葉』に「買物預付銭Jと載せる、満洲語訳はこれによる。

蘇 @ing #funcen daban (余剰益、有り余る)

刻本→音盈、飴也、益也、輸之封、買獲利也。

石印→音盈、齢也、買獲利也、輸之針。

⑭臆 @gin #kunesun bumbi (銭別を与える)

刻本→奥費問。

石印→音燈、奥費問。

艦 @lan #ulin doosi (財を貧る)

刻本→音濫、食財也。

石印→音濫、食財也。

評 →「瞳Jは 15画であるが、 『字葉』も 14画に入れている。

費 @gioi #jiha damtulambi (銭を質に入れる、典銭)

刻本→音接、質銭也。

石印→音接、質銭也。

評 →「聾Jは 14画であるが、 『字葉』も 15画に入れている。満掛|語訳は漢語

を直訳している。 i質銭」は「典銭Jの事を指す。

賜 @miyan #salimbi (値する、掌握する)

刻本→音綿、賠也。

石印→音綿、目匡也。

鞍 @g'an #muke -i gebu， g'an益田 sembi(河の名、 j積水と言う)

刻本→同瀬。

石印→音紺、同瀬。

賢 @hiyan #mergesei (賢人達、聡明な人達)

刻本→古賢字。

石印→古賢字。

評 →「賢j は 15画であるが、 『字葉』も 14画に入れている。

賦 @dzang #doosidaha (食った)

刻本→音減、受賄也、非理得財也。

石印→音戚、蔵也、納賄也。

最 @bi #husun baibure arbu品ambi(力を用いて行動する)

刻本→音避、作力貌、龍也。

石印→音備、作力世也、一日雌輩。

購 @hiyun #tusa (利益)

刻本→同賎。

石印→音峻、益也。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

日雇 @jan #niyalmai ulinjaka be bodohai bahaki sembi (人の財貨を謀りて

手に入れようとする事を言う)

刻本→音戦、謀人財物謂之纏。

石印→音逗、謀人財物。

⑮臓 @du #umhan efujembi (o:umgan、卵がだめになる)

刻本→音濁、卵敗也。

石印→音濁、卵敗也。

膿 @品u #joolimbi (購う、質受けする)

刻本→音執、用慣取回也、又納金恕罪。

石印→音裁、質也、以財抜罪也。

購 @lii #jaka hacin (貨物)

刻本→音利、貨也。

石印→音例、貨也。

贋 @yan #jaka yargiyan aku (偽物)

刻本→音腐、偽物。

石印→音属、偏物、或作属。

⑮誼 @wei #bumbi (与える、渡す)

刻本→音位、贈也。

石印→音移、贈也。

蟹 @yuwan #gurgu gebu， indahun adali (獣の名、犬に似る)

刻本→員上声、獣似犬多力。

石印→音将、獣名、似犬多力。

瀧 @lung #yadahun (貧しし、)

刻本→龍去声、貧也。

石印→音臨、貧也。

醐 @cen #doboro hacin de jiha sindambi (杷りに銭を供える)

刻本→音槻、供粛下期躍。

石印→音視、銭也。

評 →刻本類は音を「親」と誤刻するものが多い、 「親Jqin1、 「槻Jchen4と

音が違う、今『字葉』により改める。

⑫轟 @量eng #saraku (知らない)

刻本→音イ乃、不知也。

石印→音イ乃、不知也、又音備、義向。

韻 @g'an #g'an品uimuke(1積水と言う河)

刻本→奥瀬問、賜也。
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「水門(みなと)の会j特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂宇葉』酉集

寺村政男

石印→音貢、愚也、賜也、通作貢。

【赤部 c'y sere hergen -I hacin (c'y・赤と言う字の項)】

赤 @c'y #fulgiyan (赤、朱)

刻本→音尺、南方色也、空壷日赤、又姓。

石印→音尺、南方色也、朱色也、空壷無物日赤、又姓。

評 →刻本、 『字葉』に「南方色也j とあるが、中国では色で以て方位を表す、

黒は北、赤は南、青は東、白は商、ちなみにロシアの西にある地域を「白

ロシア」と訳しているが、これもその例か。

②釘 @四ng #fulgiyan boco (赤色、朱色)

刻本→同韻。

石印→音樫、赤色白。

③紅 @hung #suku gurkebi (膚が腫れて赤くなっている)

刻本→音紅、皮肉腫赤。

石印→音紅、皮肉腫赤。

④赦 @jy #fiyan (化粧、ほおべに)

刻本→音支、婦人面飾。

石印→音支、婦人面飾。

赦 @hi #fulgiyan (赤、朱)

刻本→音吸、赤也、又笑声.

石印→音閥、笑替、又赤也。

赦 @品e #weilengge be sindame tucimbi (罪を赦し釈放する)

刻本→音舎、宥也、又姓。

石印→音部、宥也、置也、又姓、又通作舎。

⑤終 @tung #fulgiyan boco (赤色、朱色)

刻本→輿融問。

石印→音影、赤色、輿融問。

相 @nan #yertecun (辱め、恥辱)

刻本→難上声、面1斬而赤也。

石印→音草壁、面断赤也。

赦 @nan #yertecun (辱め、恥辱)

刻本→俗韻字。

石印→同上。

⑥紬 @tung #fulgiyan (赤、朱)

刻本→音向、赤色。
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石印→音形、赤色也、又音融、赤晶。

⑦給 @h'an #fulgiyan (赤、朱)

刻本→音感、赤色也。

石印→音ili含、赤色也。

超 @ceng #fulgiyan (赤、朱)

刻本→同頼。

石印→音樫、赤色。

「水門(みなと)の会j 特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字嚢』酉集

寺村政男

梶 @wei #uncehen fulgiyan (尾が赤し、)

刻本→音尾、赤色。

石印→音尾、赤色。

評 →「耀」は赤を指し、尾が赤い訳ではない。満洲語訳は不適。

赫 @h'o #tuwai fulgiyan boco (火の赤い色)

刻本→亨入声、火赤貌、又明盛也、又姓。

石印→音峰、火赤貌、又姓、又怒意、又音瞬、輿嚇問。

⑨鯉 @yan #hehesi fiyan (女性達の化粧)

刻本→音煙、婦人面飾也。

石印→音煙、控赦婦人面飾也。

掘 @hioi #fulgiyan boihon (0・boigon、赤土)

刻本→音i血、緒色。

石印→音油、結色。

鮪 @ceng #fulgiyan boco (赤色、朱色)

刻本→音稿、赤色。

石印→音樫、赤色。

結 @je #fulgiyan boihon (o:boigon、赤土)

刻本→音者、赤色。

石印→音者、赤色、又赤土也、又緒衣罪人服。

麟 @hiya #fulgiyan boco (赤色、朱色)

刻本→音題、赤色也、古霞字。

石印→音題、赤色也。

⑮糖 @tang #fulgiyan boco (赤色、朱色)

刻本→音唐、赤色。

石印→音唐、赤色。

穀 @hu #tuwa arbun hur sembi (火の様、ごうごう)

刻本→音忽、日出赤也。

石印→音躍、日出之赤、同殻。
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「水門(みなと)の会j特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

評 →「穀」の漢語の意味は日の出の太陽の色であるが、満洲語は燃える火の色

と訳している。

韓 @huwan #fulgiyan boco (赤色、朱色)

刻本→音換、赤色也。

石印→音涜、赤色也、又濁也。

描 @hioi #fulgiyan (赤、朱)

刻本→音旭、反緯也。

石印→音蓄、反緯也。

⑫踊 @ぬi #boco gelfiyen (色が浅し、)

刻本→同結。

石印→同捕。

職 制y #tuwa halambi (火で火傷をする)

刻本→奥織問、見稗蔵。

石印→輿蛾向。

⑭編 @ぬi #boco gelfiyen (色が浅し、)

刻本→音像、火色。

石印→音儒、火色。

評 →『字葉』に「色落j とも載せる、満洲語訳はこれによる。

鵡 @hi #fulgiyan boco (赤色、朱色)

刻本→音吸、赤色。

石印→音施、赤色。

【走部 dzoo sere hergen -i hacin (dzoo・走と言う字の項)】

走 @dzoo #yabumbi (行く、歩く、行う)

刻本→奏上声、去也、奔也。

石印→奏上替、趨也、猶去也、又輿奏同。

評 →4画「越」の項参照。

定 @dzoo #yabumbi (行く、歩く、行う)

刻本→築文走字。

石印→豪文走作定。

②勉 @lii #oksombi (歩む、歩を運ぶ)

刻本→音力、行貌。

石印→音力、行貌。

起 @gio #muduri midaljambi (龍がうねり進む)

刻本→音救、龍行。
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石印→魁字之諦。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

組 制io #horonggo (威力のある、威勢の良い)

刻本→音九、武也、勇也。

石印→音糾、武也、或作劫。

赴 @fu #surtembi (争って走る)

刻本→音付、趨就也。

石印→音イ卜、至也、趨也、俗作言卜非。

③越 @c'y #yabure arbu品ambi(行く様、行こうとする)

刻本→音池、走貌。

石印→直知切、走也。

評 →4画「越」の項参照。

越 @品u #julgei niyalmai gebu (古の人の名)

刻本→音属、人名。

石印→音属、人名。

妊 @kioi #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音屈、走貌。

石印→音編、奥蹄問、走貌。

評 →4画「越」の項参照。

妊 @g'an #amcambi (追う、急ぐ)

刻本→千上声、走也。

石印→音憶、馬走、又音果、義同、又音稗、証趣也。

起 @ts'ai #buhiyembi (疑う)

刻本→音猪、疑去也。

石印→音猪、疑也。

超 @血 #tondolombi (真っ直ぐに歩く)

刻本→音逆、直行也。

石印→音詑、直行也。

起 @ki #ilimbi (立つ、起床する)

刻本→音量、輿也、又稜也、又姓。

石印→音杷、輿也、又猶謹也、又奉也、能立也、又姓。

④超 @kiong #emhun yabumbi (一人で行く)

刻本→音理、濁行也。

石印→音理、濁行也。

起 @ioi #yabumbi (歩いて行く)

刻本→音卒、走也D
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「水門(みなと)の会j 特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

石印→音騎、走也。

評 →4画「越Jの項参照。

超 @血 #tondolombi (真っ直ぐに歩く)

刻本→同超。

石印→同起。

赴 @g'an #gardambi (走る、急ぎ行く)

刻本→音甘、低首疾趨也。

石印→音吟、疾趨也。

越 @siyan #hiyotor語ombi(腰を柾げて歩く)

刻本→音銑、走不及血。

石印→鮮本作控、亦作越。

評 →「走不及Jは歩いて時間的に間に合わない事を指すが、満洲語はそれ

hiyotor品ombi(腰を柾げて歩く)で表したのであろう。

越 @tan #ibere bederere arbun (前進したり退いたりする様)

刻本→食上声、行進退也。

石印→音喰、行進退也。

越 @dzi #amasi sosorombi (尻込みする)

刻本→同越。

石印→俗越字。

赴 @c'y #fekunembi (跳んで行く)

刻本→音尺、超也。

石印→音尺、超位、行也。

趣 @bei #gardambi (走る、急ぎ行く)

刻本→同肺。

石印→音殿、奥肺向。

趣 @dza #gardambi (走る、急ぎ行く)

刻本→音師、急走貌。

石印→音市、急走貌。

超 @teo #tuhembi (物が落ちる、倒れる)

刻本→音透、自投下、走也、又出也。

石印→音透、自投下、又音役、走貌。

組 @ts'ung #gardambi (走る、急ぎ行く)

刻本→音聡、急行也。

石印→音醗、急行也。

趨 @kio #bethe sanayaraku (足が伸びなし、)
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刻本→音求、足不伸也。

石印→音求、足不伸也。

越 @ki #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音奇、行貌。

石印→音紙、縁大木也、一日行貌。

在 @kioi #jorin (意向、主意、目標)

刻本→卸趣字。

石印→同趣。

越 @giowei #yabumbi (歩いて行く)

刻本→音決、走也、又馬疾行也。

石印→音珠、走也、又馬疾行貌。

「水門(みなと)の会j 特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字黍』酉集

寺村政男

評 →この項「走」は「はしる」であって現代漢語の「あるく」ではないが、満

洲語は gardambi (はしる)ではなく yabumbi(歩いて行く)と漢語口頭

語の「走」の意味で訳している。

起 @u #maksimbi (舞う)

刻本→音鳥、東夷舞貌。

石印→音鳥、東夷舞也。

起 @cin # doidon -i yabumbi (足を引きずりながら行く)

刻本→音芹上声、破行貌。

石印→音析、肢行貌。

評 →本書は「披」はすべて doidonと訳されている。字書類に載せる満洲語では

doholonと言うが、『五韓清文鑑誇解』には rdoholon、doidonと連用する」

と載せる。余計な事だが「エッサホイ・サッサッJは全体は字書に載せる

であろうが、特殊な字書でない限り「エッサホイJだけを載せている字書

はない。

⑤越 @tsi #gaihari (突然、とっさに)

刻本→音雌、倉卒也。

石印→音越、倉卒也。

越 @cu #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音出、走貌。

石印→音瓢、走貌。

評 →4画「趣」の項参照。

起 @so #yabumbi (歩いて行く)

刻本→酸入声、走也。

石印→音蘇、走也。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

評 →4画「越」の項参照。この項の後に薄墨で「趣J (音は満洲文字が不明だが

意味は amcambi・追う、得る)と書かれている。書き落としを補充したの

であろう。

栓 @cen #fehumbi (踏む)

刻本→噴去声、践也、従也。

石印→音威、趨也、自後及之也、又逐也、俗作趣、又音陳、越履也、又音較、音

眠、倶走也。

越 @diye #gardambi (走る、大股で急ぐ)

刻本→音鉄、大走也。

石印→音珪、大走也。

超 @ioi #doidon (足が不自由)

刻本→音玉、肢也。

石印→音玉、肢也。

評 →4画「超」の項参照。

趨 @fu #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音{弗、走貌。

石印→音悌、走貌。

評 →4画「越」の項参照。

組 @yung #gardambi (走る、大股で急ぐ)

刻本→音薙、急、走也。

石印→音薙、急走也。

超 @be #doholon yabumbi (o:doidon、足の不自由な人の歩き様)

刻本→音白、超走也。

石印→音拍、逼也。

評 →4画「起」の項参照。

起 @gioi #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音矩、行貌。

石印→音星雲、行貌。

越 @ba #yece (夜叉)

刻本→同魅。

石印→音蹴、同師、行貌、又輿魁問。

評 →満洲語yeceは或いは漢語の「夜叉」の外来詞かもしれない。

超 @hiyan #gardambi (走る、大股で急ぐ)

刻本→音賢、疾走也。

石印→音賢、疾走也。
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超 @jy #yabumbi (歩し、て行く)

刻本→音隻、行也。

石印→音隻、行也。

起 @tan #yabumbi (歩いて行く)

刻本→音坦、行也。

石印→音坦、行也。

超 @gioi #jibge品embi(ぐずぐずする)

刻本→音症、行不進貌。

石印→音症、行不進貌。

超 @cao #fekunembi (跳んで行く)

刻本→音招、躍過也、又姓。

石印→音昭、眺也、又卓越也、又姓。

越 @tsi #olombi (水を渡る)

刻本→音此、浅渡也。

石印→音此、浅渡也。

「水門(みなと)の会」特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

評 →「越j は6画であるが、 『字葉』も 5画に入れている。

越 @di #gardambi (走る、急ぎ行く)

刻本→音底、趨也。

石印→音低、趨也。

超 @di #gardambi (走る、急ぎ行く)

刻本→音帝、趨走也。

石印→音帝、趨走也。

起 @si #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→西入声。

石印→心入費、走貌。

評 →『字葉』には「息入切心上替、走貌Jと載せる。 4画「越Jの項参照。

桂 @dzo #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音作、走貌。

石印→音作、走貌。

評 →4画「越Jの項参照。

越 @c'y #fekumbi (跳ぶ、跳びあがる)

刻本→問題。

石印→音蹴、述也、臨也、問題。

越 @jan #fahame tere ilire arbun (端坐直立する様)

刻本→音話、坐立不動貌。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

石印→音詰、奥世間、坐立不動貌。

超 @ce #coko fakjin (鶏の毛爪)

刻本→音祉、距也。

石印→音日多、距也。

超 @ciye #sandalame ilimbi (両足を聞いて立つ)

刻本→且去声、脚斜立也。

石印→俗超字。

評 →「超j の字重複して次項にも載せるが、今略す。

趨 @gioi #takurambi (遣わされる、使役する)

刻本→音励、使也、走顧貌。

石印→音助、使也、走顧之貌、又音踊、行貌。

越 @gioi #dokdori (スクっと)

刻本→音橘、卒起走也。

石印→音厭、卒起走也。

評 →満洲語dokdoriはスクっと立ち上がる様の形容。『清文葉書』に「坐着忽然

立起Jと載せている。

起 @kio #doidon -i yabumbi (足を引きずりながら行く)

刻本→正去声、破行也。

石印→音模、政行也。

越 @yuwei #fekumbi (跳ぶ、眺びあがる)

刻本→音悦、超過也、走也、又地名、又姓。

石印→音卑、度也、輸也、又顛墜也、又地名、又姓。

⑥超 @io #yabumbi (歩いて行く)

刻本→音佑、走也。

石印→音宥、走也。

評 →4画「越」の項参照。

超 @gi #jilidame yabumbi (怒りて行く)

刻本→音乞、怒走也。

石印→音詰、怒走也。

評 →漢語音が「乞Jqi3ならば、満洲語の対音は kiで giではない。声母の有気

無気を取り違えている。

趨 @h'o #maimadame yabumbi (体を揺すって歩く、動物などが足を引き

ずって歩く)

刻本→音劾、狂走也。

石印→音格、狂走也。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

評 →maimadameの基本形maimadambiは『清文葉書』に「頭眉蹟蹟眼眼慢行

走」と載せる、また家畜などが足を引きずって歩く事も指す。 i狂走」は

つまり通常ではない歩き方を指すようだ。

超 @heo #doholon yabumbi (o:doidon、足の不自由な人の歩き様)

刻本→音后、疾行。

石印→音候、憲行。

評 →4画「起Jの項参照。

趣 @hi #yabure町 bun(歩き行く様)

刻本→音希、走貌。

石印→音希、走貌。

越 @hiyan #yabumbi (歩いて行く)

刻本→音妻。走貌。

石印→音妻。走貌。

評 →4画「越」の項参照。

越 @bing #derkimbi (高く上がる)

刻本→同遅。

石印→音遁、走也。

評 →「遅」には「涌」と言う意味がある。下から上に上がると言う意味から、

満洲語は derkimbiと訳したのかもしれない。

超 @kui #hontoho okson (半歩)

刻本→窺上声、半歩也。

石印→音頭、半歩也。

越 @c'y #gardambi (走る、急ぎ行く)

刻本→音池、奔也。

石印→音馳、奔也、俗趨字。

越 @cu #niyalmai gebu (人名)

刻本→音除、人名。

石印→音厨、人名。

超 @guwa #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音剖、走貌。

石印→音訓、走貌。

韮 @kuwang #warda話ambi(忙しくて足を動かす、精を出す、励む)

刻本→同躍。

石印→音匡、疾行。

越 街i #haidar話ambi(身を屈めて歩く)
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

刻本→音即、側行也。

石印→音蹄、側行也、又音刺、行貌。

越 街eo #julesi iberaku (前に進まなし、)

刻本→音舟、行不進也。

石印→音舟、行不進也。

趨 @hiowei #ibembi (前に進む)

刻本→音血、進也、又衆鳥叢飛也。

石印→許劣切、進位、又衆鳥叢飛也。

越 @hioi #yabumbi (歩いて行く)

刻本→虚入声、職也、興越不同。

石印→薫入替、臨也、奥越不問。

越 @dzi #sosorome ilinjambi (後退して立ち止まる)

刻本→音春、不進也。

石印→音杏、不進貌。

趨 @kiyei #fekumbi (眺ぶ、眺びあがる)

刻本→同開。

石印→音課、眺貌。

越 @e #doidon (足が不自由)

刻本→諾入声、肢也。

石印→音治、肢也。

超 @me #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音陪、走貌。

石印→音阿、越也、走貌。

越 @tiyoo #fekumbi (跳ぶ、眺びあがる)

刻本→音跳、躍也。

石印→音眺、躍也、又音造、雀行也。

起 @yuwan #usin be halanjambi (回を代えて輪耕する)

刻本→音員、以田易居也。

石印→音意、以田易居也。

趨 @kiong #emhun yabumbi (一人で行く)

刻本→音理、濁行貌。

石印→趨或』人句作麹。

超 街iyang #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音匠、行貌。

石印→音匠、行貌。
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越 @gui #niyakurambi (ひざまずく)

刻本→音脆、拝也。

石印→同脆、拝也。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

⑦越 @giowei #gasha hudun fekumbi (鳥がサッと飛びあがる)

刻本→音決、鳥疾行也。

石印→俗越字o

超 @g'an #amcambi (追う、追跡する)

刻本→干上声、追也、急、走也。

石印→奥旺問、追也。

越 @so #yabure arbu品ambi(行く様、行こうとする)

刻本→音楼、走意也。

石印→音渉、走意也。

超 @yun #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音允、走貌。

石印→牛吻切、走貌。

評 →4画「趣Jの項参照。

起 @ts'u #sidershun (足がもつれた、足がかたまる)

刻本→音促、行歩局促貌。

石印→音促、行歩局促也。

超 @hu #yabumbi (歩いて行く)

刻本→音斜、走也、又古造字。

石印→音斜、走也。

評 →4画「越」の項参照。

超 @teo #fekumbi (跳ぶ、眺びあがる)

刻本→音透、跳也。

石印→音透、跳也。

越 @kio #jurcembi (違背する、違反する)

刻本→音求、違也。

石印→音求、違也。

題 @h'ai #gunin werimbi (心にとめる)

刻本→音抜、留意也。

石印→音抜、留意也。

超 @fu #isinambi (到達する)

刻本→音赴、到也、又僅也。

石印→音赴、到也、又橿也。
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

越 @kiyun #hudun yabumbi (速く行く)

刻本→音透、行速也。

石印→音遼、行速也。

越 @tu #cukumbi (伏す)

刻本→音珠、伏地也。

石印→音珠、伏地也。

超 @fu #hahi (急を要する、緊急の)

刻本→音赴、疾也、又音浮。

石印→音言卜、疾也、又音浮、行貌。

評 →石印の音は「言十j となっているが、 「言卜j の誤りであろう。

超 @lang #maimadambi (閑遊する)

刻本→音浪、逸遊。

石印→音浪、逸遊。

逓 @hi #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→問題。

石印→音希、走貌。

評 →刻本は「同希j とするものが多いが、 『字葉』により改める。

趣 @cu #gardambi (走る、大股で急ぐ)

刻本→音畷、急、走也。

石印→音畷、急走也。

越 @hu #tuhembi (倒れる、転ぶ)

刻本→音斜、倒也。

石印→音剤、倒也。

越 @bu #cukumbi (伏す)

刻本→音蒲、旬旬也、又音遁。

石印→音遁、越越旬旬也、又音遁、義亦向。

趨 @品i #fekunefi dulembumbi (跳び越える)

刻本→音誓、臨也。

石印→音誓、臨也。

超 @hi #yabumbi (歩いて行く)

刻本→音機、走也。

石印→音機、走也。

評 →4画「越j の項参照。

趨 @yung #fekume songgombi (跳び踊り泣く)

刻本→音勇、喪畔趨也。
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石印→音勇、喪砕超也。

「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字書聖』酉集

寺村政男

評 →『礼記j] (檀弓下)に「畔踊、哀之至也」と載せる、葬儀に際して、胸を

打ち踊り泣く事を指す。

③趨 @gioi #oitobumbi (困窮する)

刻本→音菊、窮困也。

石印→音鞠、窮困也、足不伸也。

越 @gin #cung seme yabumbi (しゃにむに歩いてゆく)

刻本→吟上声、低頭疾行也。

石印→音傑、低頭疾行也。

超 @bo #simen gocimbuha (凍って感覚が麻痩した)

刻本→音旬、橿也。

石印→音旬、僅也。

越 @diyan #gardambi (走る、急ぎ行く)

刻本→音居、足長短行疾也。

石印→音輔、疾行也。

趨 @e #gardambi (走る、急ぎ行く)

刻本→音遇、走急貌。

石印→音姶、走急貌。

超 @kun #yabure arbu品ambi(行く様、行こうとする)

刻本→音閥、走意。

石印→音輯、走意。

越 @hiyan #gardambi (走る、急ぎ行く)

刻本→音弦、急走也。

石印→音賢、急走也。

趨 @kio #mudalimbi (迂回してゆく、遠回りしてゆく)

刻本→音鵠、行貌。

石印→音鵠、行貌。

評 →『字葉』に「腫趨也」とも載せる、 「撞Jは足を軽やかにあげる意である

が、或いは満洲語訳は「撞」を「緯回j の「緯」と取り違えて、 mudalimbi

を使ったのかもしれない。本書では「行貌」の訳語として oksombi(歩む、

歩を運ぶ)、 yaburearbun (歩き行く様)を使っている。

趨 @jao #fekucembi (勇躍する、躍り上がる)

刻本→音軍、跳躍貌。

石印→音噸、跳躍貌。

組 @ceng #fekucembi (勇躍する、躍り上がる)
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「水門(みなと)の会j 特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

刻本→音語、跳也。

石印→音捧、行貌。

趨 @giowei #fekun (躍り上がる)

刻本→音棟、小跳也。

石印→音眠、小眺也。

越 @hioi #hiilhame yabumbi (盗み行く)

刻本→兄入声、盗走。

石印→音油、盗走。

超 @氾o #yabure arbun， geli duteleme yabumbi (o:tuteleme、歩き行く様、

又近道を行く)

刻本→奥漣問、超也。

石印→音陣、輿連問、超也、又音持、通作陣。

趣 @恒 #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→迄去声、行貌。

石印→音雷、行貌。

評 →「趣Jは9画であるが、 『字葉』も 8画に入れている。

縫 @旬、i #yabumbi (歩いて行く)

刻本→催上声、走也。

石印→音雄、走也。

趣 @dung #maimadame yabumbi (体を揺すって歩く、動物などが足を引

きずって歩く)

刻本→音東、狂走。

石印→音東、狂走。

評 →6画「超」の項参照。

越 @leng #fekumbi (跳ぶ、跳びあがる)

刻本→音稜、越也。

石印→音稜、越也。

趨 @ti #maimadambi (体を揺すって歩く、動物などが足を引きずって歩

く事)

刻本→音刻、狂走。

石印→音遮、狂走也。

遡 @ci #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音威、行貌。

石印→同趣、行貌。

楚 @lan #yabumbi (歩いて行く)
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刻本→音埜、走貌。

石印→音禁、走貌。

評 →4画「越」の項参照。

趨 @白 #yabumbi (歩いて行く)

刻本→音悌、走也。

石印→音沸、走也。

評 →4画「越」の項参照。

越 @恒oi #gardambi (走る、急ぎ行く)

刻本→音掘、疾行也。

石印→音個、疾行也。

超 @ki #yabumbi (歩き行く)

刻本→音起、行也。

石印→越作超、行也。

「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

超 @cu #buye juse yabumbi (小さな子が歩き行く)

刻本→音畜、小児行也。

石印→音豚、小児行也。

超 @lu #kuwaran isheliyen (o:isheiyen、囲い、領域が小さい、狭し、)

刻本→音六、局小也、小児行也。

石印→音続、小貌。

越 @kiowan #dokorombi (0・tokolombi、近道を行く)

刻本→音樺、曲走。

石印→選作越。

越 @lai #isinjimbi (至る、到達する)

刻本→音来、至也、及也。

石印→同来、或以走作越。

趣 @kioi #jorin (指示、ねらし、)

刻本→音取、指趣也、又趣向也、又音促、姐督也。

石印→音要、疾也、又趣向也、又音促、督姐也、又音陳、義問。

⑨謹 @huwang #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音皇、走貌。

石印→音皇、走貌。

評 →4画「越」の項参照。

趨 @cun #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音春、走貌。

石印→音柏、走也。
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

趨 @giyei #yabumbi (歩いて行く)

刻本→音結、超趨走也。

石印→音許、走也。

評 →4画「越j の項参照。

題 @cung #haidar話ambi(身を屈めて歩く)

刻本→音充、邪行也。

石印→音撞、邪行也。

超 @ioi #yabumbi (歩いて行く)

刻本→音章、行也。

石印→音閥、行也。

建 @c'y #fekunembi (跳んで行く)

刻本→耽去声、超特也。

石印→音雌、超特也。

越 @旬、i #ibembi (前に進む、進む)

刻本→音雀、進貌。

石印→音握、進貌。

撞 @seo #yabuci ili可ambi(行こうとして遅疑する)

刻本→音捜、行不進。

石印→音捜、行不進、又音鹿、走貌、又音縮、韓不伸也。

趨 @yung #yabumbi (歩いて行く)

刻本→音勇、行也。

石印→音勇、行也。

趨 @cio #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音秋、行貌。

石印→音秋、行貌。

趨 @tang #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音湯、走貌。

石印→音湯、走貌。

越 @品u #sofidambi (馬がじっと止まっていない、馬がひたすら動く)

刻本→音恕、罵跳也。

石印→音成、馬跳也。

評 →満初、|語 sofidambiは『清文葉書』に「馬牲口不正正枯立、只管動」と載せ

ている。馬を始め家畜が動き回って落ち着かないさまを表しているのであ

ろう。

趨 @dzi #yabuci iberaku (行こうとしても前に進まなし、)
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刻本→音雌、不進也。

石印→俗越字。

「水門(みなと)の会」特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

評 →漢語音が「雌Jci2ならば満洲語の対音は dziではなく tsiであろう。漢語

声母の有気無気を取り違えている。

起 @di #julgei niyalmai gebu (古の人名)

刻本→音低、夷柴名。

石印→音低、四夷柴舞名、又音是。

評 →『字葉』に「韓瞳氏掌四夷柴」と載せる、満洲語訳はこれによる。

越 街a #gardambi (o:kardambi、走る、急ぎ行く)

刻本→音閑、行疾也。

石印→音筆、行疾貌。

題 @fu #micumbi (這う)

刻本→音復、小児手接地行。

石印→音伏、小児手接地行。

越 @品an #kiyab kib (きびきびと、てきぱきと)

刻本→杉入声、行歩也。

石印→音晴、行疾貌也。

評 →「越」は 7画であるが、 『字葉』も 7画である。満文本のみ 9画に入れて

いる。

⑮遅 @yan #yabumbi (歩いて行く)

刻本→畑上声、走也。

石印→音{匿、走也。

越 @se #sarbatala dedumbi (大の字になって寝る、仰向けに臥す)

刻本→音色、僅イ卜。

石印→音棟、橿イ卜。

趣 @c'y #oilohon arbu品ambi(軽率なふるまいをする)

刻本→音池、軽薄也。

石印→音馳、軽薄也。

趨 @h'ai #yabumbi (歩いて行く)

刻本→音抜、走也。

石印→音抜、走也。

評 →4画「越」の項参照。

趨 @u #piyas pis sembi (行動の軽桃なさま、うろうろおたおた)

刻本→音鳴、走軽貌。

石印→音鳴、走軽貌。
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

超 @huwa #nilhun yabumbi (滑り行く)

刻本→音滑、走也。

石印→音滑、走也。

撞 @tiyan #oyoki (素早い、迅速な)

刻本→音願、走頓也。

石印→音願、走頓也。

超 @yao #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音耀、走貌。

石印→音準、走貌。

評 →4画「越」の項参照。

越 @seo #yabuci iberaku (行こうとしても前に進まなし、)

刻本→同超。

石印→輿越向。

塞 @giyan #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音憲、走貌。

石印→音憲、走貌。

評 →4画「越Jの項参照。

越 @ciyan #doidon arbun (足が不自由な様)

刻本→音信、憲行品。

石印→音館、憲行也。

評 →4画「起」の項参照。

越 @jy #w紅白話ambi(忙しくて足を動かす、精を出す、励む)

刻本→音疾、走謹也。

石印→音疾、走謹也。

趨 @kioi #gardambi (走る、急ぎ行く)

刻本→音症、疾行也、又進也、又音要。

石印→取平替、疾行也、又進也、又音促、速也、又音索、音要、義並問。

遮 @hiong #yabumbi (歩し、て行く)

刻本→虚去声、行也。

石印→音嘆、行也。

謹 @tsi #yabumbi (歩いて行く)

刻本→周平声、走也、又音猪。

石印→初縮切、走也。

評 →4画「越Jの項参照。

⑪超 @yan #yabure arbun (歩き行く様)
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刻本→音僅、走貌。

石印→音僅、走貌。

「水門(みなと)の会j 特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

超 @gioi #haidar品ambi(身を屈めて歩く)

刻本→音索、邪出前也。

石印→音担、邪出前也、又音裁、義向。

選 @ts'ui #bo品ombi(せきたてる、催促する)

刻本→音催、逼也。

石印→音握、逼也。

起 @kin #yabumbi (歩いて行く)

刻本→欽去声、走也。

石印→欽去撃、走也。

評 →「題」は 12画であるが、 『字葉』も 11画に入れている。

遵 @bo #ambula (多い、大である)

刻本→同博、或云遁字。

石印→音博、或云即遁字、一説度官切、音圏、通作専。

越 @siyoo #ilimbi (立つ)

刻本→音抄、競走。

石印→音巣、競走。

評 →『字葉』に「音嵩、起也」と載せている、満洲語は音、意味共これによる。

蓮 @jang #yabumbi (歩し、て行く)

刻本→音章、走也。

石印→音章、走也。

題 @piyoo #eyeri hayari (瓢々と、軽快に)

刻本→音瓢、軽行貌。

石印→音漂、軽行貌。

超 @man #elhe nuhan yabumbi (のんびりゆったりと行く)

刻本→音種、行遅也。

石印→音盤、行也、又音円、義向。

越 @ts'an #gardambi (走る、急ぎ行く)

刻本→音参、腫歩貌。

石印→音鯵、走貌。

趣 @lu #yabure asuki (歩き行く音)

刻本→音鹿、走声。

石印→音棟、走貌。

趨 @jy #yabure arbun (歩き行く様)
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「水門(みなと)の会j特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

刻本→音隻、走貌。

石印→音隻、走貌。

越 @氾u #cung sembi (向う見ずに、しゃにむに)

刻本→音畜、直貌。

石印→音轟、直走貌。

趨 @ji #koskon kaskan (せかせか、あくせく)

刻本→音積、倉卒也、又音威。

石印→音績、倉卒也、又音畷、奥趣向。

超 @mi #maimadambi (体を揺すって歩く、動物などが足を引きずって

歩く事)

刻本→音質、狂走貌。

石印→音覚、狂走貌。

評 →6画「超」参照。

建 @Ciyang #gardambi (走る、急ぎ行く)

刻本→音鎗、越走貌。

石印→音鎗、越走也。

建 制an #fekucembi (勇躍する、躍り上がる)

刻本→音暫、超騰也。

石印→音暫、進也、又音漸。

超 @bi #yabure niyalma be tatabumbi (行こうとする人を引きとめる)

刻本→音必、止行品。

石印→音必、止行也。

⑫超 @e #tuhere afara arbun (倒れる様)

刻本→音靴、嵯行也。

石印→音調、薩行品。

題 @i #yabure asuki (歩き行く音)

刻本→音教、行声也。

石印→音敷、行啓也。

趨 @su #yabumbi (歩いて行く)

刻本→音痛、走也。

石印→音粛、走也。

評 →「趨Jは 13画であるが、 『字葉』も 12画に入れている。 4画「越」の項

参照。

趣 @hiowei #soksori (忽然と、突然)

刻本→音決、眺起。
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石印→音厭、眺起也。

「水門(みなと)の会J特有l叢 書 第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

趨 @hiowan #tuktan yabumbi (始めて行く)

刻本→音鎌、始走意也。

石印→音淀、始走意也。

趣 @lii #haid世話ambi(身を屈めて歩く)

刻本→同趣。

石印→音歴、速行貌。

越 @gi #yabumbi (歩いて行く)

刻本→音機、走也。

石印→音幾、走也。

評 →4画「越」の項参照。

遍 @ioi #maimadame yabumbi (体を揺すって歩く、動物などが足を引き

ずって歩く)

刻本→音章、狂走貌。

石印→音章、狂走貌。

評 →6画「超」の項参照。

題 @dan #gardambi (走る、急ぎ行く)

刻本→音談、趨也。

石印→音草、走也。

趣 @liyoo #bethe golmin arbun (足が長い様)

刻本→音遼、脚長行貌。

石印→音遼、脚長貌。

評 →『字葉』に「音遼、脚長貌、玉篇、脚長行貌Jと載せる、満洲語訳はこれ

による。

趨 @huwang #fakadara arbun (攻撃する様)

刻本→音黄、威武貌。

石印→音黄、威武貌、又走貌。

評 →fakadaraの基本形 fakadambiは『清文葉書』に「打嘆哩、 faka品ambi問、

園弾子用木打着玩」と載せる、ポロのような遊戯を指しているようだ。弾

を打つ勇ましい姿が「威武貌Jに似ると言う事であろう。一応上記のよう

に訳しておく。

通 @kiyoo #kiyab kib sembi (きびきびと、てきぱきと)

刻本→寂平声、善走也。

石印→音喬、善縁木走也。

趣 @san #fakcambi (離れる、分かれる)
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

刻本→作磯字。

石印→音油、作撒。

趨 @dung #yabumbi (歩いて行く)

刻本→動上声、走也。

石印→動上替、走貌。

評 →4画「越」の項参照。

趨 @kiyo #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音鵠、走貌。

石印→音鵠、走貌。

評 →4画「越」の項参照。

趨 @kiyoo #eyeri hayari (瓢々と、軽快に)

刻本→音践、行軽貌、又去声。

石印→音蹟、行軽貌、又音語、音穀、義並問。

越 @jio #beye laju (体が鈍重な、体が肥え太っている)

刻本→音醗、走也。

石印→音醸、走也。

評 →『字葉』に『博雅』を引し、て「緯也」とも載せる。 r緯」は牛がひしめき、

又驚き走るさまを表すが、満削語がなぜbeyelajuと訳したのか不明、ひし

めきあう様が「鈍重」な様に見えたのか。

⑬趨 @hiowan #gardambi (走る、急ぎ行く)

刻本→音喧、疾走貌。

石印→音喧、疾走貌。

趨 倒an #yabure de manga arbun (行くのが難しい様)

刻本→音婦、行難也。

石印→音施、行難也。

趨 @jy #yabumbi (歩いて行く)

刻本→音秩、走也。

石印→音秩、走也。

評 →4画「桂」の項参照。

越 @kin #cung seme yabumbi (しゃにむに歩いてゆく)

刻本→欽上声、低首疾趨。

石印→音吟、低首疾趨。

趨 樹u #tebke tabka (よちよち歩く様)

刻本→音燭、小児行貌。

石印→音燭、小児行貌。
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越 @kioi #oksombi (歩む、歩を運ぶ)

刻本→音塵、小走貌。

石印→音渠、小歩貌。

趨 倒an #gardambi (走る、急ぎ行く)

刻本→音展、疾趨也。

石印→音艇、疾趨也。

趣 @giyoo #dedumbi (寝る、臥す)

刻本→音教、恒也。

石印→音叫、循也。

「水門(みなと)の会j特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

鐘 @tsi #ebuhu sabuku (o:ebuhu、慌てふためいて)

刻本→音雌、倉卒也。

石印→音越、同越。

評 →満文本は eb叶lUsabukuとなっているが、 『大清全書』や『清文葉書』等

はebuhusabukuとなっている。

避 @bi #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音僻、走貌。

石印→音僻、走貌。

評 →4画「越」の項参照。

題 @dza #g紅 白mbi(走る、急ぎ行く)

刻本→音雑、疾走貌。

石印→音雑、疾走貌。

越 @h'an #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音瞬、走貌。

石印→音晴、走貌。

趣 @dzoo #hahi (急を要する、緊急の)

刻本→音竃、疾走貌。

石印→音竃、疾走貌、同操。

⑭趨 @ji #yabumbi (歩いて行く)

刻本→粛上声、走也。

石印→同瞬、走也。

評 →4画「越j の項参照。

趣 @ioi #elheseme yabumbi (ゆっくりのんびり歩き行く)

刻本→音興、安行也。

石印→音余、安行也。

評 →「趣」は 13画であるが、 『字葉』も 14画に入れている。
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「水門(みなと)の会j 特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

撞 @g'o #bethe golmin arbun (足が長い様)

刻本→音貌、足長貌。

石印→音関、足長貌。

趣 @ben #gardambi (走る、急ぎ行く)

刻本→作奔字。

石印→作奔、或作走。

趨 @hiyun #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→奥趨同。

石印→音旬、走貌。

趨 @ti #fekucembi (勇躍する、躍り上がる)

刻本→音別、跳貌。

石印→音躍、踊也、又眺貌、又音易110

⑬鐘 @can #gurimbi (移る、移動する)

刻本→音纏、移也。

石印→音纏、移也。

評 →刻本類には「纏Jを「然」と誤刻するものがある、 『字葉』により改める。

趨 @biyan #yabuki sere arbun (行きたいと思う様)

刻本→音漫、走意。

石印→音漫、走意。

趨 @dzan #amcame yabumbi (あとを追う、追し、かける)

刻本→俗趨字。

石印→俗趨字。

趨 @kiyei #haidar品ambi(身を屈めて歩く)

刻本→音裁、傍出前也。

石印→音哉、邪出前也。

越 @lii #a説ambi(動く)

刻本→音力、動也、践也。

石印→音歴、動也、践也。

趨 @gioi #yabuki sere arbun (行きたいと思う様)

刻本→音橘、走意。

石印→音橘、走貌。

⑮趨 @hiyan #yabuki sere arbun (行きたいと思う様)

刻本→音憲、走意。

石印→音憲、走意。

避 @lii #haid世話ambi(身を屈めて歩く)
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刻本→音歴、行貌。

石印→音歴、速行貌。

「水門(みなと)の会」特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

評 →『字葉』に「遅越Jとも載せる、満洲語訳はこれによるか。

趨 @hiyiin #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音旬、走貌。

石印→音落、走貌。

⑪趨 @yoo #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音葉、趨路行貌。

石印→音躍、疾行貌。

遍 @ling #ambarame oksombi (大し、に歩む)

刻本→音霊、犬走貌。

石印→音霊、犬逐走貌。

評 →刻本はすべて「犬」を「大」と誤刻している。満洲語訳はそれに引きずら

れたのであろう。

趣 @giyei #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音結、走意。

石印→音結、走意。

評 →本書で、は「走意」を前項目画「趨Jではyabukisere arbun (行きたいと

思う様)と訳している。

⑮謹 @kiowan #sidershun (背を曲げて歩く、足がもつれる)

刻本→音擢、曲脊行也。

石印→音擢、曲脊行也。

評 →満洲語sidershunは『清文葉書』に「足拘束不直橿橿的走」と載せている。

埋 @i #gardambi (走る、急ぎ行く)

刻本→音亦、趨進也。

石印→音-t、趨進也。

選 @kioi #tuwa話atameyabumbi (面倒見ながら行く)

刻本→音程、走顧貌。

石印→音励、走顧貌。

⑮趨 @dzan #bo話ome話orgimeyabu (督促して行かせる)

刻本→賛上声、逼走也。

石印→音噴、散走也。

⑮趨 @kiyo #ambarame yabumbi (大し、に歩く)

刻本→俗音却、大歩也。

石印→音躍、大歩也。
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「水門(みなと)の会j 特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

【足部也usere hergen -i hacin (dzu・足と言う字の項)】

足 @dzu #bethe (足、脚)

刻本→宗入声、人脚也、又満也、又姓。

石印→音現、績也、言績腔也、又満也、又姓。

定 @jeng #tob (正しい、正直な、公平な)

刻本→古正字。

石印→古文正字。

NL 匂io #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→同則。

石印→同則。

②百 @ding #gengge gangga (孤独に、よろよろとして)

刻本→同打。

石印→音捧、行運貌、又音灯、脚細長也。

評 →「打Jは『韻舎』に「濁行貌Jと載せる。

則 @jio #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音奮、醜行貌。

石印→魁去費、蹟行貌。

定 @恒 #guye tukiyef:i harga話ambi(腫を挙げて仰ぎ見る)

刻本→奥企向、又音集。

石印→古文企字。

E卜 @fu #gardambi (走る、大股で急ぐ)

刻本→音付、趣越貌。

石印→音赴、趣越貌、又音旬、僅品。

③問 @bao #fekucembi (勇躍する、躍り上がる)

刻本→音豹、跳躍也。

石印→音豹、跳躍也、又音剥、撃也。

聞 @si #tobgiya adame tembi (o:dobkiya、膝を合わせて座る)

刻本→音習、開膝坐。

石印→音鞍、数膝坐也。

肌 @yuwei #bethe faitara erun (足を斬る刑)

刻本→同朋。

石印→音月、同朋。

肝 @g'an #saiha giranggi (腔骨)

刻本→同骨干。
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石印→音幹、腔骨也

n @u #dodombi (うずくまる)

刻本→音汚、鋸也。

石印→音汗、眠也。

「水門(みなと)の会j特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

評 →『増補字葉』では「奮音汚、司11据非」として『字葉』の音と訓を否定して

いる。

居 @gioi #a説acigiyan de acanambi (物腰が理に適っている、動きに筋が

通っている)

刻本→音居、嘗也、慮也。

石印→同居、或作蹄。

限 @ca #sandalame teme ilimbi (両足を聞いて起居する)

刻本→茶去声、踏也。

石印→音校、岐道也、文踏也。

④炭 @giowei #bethe nimembi (足を病む)

刻本→音版、足痛也、又馬行貌。

石印→音挟、足痛也、又馬行貌。

眠 @品i #songko (o:songkoi、跡、小道、轍の跡)

刻本→時上声、蹟也。

石印→音是、封也、一日積索。

評 →本書では漢語の「蹟Jや「跡」の対訳が songkoiとなっている、現在の字

書では songkoi("'"'による、~に従う)と言う別の意味がある。『清文葉書』

もsongkoとsongkoの意味は分けている。ただ比較的古い『大清全書』に

はniyalmaisongkoi (無腺)の例が見える。

朕 @fu #bukdame tembi (胡坐をかく)

刻本→音字、大坐也。

石印→音膚、輿附問、又蜘朕大坐也。

齢 @cen #tere辻irede boljon aku (起居に常なし、立ち振る舞いに予測が

つかなし、)

刻本→並同躍。

石印→同躍、行也。

耽 @氾en #tere ilire de boljon ak註(起居に常なし、立ち振る舞いに予測が

つかない)

刻本→並同躍。

石印→同躍、行無常也。

庇 @hu #juwe bethe niyakurambi (ひざまずく)
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

刻本→音戸、壁膝著地。

石印→音護、警警膝著地。

阻 @nu #yabumbi (歩いて行く)

刻本→濃入声、行也。

石印→音肋、行也。

抗 @g'ang #bethe saniyambi (足を伸ばす)

刻本→岡上声、伸腔也。

石印→音抗、伸腔也。

嗣 @Ciye #tuhembi (倒れる、転ぶ)

刻本→音切、扶也。

石印→音切、朕也。

斯 @ji #songko (o:songkoi、跡、小道、轍の跡)

刻本→音機、跡也。

石印→膜古作断。

評 →漢語音「機Jji1の満洲語対音は giであるが、ここではjiとなっている。 gi

となっているものがほとんどであるとはいえ、本書の編纂が漢語音が giか

らjiへ移り始めた時期と考えるべきであろう。 4画「眠」の項参照。

餌 樹iyan #fiyahanahabi (手足の皮が硬くなっている)

刻本→輿閉同。

石印→輿餌向。

評 →親字は rlE Jの芳が「弄」で「干干」ではない。

靴 @e #ambula doholon (o:doidon、大いに足が不自由)

刻本→音靴、大肢。

石印→音靴、大肢。

評 →走編4画「起」の項参照。

肪 @peng #bethe mudangga morin (足が曲がった馬)

刻本→音彰、曲腔馬也。

石印→音芳、曲腔罵也、又音方、明也。

肺 @pei #gardambi (走る、急ぎ行く)

刻本→音柿、急行貌。

石印→音政、急行貌。

腕 @na #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音納、行貌。

石印→音前、足傷。

幽 @hiong #niyalma yabure asuki (人が歩き行く音、息使し、)
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刻本→同意。

石印→音凶、同意。

世 @jy #bethe simhun (足の指)

刻本→音紙、足指也。

石印→音止、足指也。

級 @sa #okson ibembi (歩み進む)

刻本→音鞍、進足也、行遅也。

石印→音鞍、進足也、行遅也。

「水門(みなと)の会j特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字書き』酉集

寺村政男

斑 @dun #jiha bargiyaha (銭を受け取った)

刻本→敦上声、牧銭詑也。

石印→敦上替、牧銭了詑也。

股 @teo #fata (むしる、摘み取る)

刻本→音透、索彊也。

石印→音透、自投也。

断 @品eng #wesimbi (昇る、昇殿する)

刻本→奥陸向。

石印→音升、奥陸問。

院 @wan #bethe borhombi (足を衆める、緊足)

刻本→音i氏、衆足貌。

石印→音航、緊足貌。

評 →満洲語訳は漢語の「衆足j を文字の直訳しているが、 『字葉』に「蹟航、

来足」と載せる、 「衆足」は『類篇』に「蹟尻、衆足、或作陣」と載せる

ように、 「陣J (しゃがむ、うずくまる)の意味であろう。

朗 @yuwei #bethe faitara erun (足を斬る刑)) 

刻本→音月、断足貌。

石印→音月、断足也。

齢、 @品u #ilimbi (立ち止まる、立つ)

刻本→輿騎向。

石印→奥蹄向。

助 @fun #doholon (足の不自由な人)

刻本→音文、蹴也。

石印→音茶、麿也。

Jj![I! @ba #julesi iberakii (前に進まなし、)

刻本→罷上声、足不肯前也。

石印→音罷、足不肯前也、又音杷、短人。
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肢 @ki #bethe simhun (足の指)

刻本→音奇、足多指也、又皐足望。

石印→音岐、足多指也。

評 →満洲語訳は単に bethesimhunと訳すが、 「肢」は日本語の「むつゆび」を

指すが、満洲族にはこうしづ現象が理解できなかったのかもしれない。

⑤蹴 @yuwei #eyeri hayari (瓢々と、瓢然と)

刻本→音越、軽也。

石印→音越、軽也。

蹄 @tu #fafun kooli be daharaku (法例に従わなし、)

刻本→同蹄。

石印→音託、同蹄。

腿 @旬、 #hahi (急を要する、緊急、の)

刻本→音促、迫也。

石印→音鏡、迫也。

胎 @tai #maksime uculembi (舞し、歌う)

刻本→音妻、連手唱歌也。

石印→音肇、連手唱歌也、又踊也。

蹴 @i #dabambi (越える、越えて行く)

刻本→音喬、職也。

石印→音曳、述也、超職也。

眠 @jy #fehumbi (踏む)

刻本→音知、踊也。

石印→音街、胎也。

跨 倒an #fehumbi (踏む)

刻本→音曜、践也、又止也。

石印→音撚、踊也、又践也、或作躍。

跡 樹an #fehumbi (踏む)

刻本→向上。

石印→輿上向。

跡 @cu #guegu gebu (獣の名)

刻本→音出、獣名。

石印→音瓢、跡賜獣名。

脳 @biye #feshelembi (蹴る)

刻本→音別、足撃。

石印→音薦、蹴也。
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跡 @jy #bethe julesi yaburaku (足が前に進まなし、)

刻本→音止、足不前也。

石印→同述、足不前也。

蹄 @fu #fehumbi (踏む)

刻本→音梯、眺也。

石印→音捕、跳也。

跨 @ling #gengge gangga (孤独に、一人ぼっちで)

刻本→音零、孤濁貌。

石印→音伶、孤濁貌。

野 @moo #funijehe faitan de isinambi (頭髪が眉に及ぶ)

刻本→輿撃同。

石印→音蒙、輿撃問。

昧 @mei #fehumbi (踏む)

刻本→音味、践也。

石印→音味、践也。

昧 @me #dulembumbi (通過させる、過ごす)

刻本→音末、行過也。

石印→音末、行過也。

蹴 @bo #bethe (足)

刻本→音接、行貌、又草行日酸、水行日渉。

石印→音機、行貌、又草行日政、水行日渉。

評 →『字葉』に「足也Jと載せる、満洲語訳はこれによる。

践 @bo #bethe (足)

刻本→向上。

石印→俗肱字。

開 @giya #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音甲、行貌。

石印→音甲、行貌。

掴 @tiyan #na de fehure asuki (地を踏む音)

刻本→音田、踏地声。

石印→音田、踏地建。

朕 @diye #tuhembi (倒れる、転ぶ)

刻本→音、賜也、願也。

石印→音童、賜也。又越也。

貼 @ku #dodombi (うずくまる)
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刻本→音枯、時貌。

石印→音枯、樽貌。

陀 @to #gunin daharaku (意を遂げられなし、)

刻本→音能、嵯陀也、言不遂意也。

石印→音舵、躍陀也、言不遂意也。

施 @to #gunin daharaku (意を遂げられなし、)

刻本→向上。

石印→向上。

眠 @min #doidon -i yabumbi (足を引きずりながら行く)

刻本→音民、行蹄肢也。

石印→音t民、獣蹄甲也、又行時蚊也。

評 →4画「起j の項参照。

匹 @ioi #haid紅白mbi(身を屈めて歩く)

刻本→音玉、行不正貌。

石印→音玉、行不正貌。

陛 @kiyo #yabucibe iberaku (行こうとしても前に進まなし、)

刻本→音倒、行不進也。

石印→音剤、行不進也、又音他、身不就貌。

蜘 @giya #bukdame tembi (胡坐をかく)

刻本→音嘉、屈足坐也。

石印→音嘉、屈足坐也。

庇 @fung #ungkembi (伏せる、裏返す)

刻本→音詑、疾也。

石印→音凱、候也。

評 →「庇」は 4画であるが、 『字葉』も 5 画に入れている。~字葉』に「輿望

同」と載せる、満洲語訳はこれによる。 I庇j は「傾覆」の事を指す。

蹴 @cai #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→叙上声、行貌、又踊也。

石印→音此、踊也、履也。

評 →「蹴」は 6画であるが、 『字集』も 5画に入れている。

胞 @pao #sujumbi (走る、駆ける)

刻本→音庖、足胞地也、蹴也。

石印→音庖、足胞地也、又蹴也。

問 @kiya #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→恰上声、行貌。
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石印→音慣、行貌、又音銅。

服 @血yan #fehumbi (踏む)

刻本→音曝、践也。

石印→確本字也。

「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

蹄 @moo #ferhe simhun (親指、足の親指)

刻本→音母、大蹄指、又行貌。

石印→音母、大蹄指、又行貌。

註 @ju #bethe ilinjambi (0・iinjambi、足を止める)

刻本→音柱、勇足也。

石印→音柱、停足也。

評 →『字葉』に「勇足、又停足」と載せる、満洲語訳はこの「停足」によった

のであろう。

駒 @gioi #おkucembi(勇躍する、躍り上がる)

刻本→音居、跳躍也、又偏奉一足也。

石印→音拘、天寒足駒也、又偏皐一足也。

世 @diye #tuhembi (物が落ちる、倒れる)

刻本→音喋、墜落也。

石印→音帖、履也。

跡 @kioi #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音屈、走貌。

石印→音縮、走貌。

評 →4画「越Jの項参照。

定 @ceng #tuwancihiyambi (修正する、正しくする、修める)

刻本→音様、恒也。

石印→音様、恒也。

評 →満洲語 tuwancihiyambiは『清文葉書』に「使端正之、使匡正之、使規正之」

と載せる、 『字葉』に「定正也Jと載せている。

町 @jy #julgei hulha gebu (古の盗賊の名)

刻本→奥瞭向。

石印→音隻、足下、又輿眠向。

評 →『字葉』に「盗町秦之太盗」と載せている、満洲語訳はこれによる。ただ

「秦」ではなく、 「春秋魯の国」であろう。

距 @kio #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→丘去声、行貌。

石印→音模、行貌。

181 



「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

蹴 @gioi #bethe (足、脚)

刻本→音掬、足胸也。

石印→音掬、足也。

評 →『字葉』に「足也、足陶也」と載せている。満洲語訳は前の意味を訳して

いる。

鮒 @fu #umuhun (足の甲)

刻本→音附、足背。

石印→音膚、足世也、又奥附通。

阻 @gioi #yabucibe iberaku (行こうとしても前に進まなし、)

刻本→音将、行不進也。

石印→音岨、行不進也。

肌 @guwa #bethe yali jun (足の肉質)

刻本→音瓜、足理文。

石印→音瓜、足理文。

珊 @品an #doidon -i yabumbi (足を引きずりながら行く)

刻本→音郷、破行貌。

石印→音珊、肢行貌。

畔 @pan #dabambi (越える、越えて行く)

刻本→奥蹄問。

石印→音繋、奥踊問。

評 →『字葉~11 画「踊」に「輸措也J と載せる、満洲語訳はこれによる。

蚊 @bo #doidon (足が不自由)

刻本→波上声、行不正貌、又一足反立也。

石印→音播、行不正貌也、又音黄、偏任也。

評 →4画「起」の項参照。

腕 @出 #muduri uyaljambi (龍がうねうね這う)

刻本→音泥、動貌。

石印→音尼、叫龍動貌。

評 →『字集』に「削龍動貌」と載せる、満洲語訳はこれによる。

距 @kioi #coko fakjin (鶏の毛爪)

刻本→渠上声、難距也、又刀鋒倒刺也、鈎距、又奥拒向。

石印→音臣、難距也、又刀鋒倒刺也、又奥拒向。

⑥眼 @gen #bethe -i guye (足のかかと)

刻本→音根、足腫。

石印→音根、足腫也。
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膜 @i #dodombi (うずくまる)

刻本→音夷、時蹄。

石印→音夷、時時也。

「水門(みなと)の会」特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

跡 倒i #songko (o:songkoi、跡、小道、轍の跡)

刻本→同遮。

石印→音積、奥迩同。

評 →4画「眠」の項参照。

匪 @kuwang #warda品ambi(忙しくて足を動かす、精を出す、励む)

刻本→音匡、行遅貌。

石印→音匡、行遁貌。

E多 @do #gebge gabga (よちよちと)

刻本→多去声、小児行貌。

石印→音頼、小児行貌、又音帯、倒也。

耽 @siyan #bethe na de fehumbi (足で地を踏む)

刻本→先上声、徒足履地也。

石印→音銑、徒足履地也。

跨 @kuwa #fekun (躍り上がる)

刻本→音勝、越也、又丙股問。

石印→音勝、越也、又丙股問。

疎 @do #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音染、行貌。

石印→音染、行貌。

評 →4画「越」の項参照。

肢 @kiyoo #saiha (腔骨、操)

刻本→同散。

石印→音敵、腔也。

骸 @h'ai #gardambi (走る、急ぎ行く)

刻本→音亥、急行也。

石印→音濯、急行也。

昧 @ju #gasha fekucembi (鳥が飛び立つ)

刻本→音諸、鳥跳行貌。

石印→音株、行貌、又音厨、奥蹄向。

睦 @dzan #dodombi (うずくまる)

刻本→賛平声、障也、蹴也。

石印→音佳、蹴也。
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献 @bo #gabtabuha gasha cumcurambi (射られた鳥が地にうずくまる)

刻本→音旬、踊而自賜蹴也。

石印→音伏、輿旬向。

跨 @kuwa #du giranggi (腰骨、骨盤)

刻本→誇上声、雨股間也、又騎也。

石印→音騰、越也、又雨股間也。

鮮 @ciyang #gardambi (走る、急ぎ行く)

刻本→音祥、趨行也。

石印→音祥、趨行也。

評 →漢語音が「祥」氾ang2であれば、満洲語対音の cIYangはsiyangの間違い

であろう。

括 @k'o #fehumbi (踏む、交尾する)

~J本→音闘、鷲也。

石印→音閥、鷲也。

陪 @hi #yabumbi (歩いて行く)

刻本→音吸、行也。

石印→音故、行也。

跡 @dzu #genggedembi (o:genggidembi、よろよろ歩く)

刻本→輿蹴|司o

石印→音壁、奥蹴問。

跨 @ts'on #dodombi (うずくまる)

刻本→輿障問。

石印→音存、輿障問。

評 →漢語「跨j は dunl、cun2の両音がある、満洲語の対音はを恐らく満洲文

字 oの横に tongki(・)が抜けた ts'unでcun2を表したのであろう。

嗣 @tung #yabumbi (歩いて行く)

刻本→音通、走也。

石印→音通、走也。

評 →「走J4画「越j の項参照。

蹟 @量o #bethe fatan yali jun (足の裏の肉質)

刻本→音若、足下文也。

石印→音若、足下文也。

陣 @le #yabuci iberaku (行こうとしても前に進まなし、)

刻本→音鞠、行不進也。

石印→音峰、行不進也。
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践 @品i #dabambi (越える、越えて行く)

刻本→音誓、蹄也。

石印→音誓、職也。

腕 @to #bethe na de fehumbi (足で地を踏む)

刻本→音奪、銑足踊也。

石印→音鐸、既足也、。輿腰問。

脆 @gui #niyakurambi (0: iyakurambi、ひざまずく)

刻本→葵上声、奔脆也。

石印→音境、拝脆也、又音危、義向。

貯 @ce #yabure jugun (行く道)

刻本→車去声、岐也。

石印→音越、岐道。

評 →「岐Jは分かれ道の事であるが、 yaburejugunでは訳しきれていない。満

加|語としては saljanggajugunであろう。

肱 @da #gedumbi (語る、噛む)

刻本→音達、語路也。

石印→音同輪、義未詳。

意 @品an #haidarsambi (身を屈めて歩く)

刻本→音智、人行貌。

石印→音蛮、行人之替、又音恐。

評 →漢語北京語音が「宵J (xiong1)であれば満洲語の対音は siongであろう。

実はこの箇所、親字「珊J(shan1)があるのだが、満文本は抜かしている。

音だけ「珊j の字の音を拾ってしまったのであろう。

睦 @gui #hotoho okson (片足の歩み、半歩)

刻本→輿起問、奉一足日蛙、雨足日歩。

石印→音頭、輿起問、奉一足也。

跨 @h'ang #ilibumbi (立たせる、立てる)

匠

刻本→音降、竪立也。

石印→音降、竪立也。

評 →漢語音が「降」であればjiang4、xiang2で満洲語の対音 h'angは不適切で

ある。

@jy #gaihari ibere bederembi (突然前進したり後退したりする)

刻本→音勅、乍前乍都也。

石印→音尿、乍前乍剤、又音扶、醜也。

評 →「勅」の漢語音は chi4で、満割引語は声母の有気無気を取り違えている、 c'y
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が正しい。又石印は音を「尿J (niao4、sui1)とするが、字形の似た「尿j

(chi4)の誤写であろう。

E企 @恒 #guwe tukiyefi harga品ambi(躍を挙げて仰ぎ見る)

刻本→同企。

石印→同企。

路 @lu #jugun (道、路)

刻本→音格、道路也、又人名、又姓。

石印→音轄、道路也、人各有適也、又姓、奥轄問。

疎 @lei #bethe ufarafi tuhembi (足を誤って転ぶ)

刻本→音類、足朕。

石印→音来、足朕。

餅 @beng #usiha gebu (星の名)

刻本→奥越問。

石印→音遊、散走也。

評 →「餅腫」は歳星が成に在る時の名。 w字葉』、 『増補字葉』、 『正字通』

になく、別書を見たようだ。

餌 @giyan #fiyahanahabi (皮が硬くなってし、る)

刻本→音減、眠也、又古企字。

石印→音折、獣足平準也。

評 →刻本は「蹴Jとし『字葉』は「抵」とするが字義は同じ。

肱 @tsi #yabucibe iberaku (行こうとしても前に進まなし、)

刻本→同越。

石印→同越。

評 →本書では「越」に amasisosorombi(尻込みする)と言う満洲語訳を付けて

いる、あるいは本書の繕訳者が複数である事の影響か。満洲文字の字形は

複数の手によるものであることは確かで、ある。

時 @coo #dengsitembi (体が揺れる、心がおののく)

刻本→俗持字。

石印→音峠、止也。

聞 @kiye #fekure arbun (跳ぶ様)

刻本→音怯、眺貌。

石印→音課、跳貌。

陸側eng #bethe (足、脚)

刻本→音握、足也。

石印→音盤、足也。
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胎 @giye #tanjambi (物事が遅滞する、どもる)

刻本→依入声、蹟也、健也。

石印→音爽、蹟也。

跳 @tiyoo #fekucembi (勇躍する、躍り上がる)

刻本→音握、躍也、並足起也。

石印→音遣、躍也、並足起也、又音克、挑戦。

勝 @dze #oyoki (素早い、機敏な)

刻本→音拶、行貌。

石印→音拶、行貌。

⑦闘 @gioi #falintambi (両足がもつれる)

刻本→音局、不伸也。

石印→音局、不伸也。

評 →満掛|語 falintambiは、 『清文葉書』に「両脚互相交錯歩履失錯Jと載せて

いる。

隠 @ki #godohon niyakurambi (体を立てて脆く)

刻本→其上声、長脆也。

石印→音技、長脆也。

建 @話u #hahi (急を要する、緊急、の)

刻本→音叔、疾也、長也。

石印→音叔、疾也、長也。

健 @品u #hahi (急を要する、緊急の)

刻本→同上。

石印→同上。

蛙 @tu #fekucembi (勇躍する、躍り上がる)

刻本→音徒、駒也。

石印→音徒、耽也。

醍 @cu #ha可aginggun arbun (廉潔で慎み深い様)

刻本→音畜、廉謹貌。

石印→音轟、脊謹貌。

峡 @giyei #hala (姓)

刻本→音額、姓也。

石印→音瀬、姓也。

蹄 @ti #fehumbi (踏む)

刻本→音梯、踊也。

石印→音梯、踊也。
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂宇葉』酉集

寺 村 政 男

旋 @luowan #elhesame yabumbi (ゆっくりと行く)

刻本→音鑑、徐行也。

石印→音縦、徐行也。

醇 @h'an #waikurame ilimbi (歪み立つ)

刻本→音阜、偏立也。

石印→音惇、偏立也。

腔 @ging #saiha (操、腔)

刻本→輿腔向。

石印→音腔、義輿腔向。

昨 @siyan #yabumbi (歩いて行く)

刻本→音先、行也。

石印→音先、行也。

挺 @話an #yabumbi (歩いて行く)

刻本→音摘、行也。

石印→音腫、行也。

路 @tun #fehumbi (踏む)

刻本→音槌、踊也。

石印→音搭、踊也。

賑 樹en #a話通ambi(動く)

刻本→音翼、動也。

石印→音震、動也。

岡 @niye #fehuneraku (o:fehunjiraku、踏めない、足を運べない)

刻本→音量、足不相過。

石印→音覇、雨足不相過。

硝 @ciyoo #sube gocimbumbi (筋が引き筆れる)

刻本→肇去声、足筋急病也。

石印→音宵、動也、又音階、足筋急病。

距 @h'ang #gulmahun -i songku (免の足跡)

刻本→同退。

石印→音航、獣迩也。

蹄 @kio #fehumbi (踏む)

刻本→音求、踊也。

石印→音求、腸也。

挫 @dzo #doroloro de kemun ufaraha (儀式の規則を誤る)

刻本→音佐、奔失容也。
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石印→音挫、拝失容也。

捗 @bo #fehumbi (踏む)

刻本→音泊、路、也。

石印→音泊、路也、又音歩、義同。

「水門(みなと)の会」特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字集』酉集

寺村政男

断 @jy #dabambi (越える、越えて行く)

刻本→音織、躍貌。

石印→音蹴、躍貌。

茸 @hiowei #forome tuhe (向きを変え倒れる)

刻本→音静、旋倒也。

石印→音雌、一足行。

麟 @kui #saiha yali (腔の肉)

刻本→音達、腔肉也。

石印→音達、腔肉也。

掴 @kun #bethe fiyentehejehebi (足が凍傷に躍り裂けている)

刻本→音梱、療足不能行也。

石印→音梱、療足也。

跨 @cen #ihan morin -i wahan -i mata話ahasongko de tehe muke (牛の

蹄でつけた跡に貯まった水)

刻本→音率、牛馬跡。

石印→音岩手、牛馬跡。

駿 @kiyun #辻injambi(立ち止まる)

刻本→音遼、止也，眠也。

石印→音遼、止也、奥竣向。

跨 @lo #dokdori辻imbi(すくっと立つ)

刻本→音劣、跳眼貌。

石印→音劣、跳眼貌。

E豆 @deo #fankame tembi (つまづく)

刻本→音兜、鉄也。

石印→音兜、鉄也。

跡 @no #bethe uf:町 afituhembi (足を誤って転ぶ)

刻本→音那、足朕。

石印→音那、足朕。

蹄 @moo #moo eo sere alin (蹄偶と言う山)

刻本→音母、山名、又行也。

石印→音母、行也、又音畝、山名。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

評 →『字葉』に「晦偶山名Jと載せる、満洲語訳はこれによる。

陳 @su #funiyehe subeliyen facambi (髪の毛が摂れ乱れる)

刻本→音杭、慢也。

石印→疎字之請。

評 →『字葉』には「疎本人人疋玉篇誤人人足Jと載せるのみで、刻本の「慢」は何

によるか不明。

顕 @bei #bethe fehumbi (足で踏む)

刻本→音貝、歩行蹴政也。

石印→音貝、歩行蹴蹴也。

除 @tu #bethe isinaraku (足が及ぱなし、)

刻本→音度、足不履也。

石印→音度、毛不履也。

評 →石印の「毛」は「足Jの誤りか。又『集韻』に「行不進也j と載せる、満

洲語訳はこれによるか。

蹴 @u #songko (o:songkoi、跡、小道、轍の跡)

刻本→音武、跡也。

石印→音武、跡也。

評 →4画「紙」の項参照。

E見 @yan #haidar話ambi(身を屈めて歩く)

刻本→音硯、行不正。

石印→音硯、行不正也。

躍 @cang #on (旅程、道のり)

刻本→奥程向。

石印→音呈、行期。

評 →漢語音は「程Jcheng2ならば、満洲語の対音は cengであろう。満洲文字

のcaの横の tongki(・)を落としている。

眼 @lang #yabuki sere arbun (行きたい様)

刻本→音良、欲行貌、又跳躍貌。

石印→音郎、欲行貌、又音良、跳躍貌。又音浪、義同。

評 →漢語音は「良Jliang2ならば、満洲語の対音は liyangであろう。ただし「良J

が「郎」、 「朗j の省略なのかも知れない。~集韻』には「虚嘗切、主主音

郎Jとしている。

踊 @po #morin wahan -i songkoi (o:faha、馬の蹄の跡)

刻本→音舗、馬蝶跡也。

石印→音鋪、馬蝶跡。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

踊 @yung #fekucembi (勇躍する、躍り上がる)

刻本→音勇、眺也、又孝子撫心、跳躍矯踊、哀之至也。

石印→音勇、眺也、畔踊、哀之至也。

③蹄 @fu #umuhun (足の甲)

刻本→音附、足上也。

石印→俗附字。

踏 @da #fehumbi (踏む)

刻本→談入声、践踏也。

石印→音踏、践踏也。

距 @ya #haidar品ambi(o:haitarsambi、身を屈めて歩く)

刻本→音唖、行不正也。

石印→音唖、行不正也。

畷 @giowei #fekucembi (勇躍する、躍り上がる)

刻本→同趨。

石印→音禁、跳也。

践 @lu #yabumbi (歩いて行く)

刻本→音棟、行也。

石印→音晴、行也。

踊 @Cang #dodombi (うずくまる)

刻本→音敵、眠也。

石印→音敵、時也。

踊 @jy #ilimbi (立つ)

刻本→音致、立也。

石印→音直、立也。

践 @jiyan #fehumbi (踏む)

刻本→前上声、践履也。

石印→音賎、履也。

膜 @gi #sandalambi (胡坐をかく)

刻本→音其、跡也。

石印→音其、跡也。

評 →「其」の漢語音は qi2とji1の両音がある。満洲語訳は「膜眠」の「膜」と

して訳している。

路 樹i #fihembi (混み合う、充満する、)

刻本→同願。

石印→麟古作躍。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

評 →満洲語訳の fihembiは「瞬」を現代漢語の「掬抗Jの「耕j と理解したか。

膜 @lii #bethe doidon (足を引きずる)

刻本→音利、政足。

石印→音麗、政足。

腰 @we #bethe ufarafi tuhembi (足を誤って転ぶ)

刻本→音嵩、足朕也。

石印→音倭、足欧也。

楚 @cu #julgei gurun -i gebu (古の国の名)

刻本→即楚字。

石印→同楚。

朕 @yan #gardambi (走る、急ぎ行く)

刻本→音炎、疾趨也。

石印→音攻、疾趨也。

雄 @wei #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音委、走貌。

石印→音唯、走貌。

評 →「走」の 4画「越」の項参照。

E具 @gioi #bethe品ahurunnimembi (足が寒さに病む)

刻本→音居、足寒曲也。

石印→音拘、足寒曲也。

蹄 @Co #yabure arbu話arade an kemun aku (行動に常軌が無し、)

刻本→音縛、不常貌、又音捉。

石印→音騨、躍也、又音軍、義向。

膝 @diye #fehumbi (踏む)

刻本→同蝶。

石印→奥蝶問。

捷 @giyei #oyoki (素早い、機敏な)

刻本→音捷、足疾。

石印→音捷、足疾。

踊 @liyang #bethe sandalambi (胡坐をかく)

刻本→音雨、足眠也。

石印→音雨、足蹄也。

瞬 @ben #gardambi (走る、急ぎ行く)

刻本→音奔、走也。

石印→音奔、走也。
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

評 →「走Jの満洲語訳は yabumbiと訳すことが多いが、ここは gardambiを使

っている。

暗 @ji #genggedembi (よろよろ歩く)

刻本→音積、数足小歩也、又音鵠。

石印→音積、数足小歩也、又音鵠、販也。

E典 @tiyan #yabuha songkoi (歩いた跡、足跡)

刻本→音鵬、行跡

石印→音1典、行跡

碍 @de #yabure (歩き行く様)

刻本→音得、行貌。

石印→音得、行貌。

評 →満洲語訳は yabureのあとに arbunが抜けているようだ。

肱 @niye #dulembumbi (通過させる、過ごす)

刻本→音捻、行軽也。

石印→音拾、、行軽也。

碇 @si #gurimbi (移る、移動する)

刻本→同慨。

石印→同雌。

閥 @gioi #muhaliyan (まり、盤)

刻本→音菊、蹴閥、今戯盤也。

石印→音掬、蹴閥、今戯醤也。

豚 制o #yabumbi (歩いて行く)

刻本→音滞、跳盗。

石印→音琢、眺也。

評 →『字嚢』に「走也」と載せる、満洲語訳はこれによる。

隅 @dzu #morin doholon (馬が足を引きずる)

刻本→音阻、馬傷足病。

石印→音阻、馬傷足病。

掴 @kun #bethe fiyentehejehebi (足が凍傷に擢り裂けている)

刻本→同掘。

石印→音聞、療足也。

蹴 @gioi #fehuneraku (踏めない、足を運べなし、)

刻本→音祖、足不相過。

石印→音諏、足不相過。

蹄 @e #doidon (足が不自由)
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

刻本→詰入声、肢也、又音掩。

石印→音姶、肢也、又音唐。

脹 @jang #niyakurambi (ひざまずく)

刻本→音長、奔脆也。

石印→音長、拝脆也。

輪 @luwen #yabumbi (歩き行く)

刻本→音倫、行也。

石印→音倫、行也。

掘 @gioi #bethe mangga (足が強し、)

刻本→音橘、足多力也。

石印→音個、足多力也。

睦 @lu #yabumbi (歩き行く)

刻本→音陸、行也。

石印→音六、題睦也。

践 @leng #tuhembi (倒れる、転ぶ)

刻本→音稜、蹴也。

石印→音稜、蹴也。

餅 @beng #usiha -i gebu (星の名)

刻本→音近、並足立貌。

石印→同餅、並足立貌。

評 →『字葉』に『史記』を引き「歳星最出馬餅腫」と載せる、満洲語訳はこれ

による。

操 @tu #fehumbi (踏む)

刻本→音禿、暁也、践也。

石印→音突、暁也、不進品。

開 @huwan #ukambi (逃げる)

刻本→音居、、逃也、歩也。

石印→音換、逃也、歩也。

据 @gioi #dodombi (うずくまる)

刻本→音捷、障据坐也。

石印→音接、陣据坐也。

蝶 @huwa #saiha giranggi (腔骨)

刻本→華上声、腔雨努。

石印→音跨、踊也。

排 @fei #bethe faitambi (足を斬る)
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刻本→音廃、則足也。

石印→音勅、月IJ足也。

践 樹y #hiilha gebu (盗賊の名)

刻本→奥瞭向。

石印→古瞭字、足下日瞭。

評 →5画「臨」の項参照。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

蜘 @ci #yabucibe iberaku (行こうとしても前に進まなし、)

刻本→音池、行不進也。

石印→音馳、行不進也

腕 @yuwan #hayambi (湾曲する、曲がりくねる)

刻本→淵平声、曲也、馬足鉄也。

石印→音宛、瞳屈也、馬足朕也。

時 @kiowan #sidersuhun (足の曲った、足がもつれた)

刻本→音樺、不伸足也。

石印→音樺、不伸也。

賜 @ti #feshelembi (蹴る)

刻本→音'閥、以足鷲物也。

石印→音秋、獣名。

賠 @pu #tuhembi (倒れる、転ぶ)

刻本→奥イ卜向。

石印→音旬、僅也、又音襲、義問。

畔 @ts'ui #isambi (集まる)

刻本→音華、集也、又音卒、腸也。

石印→音捧、鯛也、又音率、集也。

醐 @peng #yabumbi (歩し、て行く)

刻本→音朋、走也。

石印→音服、走也0

Nf寺 湖y #yabucibe ibere de mangga (行こうとしても前に進むのが難しい)

刻本→音痔、行難進也。

石印→音痔、行難進也。

碑 @pi #ura (尻)

刻本→古牌字o

石印→音{卑、服外也。

践 @ciye #amasi julesi yabumbi (往来する)

刻本→音妾、往来貌。
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「水門(みなと)の会j特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

石印→音妾、行也、往来貌。

時 @gi #kekta kakta (凸凹、高低不平)

刻本→音紀、腔也、脚肢也、又音渓。

石印→音敬、一足也、又音僚、義向。

蹴 @dzu #ginggulembi (o:genggitembi、敬い尊敬する)

刻本→音秋、行謹敬也。

石印→音秋、又音蹴、行謹敬也。

評 →genggitembiの意味は不明、一応 ginggulembiとしておくが、 genggedembi

かもしれない、これならば「よろよろ歩く Jの意味となる。敬意を表す動

作がそのように見えるとも取れる。

⑨差 @ban #yabume muteraku (歩き進めなし、)

刻本→音鵬、並足不能行也。

石印→音湖、渉也。

評 →刻本は音を「排」とするが『字葉』には「現時」と載せる、今『字葉』に従

い改める。

量 @tan #yabume muteraku (歩き進めなし、)

刻本→音歎、注見上。

石印→音炭、不能行。

顕 @lu #yabuha songkoi (歩いた跡、足跡)

刻本→古履字。

石印→古履字。

輪 @ioi #dabambi (越える、越えて行く)

刻本→間違。

石印→音1語、越也。

腰 @do #bethe na de fehumbi (足で地を踏む)

刻本→音鐸、耽足踊地。

石印→音鐸、耽足腸地。

蝦 @hiya #bethe fehuhe ba (足で踏んだ地)

刻本→音霞、足所履也。

石印→音題、足所履也。

膜 @dzoo #gardambi (走る、急ぎ行く)

刻本→音奏、腫而走也。

石印→音奏、騒市走也。

聖 樹i #facahiya話ambi(せく、慌てる)

刻本→音積、急迫也。
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石印→音師、急迫也。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字集』酉集

寺村政男

握 @o #weihe irha fik seme banjihabi (o:irga、歯茎がとしっかりと

長している)

刻本→音握、握E歯。

石印→音渥、迫也。

踊 @dun #somimbi (隠す、しまう)

刻本→同遮。

石印→輿遮向。

楚 @u #godohon -i niyakurambi (体を立てて脆く)

刻本→音務、長脆也。

石印→音務、長脆。

跨 @cun #hiyahajambi (絡み合う、乱雑)

刻本→音憲、雑也、事舛也。

石印→音轟、雑也、希舛也。

鴎 @yung #fekucembi (跳躍する)

刻本→俗踊字。

石印→踊或人人勇、作鴎。

蹴 倒y #fehumbi (踏む)

刻本→音致、踊也、胎也。

石印→音致、踊也、胎也。

瞳 @jung #bethe guye (足の瞳)

刻本→音綜、足眼也、踊也。

石印→音腫、追也、頻也。

腰 @kui #bethe (足、脚)

刻本→音匿、足也。

石印→音俸、足也。

躍 @ti #fehumbi (踏む)

刻本→音題、踊也。

石印→音弟、踊也、又音題、擁或作躍、獣足也。

蕗 @kiya #seire (人の腰骨)

刻本→同鰭。

石印→同轄、腰蕗也。

膜 @kio #dodombi (うずくまる)

刻本→音聞、蹄也。

石印→音関、眠也。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

踏 @ja #haid紅白mbi(身を屈めて歩く)

刻本→音鮮、裏行貌。

石印→展買切、裏行貌。

隊 @cuwan #yabumbi (歩いて行く)

刻本→音串、行也。

石印→音猿、行也。

躍 @cen #yabure de an kemun aku (行くに常規なし)

刻本→環上声、行無常貌。

石印→音鑑、行無常貌。

蹴 @duwan #feshelembi (蹴る)

刻本→音短、足賜也。

石印→音制、足醐也。

障 @ta #bethe ufarambi (つまずく、足を誤る)

刻本→音塔、足朕也。

石印→音閣、足欧也。

跨 @ta #bethe ufarambi (つまずく、足を誤る)

刻本→同上。

石印→向上。

躍 @giyan #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音健、行貌。

石印→音健、行貌。

躍 @kui #oksombi (歩む、歩を運ぶ)

刻本→音脆、開足貌。

石印→音頬、足開貌。

踊 @guwa #bethe yali jun (足の肉質)

刻本→輿蹴問、又音寡、行時貌。

石印→音瓜、輿腕問、足理。

陽 @dang #haidar語ambi(身を屈めて歩く)

刻本→音岩、行失正也。

石印→音宕、鉄也、又音唐、義問。

醐 @hu #bukdara doroi (膝を曲げる礼)

刻本→音胡、夷人屈膝曜也。

石印→音胡、屈膝也。

践 @po #huwasa hisa (がさがさ)

刻本→音灘、踏草声。
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石印→音鎖、以足踊夷草。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

評 →満掛|語の onomatopeeのhuwasahisaは草などを踏みつけた時の擬声語。

跨 @yan #songko (o:songkoi、跡、小道、轍の跡)

刻本→音限、跡也。

石印→音眼、跡直。

評 →4 画 r~氏」の項参照。

蹄 @to #heoledeme fafun be daharaku (怠り法律に従わない、法をおろ

そかにする)

刻本→音託、不遵法度也。

石印→音訴、弛也、亦作断。

評 →石印の「訴j は字形の似る「託j の誤りであろう。

震 @jy #goicuka ba bifi yaburaku (妨げのある所があり行けない)

刻本→音至、礎不行。

石印→意字之調。

蝶 @ts'ai #hudun yabure arbun (素早く行く様)

刻本→音猪、急行貌。

石印→音猪、急行貌。

評 →「疎」は 10画であるが、 『字葉』も 9画に入れている。

踏 @ts'u #hahilame話orgimbi(急ぎ督促する)

刻本→音促、騒迫之也。

石印→音秋、行貌、又輿鰭通。

時 @du #haidarsambi (身を屈めて歩く)

刻本→音毒、行不正。

石印→音毒、行不正。

評 →「蹟」は 8画であるが、 『字葉』も 9画に入れている。

憲 @hiya #juwari (夏)

刻本→古夏字。

石印→古文夏字。

鞭 @piyan #yabumbi (歩し、て行く)

刻本→音耕、行也。

石印→音鞭、行也。

膜 @c'y #doombi (河を渡る)

刻本→音蛾、渡也、作起。

石印→音股、渡也、超特也。

障 @hun #yabumbi (歩いて行く)
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

刻本→揮去声、行也。

石印→揮去替、行也。

踊 @ioi #emhun beye (独り身)

刻本→音拳、無所親也、又濁行貌。

石印→音矩、又濁行貌。

幅 @pin #na fehume katang sembi (地を踏むカタンと言う音)

刻本→平入声、踏地。

石印→音福、衆也、又音逼、行迫。

評 →満洲語katangは Wt青文葉書』に katangsemeとして「凡物堅硬貌」と載

せる、この他「音が響く様Jも表す。堅い物同士が触れ合った時、或いは

足で大地を踏んだ時の onomatopeeと考えられる。

蹴 @dzu #hahi (急を要する、緊急の)

刻本→音足、迫急。

石印→音足、迫急也。

牒 @diye #yabumbi (歩いて行く)

刻本→音量、踊也、又行不穏也。

石印→音牒、路、也、又行不穏也。

踊 @piyan #heiheri haihari (よろよろと、千鳥足で)

刻本→音篇、旋行貌。又音耕。

石印→音餅、旋行貌、又足不正也。

操 @量eo #bethe fehumbi (足で踏む)

刻本→音柔、往来蝶践。

石印→音柔、践也。

賭 @o #fehumbi (踏む)

刻本→音若、蝶也、小児行貌。

石印→音聞、蝶也、又音惹、小児行貌。

評 →漢語音が「若J (ru04)ならば満洲語の対音はおoであろう。 oは漢語声

母の部分を落としている。

蹄 @ping #gengge gangga (孤独に、ひとりぼっちで)

刻本→音研、孤濁貌。

石印→郎丁切、行貌、亦作塀。

膜 @hiowan #bethe fehumbi (足を踏む)

刻本→音選、足踏也。

石印→音選、同腰。

問、 @ts'ung #warda品ambi(忙しくて足を動かす、精を出す、励む)
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刻本→音聡、行謹容。

石印→音忽、行謹也。

踊 @ja #bethe a説ambi(足を動かす)

刻本→音答IJ、足動貌。

石印→音描、足動貌。

蹄 @ti #wahan (ひづめ)

刻本→音題、獣足也、又茎蹄取魚免器也。

石印→音題、獣足也。

蹄 @ti #wahan (ひづめ)

刻本→向上。

石印→俗厩字。

「水門(みなと)の会j特刊叢書第B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

⑩跨 @ca #yabucibe ibere mangga (行こうとしても前に進むのが難しし、)

刻本→音茶、行難進貌。

石印→音茶、行難進貌。

膜 @kio #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→丘去声、行貌。

石印→同越、行也。

膜 @io #doidon -i yabumbi (足を引きづり行く)

刻本→音宥、肢行也。

石印→音宥、肢行也。

踏 @cu #bethe (足、脚)

刻本→音畜、足也。

石印→音畜、足也。

跨 @kuwa #dodombi (うずくまる)

刻本→誇去声、据也。

石印→音跨、眠也。

膿 @bi #juru acabumbi (対にさせる、夫婦にさせる)

刻本→音響、偶也。

石印→音娘、時也、又偶也。

腿 @tui #bethe (足、脚)

刻本→同腿。

石印→同腿。

跨 @pang #yabuki sere arbun (行きたい様)

刻本→音傍、欲行貌。

石印→音芳、又音傍、欲行貌。

201 



「水門(みなと)の会j特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

蹄 @joo #gurgu yabumbi (獣があるき行く)

刻本→音諏、獣走。

石印→音努s、獣足。

憲 @giyan #doidon (足が不自由)

刻本→堅上声、肢也、屯難也、又姓。

石印→音幡、肢也、難位、又卦名、又姓、又奥審問。

評 →「走」の項4画「起」の項参照。

臆 @teng #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→同時。

石印→音騰、行貌。

牒 @lii #fehume songkoi (行跡、踏み跡)

刻本→音栗、践也。

石印→音栗、践也。

脂 @deo #fehumbi (踏む)

刻本→音導、践也。

石印→音導、践也。

跨 @to #julesi ibembi (前に進む)

刻本→音託、販也。

石印→音踏、販也。

瞳 @ts'o #erin ufarambi (時期を失する)

刻本→割平声、嵯陀。

石印→音礎、瑳陀。

蹴 @wa #haidar品ambi(身を屈めて歩く)

刻本→音瓦、行不正也。

石印→音質、踏也。

膜 @hi #yenjugun (曲がりくねった道)

刻本→音呉、径路也、又音渓。

石印→音薬、復路也、又通模。

評 →満測語yenは『清文葉書』に rJI慎着険峻山傍人走的路径、奥yenjugun問、

yenju同」と載せている。

揺 @yao #fekucembi (勇躍する、躍り上がる)

刻本→音盗、挑也。

石印→音造、眺也。

僻 @sa #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音徹、行貌。
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石印→音撒、行貌。

「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

師事 @tiyoo #bethe ufarambi (つまずく、足を誤る)

刻本→音係、蹴也。

石印→輿眺問。

評 →「鵬」は 11画であるが、 『字嚢』も 10画に入れている。

踊 @da #fehumbi (踏む)

刻本→音踏、践踊也。

石印→音沓、践也、又音楊、義向。

臨 @tu #yafahalambi (徒歩で行く、歩行する)

刻本→音徒、既也、走也。

石印→音徒、奥碇向。

建 @pan #moselambi (胡坐をかく)

刻本→音盤、屈足。

石印→音繋、屈足也。

搬 @pan #moselambi (胡坐をかく)

刻本→輿上向。

石印→輿踊問。

蹄 @tang #doidolome yaburaku (o:toidolome、うずくまって歩けなし、)

刻本→音唐、行失正也。

石印→音唐、行失正也。

蹟 @ciyang #yabure arbusambi (行動する様)

刻本→音錦、行動貌。

石印→音錦、行動貌。

臨 @gi #dorolombi (礼拝する、おじぎをする、ひれ伏す)

刻本→音眠、拝也。

石印→隠字之議。

躍 @niyan #muheren forgo品ombi(輸が回る)

刻本→奥膿向。

石印→音展、履也。

楚 @ts'u #ginggun -i arbun (敬恭な様)

刻本→同妹。

石印→音促、謹也。

躍 @diyan #bethe ufarafi tuhembi (足を誤って転ぶ)

刻本→音願、願也。

石印→音量員、願也。
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「水門(みなと)の会j特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字集』酉集

寺 村 政 男

騒 @ts'oo #fehumbi (踏む)

刻本→音燥、眺也。

石印→音喋、跳也。

評 →『増補字葉』は「俗字」とのみ載せる。

踊 @kiyoo # 

刻本→音敵、腔骨也、音捕、足不前。

石印→音敵、腔骨也、音捕、足不前。

蹴 @ti #wahan (ひづめ)

刻本→古蹄字、赫蹄紙名。

石印→音題、足也、又赫腕紙名。

牒 @dze #ulgan secimbi (引き裂く)

刻本→輿礎向。

石印→音責、正作礁、開張也。

暗 @呈ung #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音茸、行貌。

石印→音茸、行貌。

時 制i #oksombi (歩む、歩を運ぶ)

刻本→音積、小歩也。

石印→音積、小歩也。

⑪躍 @ju #fekucembi (勇躍する、躍り上がる)

刻本→音軸、跳躍也。

石印→奥蝿問。

sI @kioi #doidon -i yabumbi (足を引きずりながら行く)

刻本→音匿、岐行也。

石印→音匿、破行也。

彊 @jan #taka (しばらく、少しの間)

刻本→同暫。

石印→同暫、又音暫。

醒 @bi #tatambi (引き止める、留まる)

刻本→音必、止行人也。

石印→音必、止行人也。

時 @cung #fehumbi (踏む)

刻本→音春、踊也。

石印→音春、腸也。

賜 @tang #doidolome yaburaku (o:toidolome、うずくまって歩けなし、)
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刻本→同蹄。

石印→同蹄、俗腸字。

牒 @teng #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→膝上声、行貌。

石印→膝上整、行貌。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

摺 @siye #yabume muteraku (歩き進めなし、)

刻本→輿費同。

石印→奥賛同。

擁 @lu #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音鹿、行貌。

石印→音職、行貌。

牒 @liyang #yabumbi (歩いて行く)

刻本→音良、走也。

石印→音梁、走也。

評 →「走j の4画「越Jの項参照。

躍 @liyoo #falintambi (両足がもつれる)

刻本→音審、走也。

石印→音審、走也。

評 →『字葉』に「一日足相交」と載せる、満洲語訳はこれによる。

摩 @dzu 梅田gimbi(督促する、迫る)

刻本→宗入声、急也、促也、又愁貌。

石印→音蹴、迫也、促也、又音戚。

蹴 @dzu 指orgimbi(督促する、迫る)

刻本→向上。

石印→同上。

躍 @can #morin yalumbi (馬に乗る)

刻本→音産、騎馬也。

石印→音劃、徒騎也。

際 @ciye #yabumbi (歩いて行く)

刻本→音妾、行也。

石印→音妾、行也。

踊 @leo #fehumbi (踏む)

刻本→音漏、関也。

石印→音漏、踊也。

費 @diye #oksombi (歩む、歩を運ぶ)
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂宇葉』酉集

寺村政男

刻本→音牒、鷲足也。

石印→音牒、差足也、一日小歩、同摺。

躍 @ts'oi #hahi cahi (大急ぎ、の、火急の)

刻本→音握、急甚也。

石印→音髪、急甚也。

評 →11画「蹄j の項参照。

睦 @gi #fulehe (基礎、もと)

刻本→音基、躍本也。

石印→音基、陸本也。

腰 @biyoo #eyeri hayari (瓢々と、軽快に)

刻本→奥題向。

石印→音漂、奥題向

勝 @dzi #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→資上声、走貌。

石印→音、酒、走貌。

評 →「膿」は 12画であるが、 『字葉』も 11画に入れている。

陶 @bo #cukumbi (伏す、うつむく)

刻本→音旬、伏イ卜也。

石印→音旬、伏イト也。

蹄 @ts'oi #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音翠、行貌。

石印→音翠、行貌。

評 →漢語音が「翠J (cui4)ならば、満洲語の対音 ts'oは旬、か、満洲文字 ts'o

の横の tongki(点)を落としたのかもしれない。ただ満洲語の o音は漢語

のu音に限りなく近い。例えば本書でも満洲語の eoは漢語の ouの対音と

して使われている。従ってこのままで良いのかもしれない。

蝶 @coo #kiyab kib (てきぱきと)

刻本→音巣、行捷也。

石印→音巣、行捷也。

睦 @ceng #coko fakjin (鶏の毛爪)

刻本→同醇。

石印→音湯、行不正也、又音湯、義同。

建 @ce #hala (姓)

刻本→音徹、姓也。

石印→音帝、姓也、又音雌、一足行也。
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蹄 @dai #fehumbi (踏む)

刻本→音帯、提也、又音滞、貯也。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂宇葉』酋集

寺村政男

石印→音帯、提也、又音滞、貯也、又音量、同朕。

醇 @juwan #ajige bethe yali (ふくらはぎの肉)

刻本→音専、排腸也。

石印→音散、足腫也。

躍 @ts'o #fehumbi (踏む)

刻本→音挫、踏也。

石印→音査、行失序也。

蹄 @su #sidershun (背を曲げて歩く、足がもつれる)

刻本→音縮、足迫也

石印→音縮、足迫也

離 @si #sabu (鞍、履)

刻本→音徒、履也。

石印→音縦、履也。

顕 @gui #oksombi (歩む、歩を運ぶ)

刻本→輿畦向。

石印→音頭、奥畦問。

蹟 樹i #yabuha songkoi (歩いた跡、足跡)

刻本→奥迩問。

石印→音積、同述。

販 制a #bethe fatan (足の裏)

刻本→音職、脚掌也、践履也。

石印→音隻、践也、又足下回瞭、又音灼、跡也。

肱 @dzu #genggedembi (よろよろ歩く)

刻本→音足、曲足貌。

石印→音搬、曲足貌。

蹄 @ciyang #hesitembi (よろよろ歩く)

刻本→音錦、行貌。

石印→音錦、行貌。

評 →『字葉』に「行不正貌」とも載せる、満洲語訳はこれによる。

騒 @加i #nu beri gebu， gui zui sembi (努の名、願臓と言う)

刻本→蕊平声、琴名、又雨足蹴也。

石印→奥腰向。

評 →『字葉』に「噸顕著署名」と載せる、満洲語訳はこれによる。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

豊 @meng #doidon yabumbi (足を引きずりながら行く)

刻本→音夢、疲行貌。

石印→音夢、疲行貌。

踊 @man #dabambi (越える、越えて行く)

刻本→満平声、肢行貌。

石印→音襲、行貌、又音輔、輸措也。

評 →『字集』に「輸措也j とも載せる、満洲語訳はこれによる。

踊 @jy #ilimbi (立つ、起床する)

刻本→輿榔同。

石印→音榔、住足也。

臨 @dzung #derkimbi (o:terkimbi、高齢、高く飛ぶ)

刻本→縦平声、跡也、又姓。

石印→音従、跡也。

⑫E然 @zen #fehumbi (踏む)

刻本→音忍、蝶撚也。

石印→音撚、蝶也。

膜 @siyan #sirgei gasha huwaitambi (弦で鳥を繋ぐ)

刻本→同異。

石印→音選、羅獣足也。

撒 @je #yabuha songkoi (歩いた跡、足跡)

刻本→音轍、謹也。

石印→音哲。同轍、迩也、亦輿徹同。

陣 @do #gebge gabga (o:gebege gabaga、幼児がよちよちあるく)

刻本→音菜、小児行貌。

石印→音韓、小見行也。

評 →満洲語の onomatopee、 I gebge gabgaJは元は Igebege gabagaJ と綴ら

れていたのかもしれない。もっともその逆も考えられるが。後先は不明。

醐 樹an #bethe na fekuceme uculembi (足で地を跳びながら歌う)

刻本→音盤、足踏地而歌。

石印→音盤、足踏地市歌日欄。

盤 @biye #fehumbi (踏む)

刻本→音別、提也、蚊也。

石印→音秘、醍也、肢也、又音別、義問。

評 →「盤」は 11画であるが、 『字葉』も 12画に入れている。

轍 @biye #fehumbi (踏む)
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刻本→奥上向。

石印→輿上向。

「水門(みなと)の会j特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字集』酉集

寺村政男

評 →「撒」は 11画であるが、 『字葉』も 12画に入れている。

蹟 @tui #tuhembi (倒れる、転ぶ)

刻本→音類、蹟イ卜也。

石印→音頭、イ卜也。

踊 @gioi #doidon (足が不自由)

刻本→音橘、肢貌。

石印→音橘、狂走也、又疲品。

評 →「走J4画「起」の項参照。

蹟 @ts'oi #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音翠、行貌。

石印→音撮、行貌。

評 →11画「蹄Jの項参照。

瞳 @deng #bethe ufaraha (つまずいた、足を誤った)

刻本→音郵、贈瞳也、又困頓也。

石印→音郵、贈瞳也、又奥登問。

蹴 @luwan #gardambi (走る、急ぎ行く)

刻本→音禁、急行貌。

石印→音禁、急行貌。

蹄 @siyoo #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音笑、行貌。

石印→音輔、行貌。

評 →「踊」は 13画であるが、 『字葉』も 12画に入れている。

踊 @e #a説ambi(動く)

刻本→音靴、動也。

石印→音靴、動也。

楚 @u #yabuha songkoi (歩いた跡、足跡)

刻本→同賦。

石印→同斌。

評 →石印の「斌Jは「賦」の誤りであろう、 「斌Jと「賦Jは同義ではない。

頗 @hioi #yabumbi (歩いて行く)

刻本→音須、走也。

石印→音須、走也。

摺 街y #fehumbi (踏む)
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「水門(みなと)の会j特刊叢書第 8号

満洲誇注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

刻本→音志、踊色、胎也。

石印→音智、頓也，胎也。

樹 @話u #出mbi(立ち止まる、立つ)

刻本→音樹、立也。

石印→音樹、立也。

跨 @da #gedumbi (かじる、噛む)

刻本→音達、醤跨也。

石印→音達、行跨貌。

踏 @dzan #ilimbi (立ち止まる、立つ)

刻本→音輩、止也。

石印→音輩、正也、又音雑、義問。

評 →石印の「正Jは「止」の誤りであろう。

踏 @dzan #ilimbi (立ち止まる、立つ)

刻本→奥上向。

石印→向上。

開 @ts'en #jugun ufarambi (道に迷う、道を誤る)

刻本→音寸、開瞳失道也。

石印→音削、時瞳失道也。

障 @siyan #heiheri haihari (よろよろと、千鳥足で)

刻本→音仙、旋行貌、又舞貌。

石印→音先、旋行貌、又音倦、舞貌。

踏 @fan #gurgu fatan (獣の足の裏)

刻本→音煩、獣之掌也。

石印→音幡、獣之掌也。

踊 @cu #ilinjambi (立ち止まる)

刻本→音除、不前也。

石印→音除、不前也。

蹄 @cu #出町ambi(立ち止まる)

刻本→俗蹄字。

石印→俗蹄字。

撒 @san #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音山、行貌。

石印→音珊、行貌。

陣 @bi #yabumbi (歩し、て行く)

刻本→音筆、走也。

210 



石印→音筆、走也。

評 →「走J4画「越」の項参照。

「水門(みなと)の会」特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酋集

寺村政男

蹟 倒ung #yabucibe iberaku (行こうとしても前に進まなし、)

刻本→音忠、行不進貌、又小児行也。

石印→音鍾、行不進貌、又小児行也。

震 @peng #na de fehume kata kiti sembi (地を踏みカタカタと言う)

刻本→烹去声、踊地也。

石印→烹去費、踊地整也

蹄 @jy #bethe ilimbi (足で立つ)

刻本→同脚。

石印→踊古作暗。

時 @sun #dodombi (うずくまる)

刻本→音存、眠也、又坐也。

石印→音存、賠也、又坐也。

評 →漢語音が「存」ならばcun2、dun1で、満洲語の対音 sunは不適。

畷 @bo #olhon jugun yabumbi (乾いた道を歩く)

刻本→音鉢、足蹴物也。

石印→音接、足蹴物也。

評 →満洲語訳は『増補字葉』に『漢書』巻四十一、夏侯嬰停を引き「漢王急、

馬罷、虜在後、常醸雨児棄之」と載せる、漢王が馬も捕虜も捨て、道を急

ぎ行ったと載せるによるか。

楚 @ao #katuri 0話oho(蟹のハサミ)

刻本→音数、蟹大脚。

石印→音数、蟹二大足也、亦作輩。

評 →「楚Jは 11画であるが、 『字葉』も 12画に入れている。

蹴 @dzu #fehumbi (踏む)

刻本→音壁、踊也、蹟也。

石印→音蹴、踊也、踊也。

評 →漢語音が「盛」ならば音は cu4で、満洲語の対音 dzuは声母の有気無気を

取り違えている。

鷲 @dzu #sesulambi (驚く、うぶかる)

刻本→向上、不安貌。

石印→向上。

評 →満洲語訳は「不安貌」を訳している。

掘 割u #yabure arbun (歩き行く様)
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「水門(みなと)の会j特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

刻本→向調。

石印→俗蝿字。

膜 @c'y #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音赤、行貌。

石印→音敷、不行貌。

評 →刻本、石印は逆の意味になっている。刻本は『字葉』に「恥力切赤、行貌」

により、石印は『集韻』に「蓄力切、音穀、輿題同、行事章、一日不行貌」

と載せるのによる。ちなみに『増補字葉』は「問題Jと載せ、 『正字通』

は「蓄註音義輿説文題近、分矯二非」と載せる。

E掌 @ceng #watan (鈎のもどり、鈎尖)

刻本→音様、距也。

石印→俗脹字。

評 →『増補字葉』は「俗眼字」とする。

蹴 @giowei #tuhembi (倒れる、転ぶ)

刻本→音版、鉄也、走也。

石印→音厭、朕也、{量也、又姓、音劇。

腫 @giowei #tuhembi (倒れる、転ぶ)

刻本→向上、又傾喝也。

石印→同上。

隣 @lin #sejen de gidabumbi (轍の跡)

刻本→音吾、車践也。

石印→音苔、韓也、又音剤。

路 @da #doidon yabumbi (足を引きずりながら行く)

刻本→音答、肢行也。

石印→音答、肢行也。

路 @da #derkifi soilombi (o:soimbi、高く舞い上がる)

刻本→音踏、腕跡隠伏也。

石印→音踏、臨跡隠伏也。

評 →「蹴Jは伏兵の事であるが、満洲語の訳は適切ではない。

腰 @piyoo #eyeri hayari (瓢々と、軽快に)

刻本→同標。

石印→同躍。

践 @kiyoo #bethe tukiyembi (足を挙げる)

刻本→窮平声、星雲足也、蹟醸也。

石印→音遍、奉足也、践醸也。
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満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集
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踊 @kiyoo #bethe den de tukiyembi (足を高く上げる)

刻本→窮平声、翠足行高也、又企也、又姓、又音橋、騎慢也。

石印→同践、翠足行高也、又企也、又姓、又音喬、音喋、義向。

楚 @gui #niyakurambi (o:iyakurambi、ひざまずく)

刻本→同脆。

石印→輿脆向。

撲 @bu #bethe simhun (足の指)

刻本→音卜、脚指開肉。

石印→音卜、脚指開相著之謂也。

⑬操 @dzoo #a通話ambi(動く)

刻本→音竃、急進也、不安静也。

石印→音竃、急進也、疾也。

蹟 @tiyan #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音腕、行貌。

石印→音』典、行貌。

腫 @sa #kuwas kis seme yabumbi (ざっざっと行く)

刻本→杉去声、行貌。

石印→音鞍、行貌。

評 →満洲語kuwaskisは『清文葉書』に「脚擦地走蛇的響啓」と載せる。

踏 @gin #tembi (座る)

刻本→音今、坐也。

石印→音今、坐也。

躍 @da #bethe ufarambi (つまずく、足を誤る)

刻本→音撞、足鉄也。

石印→音捷、足朕也。

踏 @ts'o #bethe siderebumbi (足を繋がれる)

刻本→阻去声、馬阻蹄。

石印→音阻、行不正也、一日馬蹄痛病。

蹄 @bi #juwe bethe a詰aciojoraku (両足が動かせなし、)

刻本→音碧、雨足倶廃也。

石印→音畔、雨足倶廃也。

壁 @bi #juwe bethe a説aciojoraku (両足が動かせない)

刻本→同上。

石印→同上。

鐸 @do #bethe ufarara arbun (足を誤るさま)
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「水門(みなと)の会j特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

刻本→音鐸、暁足貌。

石印→音鐸、耽足也。

願 @kui #bethe tukiyembi (足を挙げる)

刻本→麟上声、奉足也。

石印→腐上費、泉足也。

閣 制u #miyasihidame yabumbi (よろよろと歩き行く)

刻本→音逐、踊踊行貌。

石印→音蝿、踊蝿行貌、又迩也、亦同踊。

閑 @ja # 

刻本→音雷、肢足。

石印→音律、肢足也。

評 →漢語音が「百Jcha1なら満訓語の対音jaは漢語声母の有気無気を取り違え

ている。

膿 @giowan #fekucembi (勇躍する、躍り上がる)

刻本→音春、躍也。

石印→音帽、疾眺也

踏 @dang #Waikursambi (体を歪めて歩く)

刻本→同陽。

石印→同開。

評 →満掛|語waikur品ambiは『清文葉書』に「凡力量不加、向一連偏歪着走j と

載せている。

瞭 @恒 #jafambi (掴む、取る)

刻本→輿撒問、以足接持。

石印→音接、以手接地。

評 →『増補字葉』には『漢書』を引いて「師古日以足接持」と載せる。 r接」

は『集韻』に「杖持Jと載せる。

楚 @beng #na de fehume kata kiti sembi (地を踏んでカタカタと足音を立

てる)

刻本→意字之調。

石印→音位、踊地整。

評 →刻本、 『字葉』には「楚之爵」とするが、恐らくは「意字之謂」の誤りで

あろう。 w増補字葉』には「俗字」とのみ載せる。

踊 @can #morin katarambi (馬が速足で駆ける)

刻本→詰去声、馬急行。

石印→音治、又音談、馬急行。
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蟻 @ki #tetun -i gebu (器の名)

刻本→音欺、器名。

石印→音敬、器名。

願 @fan #gurgu fatan (獣の足の裏)

刻本→同踏。

石印→音煩、同躍。

曙 @cu #kenehunjembi (疑う)

刻本→音除、障陪猶諜也、又音阻。

石印→音除、障膳猶龍也、又音都、超謹也。

「水門(みなと)の会j 特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

蹟 @liye #dabambi (越える、越えて行く)

刻本→同蹴。

石印→音猟、奥蹴同

蹟 @gui #sike (小便)

刻本→音桂、小溺也。

石印→音輩。小牛溺也。

評 →「溺」は現代漢語では niao4と読めば「尿」と同じ、 ni4と読めば「溺水j

の意味となる。満洲族は niao4と取ったようだ。 r溺」が「尿」の意味で

使用されている例は『史記』に見えるようだ。

撒 @kiyoo #angga (口)

刻本→音簸、馬八穆也。

石印→音襲、馬尻骨也。

評 →『字葉』に「司馬貞日小顔云口」とありこれに引かれて anggaと訳したか。

⑭障 @cu #kenehunjembi (疑う)

刻本→音停、博曙猶龍也。

石印→音龍、障措也。

建 @king #doidon yabumbi (足を引きずりながら行く)

刻本→奥撃問、又一足行也。

石印→音卿、一足行貌。

躍 @jy #tanjambi (どもる)

刻本→同意。

石印→俗意字。

最 @ts'o #elhesame yabumbi (のんびりと行く)

刻本→靖入声、慢行貌。

石印→音齢、疾行貌。

評 →刻本、石印は逆の意味になっている、石印はこの部分『正字通』によって
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「水門(みなと)の会j特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

おり、 『正字通』の編者張自烈も加わった『増補字葉』には『字葉』と同

じ「慢行貌Jとしているが、 『正字通』編纂時に改めたようだ。

腸 @biyan #dondolome yaburaku (真っ直ぐに歩けなし、)

刻本→音謹、人行不正也。

石印→音遁、人行不正也。

E腫 @tuwan #fehumbi (踏む)

刻本→端上声、践也。

石印→音断、禽獣所践慮也。

醸 @ts'oo #heperembi (酔って前後不覚になる)

刻本→音鞍、酔倒貌。

石印→音棲、酔倒貌。

問者 @ji #fehumbi (踏む)

刻本→音籍、践也。

石印→音籍、践也O

B僕 @pu #bethe simhun -i sidenderi (足の指の間)

刻本→間撲。

石印→音卜、亮雁!耕距也、或省作撲。

蹟 @yen #ler seme arbu品ambi(どっしりと行動する、静々と行動する)

刻本→音隠、行歩安重貌。

石印→音姐、行歩安重貌。

隣 倒i #tafambi (登る、上がる)

刻本→音費、登也。

石印→音雷、登也。

螺 @da #bethe simhun jibsimbi (足の指を重ねる)

刻本→音達、足祉重也。

石印→音塔、足ill:重也。

評 →満洲語訳は「重」を軽重の「重」ではなく、 「重」を「重ねる」と取って

いる。 1祉」は足の指も指すので誤訳とは言えない。ちなみに『大漢和』

は「足が重し、」と載せている。

醜 @u #fehumbi (踏む)

刻本→音舞、践履也。

石印→音舞、践也、履也。

腕 @bing #na fehume kata kiti sembi (地を踏みがたがたと言う)

刻本→音病、踊地也。

石印→音免、踊地費。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

酵 @siye #bethe gocisame yabu (足を眺び退るように行け)

刻本→音f世、旋行貌。

石印→奥差問。

隣 @lin #fehumbi (踏む)

刻本→音吾、採蹄践蝶也。

石印→音喜、同隣。

躍 @yoo #fekucembi (勇躍する、躍り上がる)

刻本→音葉、跳也、超也。

石印→音襲、跳也、迅也。

踊 @niyan #fehumbi (踏む)

刻本→音礎、踏也。

石印→音曝、路、也。

⑮蹟 @kuwang #goroki (遠方)

刻本→音噴、遠也。

石印→音壊、遠也。

蹴 @liye #fehumbi (踏む)

刻本→廉入声、践也、職跨也。

石印→音獄、践也、職跨也。

評 →『字葉』には「踊Jの前に「撒j の項があり「音宅、足白」と載せる、満

文本では省略されている。

榔 @jy #bethe ilinjambi (立ち止まる)

刻本→音榔、住足也。

石印→音榔、住足也。

蹟 @dzo #fehumbi (踏む)

刻本→問蹟。

石印→同瞳。

牒 @lu #a通話ambi(動く)

刻本→音力、動也、践也。

石印→音歴、動也、践也、又音洛、超絶也。

躍 @並ao #bethe a説ambi(足を動かす)

刻本→音擾、足動。

石印→音擾、足動。

蹟 @jy #goicuka babi (妨げのある、道理がある)

刻本→奥意向、礎也、頓也。

石印→音致、胎也、又音質、義問。
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』商集

寺村政男

曝 @bao #gardambi (走る、急ぎ行く)

刻本→音暴、行急。

石印→音暴、行急、。

蹄 @deng #sarbatala dedembi (仰向けに寝る)

刻本→登去声、失臥也。

石印→音郵、失臥也。

瞳 @Can #fehumbi (踏む)

刻本→音蝉、践也、文星瞳所履也。

石印→音塵、践也、又星瞳所履砲。

踊 @lai #doidon -i yabumbi (足を引きずりながら行く)

刻本→音頼、肢行貌。

石印→音頼、肢行貌。

蹄 @cu #nikenjimbi (o:ikenjambi、寄りかかる)

刻本→音除、行不進貌。

石印→音厨、行不進貌。

⑮臨 @lung #gebge gabga (よちよちと)

刻本→音龍、小児行貌。

石印→音龍、小見行貌。

踊 @lin #sejen de gidabumbi (轍の跡)) 

刻本→同隣。

石印→音喜、同麟。

跡事 @lai #doidon -i yabumbi (足を引きずりながら行く)

刻本→同鵬。

石印→音頼、肢也。

躍 @siyan #heiheri haihari (よろよろと、千鳥足で)

刻本→音先、舞貌。

石印→音先、舞貌。

評 →heiheri haihariは『清文集書』に「肩勝動歪偏着走之貌Jと載せている。

躍 @lu #dergi ci feyergi de ulambi (上から下に伝える)

刻本→奥臆同、上停告下也。

石印→音庫、上停語告下也、或作臆。

彊 @wei #endebuku (あやまり、過失)

刻本→音衛、謬也。

石印→音衛、謬也。

躍 @lu #yabuha ba (行った所)
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刻本→音歴、足軽践。

石印→音歴、足経践。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

鴎 @deng #mukdembi (興る、上る、繁栄する)

刻本→同騰。

石印→問騰。

⑪欄 @lan #dabambi (越える、越えて行く)

刻本→音閥、職也。

石印→音閥、職也。

日鮮 @siyan #heiheri haihari (よろよろと、千鳥足で)

刻本→同躍。

石印→音俸。行歩鼓危貌。

評 →「躍Jの項参照。

職 @siyan #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→同働、行貌。

石印→音機、行貌。

躍 @giyan #doidon (足が不自由)

刻本→音憲、肢也。

石印→音憲、肢也。

評 →満文本の親字は芳が「寮」となっているが、 『字糞』により改める。

腰 @siye #yabume muteraku (行けなし、)

刻本→音壁、不能行貌。

石印→音壁、蝶樫行貌。

隅 @can #aliyakiyame harga品ambi(待ち望む)

刻本→撞上声、貼足望也。

石印→音倖。挫足望也。

醸 @量ang #gardambi (走る、急ぎ、行く)

刻本→音壌、行疾也。

石印→音穣、行疾位。

評 →刻本の音は「嚢Jとなっているが、 『字葉』による。

捕 @yoo #tafambi (登る、上がる)

刻本→音錦、登也、履也。

石印→音薬、登也、履也。

聾 @sa #wむkur品ambi(体を歪めて歩く)

刻本→音薩、行不正貌。

石印→音撒、行不正貌。
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

瞬 @sa #Waikur品ambi(体を歪めて歩く)

刻本→向上。

石印→同上。

蹟 @jan #yabumbi (歩いて行く)

刻本→音貼、行也。

石印→音錦、行也。

⑮躍 @kiowan #dara mehume yabumbi (腰をかがめて行く)

刻本→音樺、曲脊行也。

石印→音曜、曲脊行也。

E闘 @giowei #bethe ufarambi (つまずく、足を誤る)

刻本→同願。

石印→音廠、同願。

踊 @血ye #tafambi (登る、上がる)

刻本→音捻、登也、眠、也。

石印→音語、登也、踊也。

評 →漢語音が「捻Jnian3ならば満掛|語の対音は niyanであろうが満洲文字は

niyeとしか読めない。石印の「覇」白e4ならば満洲語対音は niyeで良い。

樫 @話uwang #meiren adame ilimbi (双つ並んで立つ)

刻本→音讐、並立也。

石印→音讐、棟立也。

断 @duwan #gurgu gasha -i fehuhe ba (禽獣が踏んだ所)

刻本→音断、禽獣践慮。

石印→同躍。

隅 @ta #fehumbi (踏む)

刻本→音沓、践也。

石印→音場、奥腸向。

鑓 @biyan #haidar品ambi(身を屈めて歩く)

刻本→同践。

石印→音謹、足世不正也。

評 → fs遺Jは 19画であるが、 『字葉』も 18画に入れている。

踊 @ji #falintambi (両足がもつれる)

刻本→音籍、践也。

石印→音籍、践也。

⑮擁 @mi #yabumbi (歩し、て行く)

刻本→音米、行也。

220 



石印→廓上撃、行自。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

麟 @liowan #gala bethe -i dedun (手足が不具)

刻本→音壁、足病。

石印→音筆、足病也。

躍 @lo #doro ufaraha (挫折した)

刻本→羅去声、猶陪瞳也。

石印→音濯、猶障瞳也。

蹟 @dzo #fehumbi (踏む)

刻本→音挫、践也。

石印→音横、踏也。

躍 @si #elhe nuhan yabumbi (ゆっくりと歩き行く)

刻本→音徒、徐行貌。

石印→音縦、徐行貌。

⑮陵 @kui #a説araarbun (動く様)

刻本→音葵、動貌。

石印→音達、動貌。

躍 @kio #falintambi (両足がもつれる)

刻本→匡入声、足盤砕貌。

石印→音饗、足盤砕市矯敬也。

@踊 @ju #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→同蝿。

石印→同踊。

蹴 @dzu #hahilambi (急ぐ)

刻本→音足、迫也，急也。

石印→音壁、迫也，急也。

⑫躍 @diye #yabure asuki (歩いて行く音)

刻本→音牒、小走声也。

石印→音牒、走啓也。

⑫踊 @yoo #tuc出 yabumbi(外に出て歩く)

刻本→音葉、出走貌。

石印→輪或作端。

【身部品nsere hergen -i hacin (話en・身と言う字の項)】

身 @話en #beye (身体、自身)

刻本→音申、躯也、百韓也。
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

石印→音申、明也、象人之身、又伸也、可屈伸也。

③病 @gung #beye (身体、自身)

刻本→音恭、身屈也、又姓、又音肱。

石印→音弓、身也、又姓。

評 →『字葉』に「身瞳也」と載せる、満洲語訳はこれによる。

掛 @leng #osohon beye (o:oshon、小さし、からだ)

刻本→音棟、身也。

石印→音楊、身也。

④生t @品o #beye darang sembi (体が長々としたさま)

刻本→音精、韓長大貌。

石印→柑上替、韓長貌。

肢 @siyei #takurambi (使役する、派遣する)

刻本→音池、使也。

石印→音班、使也。

肢 @jy #beyeーigargan (肢体)

刻本→俗肢字。

石印→音支、輿駅向。

批 @bi #beye niyere (体が軟弱)

刻本→音皮、韓柔。

石印→音琵、韓柔貌。

評 →満洲語の niyereは、 『御製清文鑑』に turgayadaligu niyalma be， turga 

sembi (痩せて弱い人を myereと言う)と載せ、 『大清全書』に「生得輩

薄之意Jと載せる。漢語の「韓柔」は『大漢和』など体が柔軟、柔らかい

意味と載せるが、 niyereにはその意味はない。ただ「瞳柔jに下項 6画「騎J

では beyeuhukenとなっており、 niyereにも字書には採用されていない

uhukenに近い意味があるのかもしれない。

賜 @dan #品anhesen aku (耳に縁が無いほど長し、)

刻本→同珊。

石印→同紬。

批 @dan 指anlabdahun (耳が垂れ下がった)

刻本→俗耽字。

石印→俗耽字。

掛 @lu #hiya (皐魁、夏)

刻本→奥』臆問、身中陰陽既滑也。

石印→奥煉問、太上作、身中陰陽既漕矯』撞也。
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⑤斡 @ling #donjin (聞くこと)

刻本→特字之請。

石印→特字之爵。

駿 @bo #oyoki (速やかな、素早し、)

刻本→音蹴、行急也。

石印→音践、行急品。

駅 @jy #duin gargan (四肢)

刻本→俗肢字。

石印→音支、同駅。

鉢 @ti #beye (身体、自身)

刻本→俗纏字。

石印→俗膿字。

駐 @ju #beye sijihun (体が真っ直ぐ)

刻本→音柱、身直貌。

石印→音柱、身直貌。

拙 @cen #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音日員、走貌。

石印→音伸、走貌。

評 →「走Jの4画「起Jの項参照。

駐 @jin #beye tondo (体が真っ直ぐ)

刻本→音壷、身端也。

石印→音案、身端也。

駈 @gioi #beye giru (体格、姿)

刻本→俗植字。

石印→俗躯字。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

耕 @dan #品anhesen aku (耳に縁が無いほど長し、)

刻本→俗聴字。

石印→俗聴字。

鮒 @fu #etuku etumbi (服を着る)

刻本→音婦、著衣也。

石印→音附、著衣也。

自矢 @品e #gabtambi (射る)

刻本→蛇去声、弧矢扶撤也。

石印→奥射向。

評 →『字葉』にはないが『増補字葉』に「輿射同」と載せる。あるいは満洲語
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「水門(みなと)の会j特有j叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

訳はこれによるか。

⑥括 @ピo #yang品an(うるさい、騒々しし、)

刻本→俗暗字。

石印→同暗。

銚 @tiyoo #beye dekdehun (背が高し、)

刻本→音挑、身長貌。

石印→音眺、身長貌。

腕 @dung #beye haidu (体が片方に歪んでいる)

刻本→音桶、身不端。

石印→音桶、身不端。

騎 @kuwa #beye uhuken (o:ukuken、体が柔らかい、体が弱し、)

刻本→音誇、撞柔也。

石印→音誇、撞柔也。

自家 @h'ai #beyei arbun (体の様)

刻本→俗骸字。

石印→俗骸字。

線 @do #ja姐ambi(身をかわす)

刻本→多上声、身也。

石印→多上替、身也。

評 →『字葉』に「嫁避也」と載せる、満洲語訳はこれによる。

蝶 @do #jailambi (身をかわす)

刻本→向上。

石印→向上。

⑦艇 @ting #kanggili beye (すらりとした体)

刻本→臆上声、身長直也。

石印→臓上替、身長直也。

躯 @gung #beye (身体、自身)

刻本→古朗字。

石印→音弓、身也。

娘 @lang #beye darang sembi (体が長々としたさま)

刻本→音郎、身長貌。

石印→音郎、身長貌。

蛙 @pi #beye uhuken (体が柔らかい、体が弱し、)

刻本→同身比。

石印→同肱。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

③窮 @kiong #dara mehumbi (腰をかがめる)

刻本→宵上声、曲射也。

石印→音;降、曲明也。

操 @lo #beye niohu品un(素裸)

刻本→輿裸問。

石印→音裸、祖也。

騨 @dao #beye dekdehun (背が高し、)

刻本→輿購問。

石印→輿騨|司o

接 @ai #fangkala (背が低い、短し、)

刻本→奥倭問。

石印→輿殻向。

騎 @gi #kaidu beye (単身)

刻本→音基、身軍貌。

石印→音覇、身軍貌。

⑨腫 @jung #hehesi jursu beye (婦人が懐妊する)

刻本→音仲、婦人娠也。

石印→音重、婦人脹也。

纏 @yan #beye julesi forombi (身が前に向かう)

刻本→畑上声、身向前也。

石印→音腫、身向前也。

輸 @hioi #etuku etumbi (服を着る)

刻本→音恕、鮒揃也。

石印→音成、服稽也。

蝦 @hiya #hiyotor品ombi(腰をかがめて歩く)

刻本→音蝦、身{匝貌。

石印→音崎、身値貌。

⑩鎧 @h'ai #gadahun (体が細く背が高し、)

刻本→音誠、韓長貌。

石印→音抜、瞳長貌。

親 @pi #beye uhuken (体が柔らかい、体が弱し、)

刻本→同身比。

石印→同身比。

鰐 @pin #solinabumbi (招きに行かせる、呼びに行かせる)

刻本→俗鴨字。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

石印→俗聴字。

鵬 @lang #beye darang sembi (体が長々としたさま)

刻本→奥親向。

石印→輿親問。

鰯 @tang #出yere(弱い、軟弱)

刻本→音重、弱也。

石印→音盤、弱也。

⑪掴 @g'o #niohu品un-i beye (o:niohu話on、裸体)

刻本→音園、裸也。

石印→音圏、姻躯保也。

嫌 @k'ang #beye darang sembi (体が長々としたさま)

刻本→音康、身長貌。

石印→音康、身長貌。

躯 @kioi #beye (身体、自身)

刻本→音臣、韓也、四韓猶匝域也。

石印→音匝、韓也、四韓猶匝域也。

嬢 @lioi #mehumbi (体を屈める、腰を屈める)

刻本→音慮、屈巳。

石印→音婁、値也、又音纏、義問。

⑫績 @wai #julgei niyalmai gebu (古の人の名)

刻本→音外、人名。

石印→音外、人名。

勝 @lao #beye dekdehun (背が高し、)

刻本→音務、身長貌。

石印→音携、身長貌。

嬬 @品uwan #uhuken (柔らかし、)

刻本→同軟。

石印→同軟。

騨 @do #ja辻ambi(身をかわす)

刻本→同牒。

石印→音妥、贋厚也。

織 @jy #teisu giyan -i baita (職分の仕事)

刻本→俗職字o

石印→俗職字。

⑬鵜 @ti #beye (身体、自身)
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刻本→俗瞳字。

石印→音捕、奥韓問。

「水門(みなと)の会j 特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

題 @jan #niohu品unbeye (o:niohu話on、裸体)

刻本→音展、裸形無可蔽也。

石印→音瞳、保也、或作檀。

鰭 @tan #s紅白mbi(遊楽する)

刻本→音輩、翫也。

石印→音輩、翫也。

⑭騨 @ning #hosori (垢、耳垢)

刻本→俗轄字。

石印→俗障字。

評 →『字葉』、 『増補字葉』、刻本は「轄j 、石印は『篇海」によって「障j

とする。

購 @dao #beye dekdehun (背が高し、)

刻本→音盗、身長也。

石印→音導、身長也。

鑑 @lan #beye dekdehun (背が高し、)

刻本→音藍、身長貌。

石印→音藍、身長貌。

績 @bin #huwangheo ci fusihun pin -i jergi bi (皇后より低い、績の位に

ある)

刻本→俗旗字。

石印→同旗。

鰻 @lei #hiyotor品ombi(腰を柾げて歩く)

刻本→俗媛字。

石印→俗媛字。

⑮擁 @lung #beye haidu (体が片方に歪んでいる)

刻本→音聾、擁胴。

石印→音龍、身不端也。

瞳 @lii #niohu話un-ibeye (0・nioh凶 on、裸体)

刻本→音歴、裸也。

石印→音歴、イ果也。

⑮瞳 @ts'an #beye dekdehun (背が高し、)

刻本→音語、鑑撞也。

石印→音議、身長也。
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「水門(みなと)の会j特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

⑮頼 @ぬi #oori sukdun beyei boobai ombi (精気が体の宝となる)

刻本→音玉、精気不散也。

石印→音玉、精筑不散也。

【車部 ce sere hergen -i hacin (ce・車と言う字の項)】

車 @ce #sejen (車)

刻本→播平声、輿輪組名、又音音居。

石印→音居、轄也、黄帝作車、少異時加牛、再時異仲属車正力日馬。

車L @ya #s句en-i muheren de gidabumbi (車の輸に挽かれる)

刻本→音握、報也、又勢相傾也、又姓。

石印→音札、車騒也、又勢相傾也、又刑名。

②車J @ting #sejen fakjin aku (車の支えが無し、)

刻本→音汀、車失。

石印→音汀、車停。

評 →『字嚢』、刻本共に「失」を「矢J とするものがある。~正字通』は「俗

字、蓄註音汀、車停誤也」とする。

鞄 @fan #sejen -i jampin (車の帳)

刻本→音拓、車頭也。

石印→音氾、車載前也。

軌 @gui #sejen -i yun (車の轍)

刻本→音突、車轍也、又法也。

石印→音究、車轍也、又法也。

喜 @wei #bulun (車輸の較、車輪の軸をはめる部分)

刻本→同害。

石印→同喜字。

判 制io #langsen moo golmin (車底の横木が長い)

刻本→音鳩、車斡長也。

石印→音鳩、車車会長也。

軍 @giyun #cooha (軍、兵)

刻本→音均、高二千五百人爵軍、又姓。

石印→音君、衆也、高二千五百人矯軍、又姓。

③喜 @wei #bulun (車輪の穀、車輪の軸をはめる部分)

刻本→音位、穀末軸頭也。

石印→音衛、車軸頭也。

靭[ @yuwei #berhun (醸の上のくびきの止め金)
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刻本→音月、轄端曲木、又音冗。

石印→音月、鞍端曲木、又音冗。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

車工 @g'ang #murkilu (軸による磨滅を防ぐ為載に最めるかりも)

刻本→俗虹字。

石印→俗虹字。

評 →murkiluは字書には見えない、満洲文字は murkiluとしか読めないが、何

か音が落ちている可能性もある。一応漢語対訳の訳語を付けておき、後考

に侠つ。

軟 @di #halmun (鞍の穴にはめ込んだ鉄輪)

刻本→音第、車轄也。

石印→音地、車轄也、又地名、音大。

軒 @hiyan #sejen adaha (車の物を入れるところ)

刻本→額平声、車廟也、又前軽後軒也、又姓。

石印→音撤、車廟也、又前殿堂櫓也、又姓。

評 →adahaは箱を指すが、荷物を入れるところであろう。ただ後項に「車蔽」

の訳語としても使われている (12画「轄j の項)

場iI @cun #giran tukiyere s句en(屍を載せる車)

刻本→音椿、下轄車。

石印→音椿、下轄車。

執 @fan #sejen -i julergi (車の前)

刻本→輿鞄向。

石印→奥鞄向。

靭 @量en #sejen muheren moo (車の輸の木)

刻本→忍去声、礎車輪木也。

石印→音刃、擬車也、止輪之時、其物名朝、奥仰向。

④斡 @zung #sejen yabure arbun (車の行く様)

刻本→音容、車行貌。

石印→音容、車行貌。

転 @kuwang #forko (0: foroku、紡ぎ車)

刻本→音狂、紡車。

石印→音助、方車也、又音狂、車戻也。

較 街en #dain (戦い、軍隊)

刻本→並同陳字。

石印→古文陳字。

評 →満洲語の対訳出lnは不適、 「陣Jと見誤ったか。
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酋集

寺村政男

較 @jen #dain (戦い、軍隊)

刻本→並同陳字。

石印→向上。

恥 @sin #gohon (車の鞍に打ちつけ車軸を挟む鈎形の鉄)

刻本→音心、車鞠心木。

石印→音心、車駒心、制軸者。

較 @品u #fara moo (車の鞍)

刻本→音支、車竿。

石印→音支、車竿。

軸 @tun #cooha sejen (兵車)

刻本→音豚、兵車也。

石印→音屯、兵車也。

駄 @tai #ba -i gebu (地名)

刻本→音太、地名。

石印→軟字之請。

転 @yuwei #berhun (二輪車の醸の上の轍の止め金)

刻本→同航。

石印→同航。

較 @giyoo #tem品embi(競う、争う)

刻本→同較。

石印→同較。

軌 @k'ang #kangtarahabi (車の鞍が上がっている)

刻本→音』陳、車軌。

石印→音様、車軌也。

鞠 @geo #gohon (車の鞍に打ちつけ車軸を挟む鈎形の鉄)

刻本→同鞠。

石印→同鞠。

転 @量ung #sejen anambi (車を押す)

刻本→同紺。

石印→同紺。

事B @e #sejen -i be (馬車の鞍の端にある横木)

刻本→音厄、鞍端横木、駕馬者。

石印→音厄、鞍端横木、駕馬領者。

軟 @zuwan #uhuken (柔らかし、)

刻本→俗鞭字。
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石印→俗頼字。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

鞠 @hung #kunggur kanggar sembi (車や雷などがゴ、ロゴロと鳴る)

刻本→同轟。

石印→同鞠。

朝 @yuwei #murkilu (軸による磨滅を防ぐ為穀に飯めるかりも)

刻本→音月、車車工。

石印→音月、車虹也。

評 →3画「車工Jの項参照。

車巴 @ba #cooha sejen (兵車)

刻本→音巴、兵主主。

石印→音巴、兵車也。

斡 @kiyan #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音鈴、地名。

石印→音琴、地名、又音斡、並地名。

評 →『字葉』に「在江南Jと載せている。

耗 @mao #siden -i baitalaha sejen (公用の車)

刻本→音毛、公車。

石印→音毛、公車也。

軽 @niyen #foroko (o:foroku、つむぎ車)

刻本→音窓、紡車也。

石印→音純、紡車也。

車止 @dai #demniyecembi (ゆらゆら揺れる)

刻本→音怠、車不平貌。

石印→同車台。

較 @fan #sejen -i oyo (車の泥塵よけ、車の天蓋)

刻本→音反、車耳反出。

石印→音反、車耳反出也。

紘 @hung #ilgin be sejen -i be be miyamimbi (なめし革を車の鞍の端にあ

る横木に付け飾る)

刻本→輿組問。

石印→同瓢。

軒 @gi #bulun (車の軸をはめる部分、穀)

刻本→音難、車雨轄。

石印→音難、車雨轄。

軌 @na #品ohanmorin (先引き馬、替え馬)
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

刻本→音納、轡繋輯前者。

石印→音納、轡繋戟前者。

静 @hiowan #sejen -i jampan (車の帳)

刻本→音肱、車弓。

石印→音鞍、車弓。

軟 @ki #heru (輯条、車の中心と輪の聞を支える放射状の木、車のとこし

ばり)

刻本→音奇、車長穀也。

石印→音奇、車長穀也。

較 @ki #heru (輯条、車の中心と輪の聞を支える放射状の木、車のとこし

ばり)

刻本→向上。

石印→向上。

較 @fu #muliyan (顎の骨)

刻本→奥輔問。

石印→奥輔問。

朝 @wang #fahun (車輔、車輪の丸い外枠)

刻本→輿網問。

石印→奥朝字問。

⑤将 @hu #hala (姓)

刻本→音呼、姓也。

石印→音呼、姓也。

鞠 @geo #hiya gurun -i sejen gebu (夏の国の車の名)

刻本→音溝、夏車名、又音居。

石印→音街、親下曲者、又音鈎、朝心木、又夏車名、又音蓮、執車也。

親 @huwang #umiyaha gebu (虫の名)

刻本→音況、轟名。

石印→音況、轟名也。

報 @di #amba sejen -i uncehen (大車の後尾部)

刻本→音邸、大車後也。

石印→音邸、大車後也、又音池、車両尾也。

報 @hung #ilgin be sejen -i be be miyamimbi (なめし革を車の轄の端にあ

る横木に付け飾る)

刻本→同組。

石印→音室、載中也、同組。
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車台 @dai #dengsimbi (車が揺れる)

表IJ本→怠上声、不平也。

石印→音殆、車不平也。

輸 @yao #sejen selmin (車の器械)

刻本→音要、車有機也。

石印→音域、車替、又音鞠、車有機也。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

斡 @jen #sejen uncehen sidehun (車の尾部の横木)

刻本→音賑、車後横木也、又姓。

石印→音勝、車後横木也、又樽也、動也、又琴下車専絃者謂之斡、又姓。

称 @jen #sejen uncehen sidehun (車の尾部の横木)

刻本→並同上。

石印→俗斡字。

斡 @jen #sejen uncehen sidehun (車の尾部の横木)

刻本→並向上。

石印→同上。

重量 @pon #sejen -i pon (車の金、車に乗る人の為に風塵や雨から守る物)

友IJ本→盆上声、車筆。

石印→音飯、車簿蔽水雨也、又音体。

軽 @kuwang #sejen -i yasha fa (車の格子窓)

刻本→音僅、車戻。

石印→音匡、車戻位。

評 →「軽」は 6画であるが、 『字葉』も 5画に入れている。 r軽」は車輸が曲

がる事を指すようであるが、満掛|語が sejen-i yasha faとした理由は不明。

鞍 @ing #sejen gidambi (車の跡、轍の跡)

刻本→悪上声、鞍車L也。

石印→音量、車整也、又音伏、地名也。

評 →「映車LJは広大な様を指す。満洲語は適切な訳語ではない。

葺 @pa #efujehe sejen -i asuki (壊れた車の音)

刻本→禁入声、車破事幸也。

石印→音机、車破聾也。

軒 @ping #kunggur sembi (車のごろごろと言う音、馬のパカパカ行く音)

刻本→鴨平声、車罵声。

石印→音伴、車行啓。

輩 @bei #jergi urse (同輩、ともがら)

刻本→同輩。
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

石印→俗輩字。

輩 @gung #sejen -i fahun (車輔、車輪の丸い外枠)

刻本→音挟、網也。

石印→音挟、車朝。

耕 @ben #sejen -i sidehun (車の横木)

刻本→音筆、車横木。

石印→同重量。

鞍 @gu #hala (姓)

刻本→音姑、姓也。

石印→音枯、車也。

瓢 @gu #amba giranggi (大骨)

刻本→音姑、大骨也。

石印→音姑、大車也。

車石 @Ce #kaikari (白玉)

刻本→輿碑「司o

石印→同碑。

鞄 @pao #sejen -i yasha fa (車の格子窓)

刻本→音抱、戻也。

石印→音庖、戻也。

評 →「鞄Jは「戻」の他に「車事会j を指す、満掛|語訳はこれによるか。但し本

書では「斡jには sejenuncehen sidehun (車の尾部の横木)と言う満洲語

訳を付けている。本書では「軽Jにsejen-i yasha faと言う訳を付けてい

る、その漢語は「車戻Jである。

駐 倒u #sejen ilimbi (車を止める)

刻本→音註、車止也。

石印→音註、車止也。

転 @keng #sejen akdun (車が丈夫である)

刻本→輿畳間。文紡車。

石印→同撃。

抑 @yang #sejen kangtarahabi (車の鞍が上がっている)

刻本→娘去声、橋脚。

石印→音仰、橋軒。

柳 @lio #giran tukiyere sejen (屍を載せる車)

刻本→音柳、載枢車。

石印→音柳、載枢車。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

乾 @to #sejen通orsembi (車が疾駆する)

刻本→音陀、車疾馳也。

石印→音舵、車疾馳也。

評 →満洲語草orsembiは『清文葉書』に「騎牲口署快走、即話orseme yabumbi 

也Jと載せている。馬なら「パカパカ」と言う onomatopeeであろう。

車f1 @量ung #sejen anambi (車を押す)

刻本→戎上声、推車。

石印→音冗、軽車

輯 @min #sejen heru (車の轄条、車の中心と輪の聞を支える放射状の木、

車のとこしばり)

刻本→音民、車伏免也。

石印→音民、車伏免也。

車尼 @出 品ejen-i be (馬車の鞍の端にある横木)

刻本→音泥、職自。

石印→音泥、載也。

較 @e #sejen -i be (馬車の鞍の端にある横木)

刻本→同軒。

石印→輯本字。

幹 @ja #sejen efujehe (車が壊れた)

刻本→音鮮、車裂也。

石印→音乍。車裂也。

鞍 @bo #jugun endure wecembi (道神を杷る)

刻本→音抜、車山行也。

石印→音抜、祭行道神也、又車山行回戦。

評 →『字葉』に「将行祭道神」と載せる、満洲語訳はこれによる。

紳 @yen #sejen→gebu (車の名)

刻本→音胤、車名。

石印→音胤、車名。

朝 @tiyan #sejen kunggur sembi (車のごとごとと言う音)

刻本→音田、車衆声。

石印→音田、車衆啓

軸 @ju #temun (車軸)

刻本→音逐、即穀也、又巻軸。

石印→音逐、即穀也、又巻軸。

鞍 @凶yan #sejen jaka gidambi (車が物を榛く)
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

刻本→正音破、車醗物也。

石印→音礎、車蝶物也。

融 制y #bulun (車輪のこしき、車輸の軸をはめる部分)

刻本→音止、載末、輪所穿慮。

石印→音紙、穀末、輪所穿慮。

輯 @yao #ajige s句en(小さい車)

刻本→音銚、小車。

石印→音準、小車。

軸 @pao #Wehe maktara sejen (投石車)

刻本→音砲、飛石車。

石印→音砲、飛石車。

朝 @ke #sejen -i fere (車の底にある車軸受け)

刻本→音珂、車接軸、又姓也。

石印→音問、車接軸也、又音可、義問、 u5]!聖講敬避。

評 →「亜聖韓敬避Jとあるのは、孟子の名「軒Jによる、忌避字である事を示

している。

鞍 @diye #sejen tucimbi (車が出る)

刻本→音経、突也、車相出也、又散鞍也。

石印→音供、突也、車相出也、又散鞍也。

⑥輯 @si #s句enjuleri hetu moo (車の前の横木)

刻本→音韓、車前横木、可患者。

石印→音拭、車前也、式也、通作式。

耕 @biyan #kangtarahabi (車の鞍が上がっている)

刻本→同耕。

石印→俗耕字。

車共 @kiong #amba tukiyeku (大霊枢車)

刻本→音湾、軸所以支棺也、又音挟。

石印→音量、鞍軸所以支棺、又音挟、義問。

評 →tukiyekuは不明、 tukiyekuasuは四手網をさす。ただし動詞の tukiyembi

から推測して「棺」を載せる車であろう。

肇 @gioi #lujen (o:lujan、天子用の輯)

刻本→音菊、大駕車馬也。

石印→音鍋、大車駕馬也、又輿土器。

衛 @giowan #dengsimbi (o:tengsimbi、車がガタガタ揺れる)

刻本→音春、車搭也。
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石印→音帽、車搭也。

「水門(みなと)の会j特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

報 @hen #sejen juleri suku weilembi (車の前の革飾り)

刻本→音痕、車前革飾也。

石印→音魂、車草前飾也。

職 @fu #heru (輯条、車の中心と輸の聞を支える放射状の木、車のとこし

刻本→同襲。

石印→俗鞭字。

ばり)

韓 @hiyang #tumbi (打つ)

刻本→音香、撃也。

石印→音匹、撃也。

軌 @tiyoo #品orseme sejen (パカパカと進む車)

刻本→音挑、軽軌也。

石印→音挑、愉也。

輩 @jeng #ajige sejen uncehen (小さい車の後部)

刻本→音援、轄車後登也。

石印→音承、輯車後登也。

評 →「輯」は小さな軽便な馬車、後ろから乗る。満洲語訳は乗る部位を指した

もの。

轄 @se #sejen uncehen sidehun (車の尾部の横木)

刻本→音色、秒鞄縛戻也。

石印→音色、診鞄時戻也。

較 @giyoo #tem品embi(争う、競う)

刻本→音教、相角也、不等也。

石印→音覚、車箱也、又輿角通、相競也、又音教、輿校向。

移 @ki #goicuka (妨げのある、邪魔な)

刻本→音起、擬也、至也。

石印→音敵、擬也、又至也。

鞠 @hung #sejen kunggur (車がごとごとと音を立てる)

刻本→奥轟問。

石印→音横、車整。

軌 @guwang #sidehun (車の下の横木)

刻本→音光、車下横木。

石印→同韻。

轄 @lu #lujen (o:lujan、天子用の橋)
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

刻本→音路、車也。

石印→音路、大車也。

鞍 @k'ai #dengsimbi (o:tengsimbi、車がガタガタ揺れる)

刻本→音憧、不平也。

石印→音慢、車不平也。

軽 @ciowan #so吋ombi(選ぶ)

刻本→奥鐙同、量人物也、又車無幅也。

石印→音鐙、量人物也、又車無幅也。

鞍 @i #s句enmorin be niyalma de buhe (車馬を人に与える)

刻本→音曳、車馬贈。

石印→音曳、車馬贈亡。

軟 @tsi #sejen cilembi (車に漆を塗る)

刻本→音次、以漆飾車也。

石印→音次、以婁飾車也。

軸 @tui #sejen fulu arbun (車が秀でた様)

刻本→雑字之請。

石印→同雑。

朝制eo #sejen julergi mudangga moo de hadahan gohon (車の前の轄に

打ちつけた鈎形の鉄)

刻本→音周、車前曲木。

石印→音舟、車鞍也。

載 @dzai #tebumbi (座らせる、載せる)

刻本→音宰、年也、又承也、事也、記載也。

石印→音再、乗也、又始也、又記載也、又音宰、年也、又姓。

評 →tebumbiは『清文葉書』に「盛着、装着、種、植。 倣各色酒、装畑」と載

せる。

軽 @jy #gengguhebi (重心が前になっている)

刻本→音至、車覆前也、軒軽猶言軽重也。

石印→音智、車前重也。

軸 @bing #kikur sembi (がらがらと言う車の音)

刻本→音病、車声。

石印→音跡、車啓也。

⑦駈 @guwang #forko (0: foroku、紡ぎ車)

刻本→並向転。

石印→韓字之調。
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車宝 @guwang #forko (0: foroku、紡ぎ車)

刻本→並向転。

石印→軽本字。

輩 @ts'ang #sejen weilembi (車を造る)

刻本→蔵去声、修車。

石印→音襲、修車也。

葦 @cai #sejen ilimbi (車を止める)

刻本→同輩。

石印→同輩、詳後。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

輸 @ioi #sejen -i juleri cirumbi (車の前を枕にする)

刻本→同輔。

石印→音浴、車枕前也。

鞍 @hung #bodombi (謀る、判断する、考える)

刻本→音宏、度量也。

石印→同親、詳前。

鞘 @話ao #coohai dain sejen (戦闘車)

刻本→音精、兵車。

石印→音精、兵車。

輔 @io #sejen fara kangtarambi (車の鞍が上がる)

刻本→音有、車軽也。

石印→同輔、詳後。

鞠 @diyan #kunggur sembi (車のごろごろと言う音、馬のパカパカ行く音)

刻本→同朝。

石印→音田、車整。

評 →「鞠」の漢語音は tian2で、満洲語の対音 diyanは声母の有気無気を取り

違えている。

輯 @tiyan #ni担 tebumbi(充分満足する)

刻本→音田、喜悦貌。

石印→音田、喜悦貌。

輯 @hiowan #sejen pun (車の撞)

刻本→同伊。

石印→輿伊向。

鞍 @huwan #muheliyen (丸い、円形の)

刻本→音緩、園也。

石印→音緩、園也。
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

車率 制u #temun (車軸)

刻本→俗軸字。

石印→俗軸字。

輯 @giyun #sejen temun siradumbi (車の車軸が相連なる)

刻本→音允、車軸相連也。

石印→音園、車軸相連也。

評 →刻本は音を「允」とするが、底本の『字葉』は音が空白になっており、別

本は「銀Jとする。 r允Jならば満洲語の対音は yun、 「銀」ならば yen

であろう。 giyunとするのは、或いは努の「君」に引かれたのかもしれない。

親 @血 #be (醸の端にある横木)

刻本→音憤、車相イ奇也、又忽然也。

石印→音靴、車両輔也、又忽然也、又姓。

執 @wan #sejen yar hudambi (車を引く)

刻本→音晩、引車也。

石印→音挽、引車也。

車良 @lang #janggin hadahan (車軸の模)

刻本→音郎、轄軸斡也。

石印→音郎、兵車。

評 →「轄軸」は「兵車」を指し、 「斡」は「車の前と両側の手すり」を指す、

満掛|語がなぜjangginhadahanと訳したか不明。

輯 @ki #goicuka (妨げのある、邪魔な)

刻本→同移。

石印→同移、詳前。

輯 @jy #sejen baitalan (草の工具)

刻本→音居、車器。

石印→音后、車器。

輔 @fu #adaha (車の箱型の囲い、車の物を入れるところ)

刻本→音釜、爽車木也、又助也、又姓。

石印→音釜、人頬骨位、又雨穿爽車木也、又助也、、又扶晶、又姓。

評 →adahaは『清文葉書』に「車箱Jと載せている。

親 @mao #yarhudambi (引く)

刻本→音貌、引也。

石印→音貌、引也。

幹 @sing #sejen (車)

刻本→音星、車也。
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石印→音辞、車也。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

斡 @hioi #janggin hadahan (車軸の模)

刻本→音徐、車斡也。

石印→音徐、車斡品。

評 →「鞍」の項参照。

軽 @king #kangtarambi (車の鞍が上がる)

刻本→音卿、不重也。

石印→音軽、重之針也。

評 →「輔」の項、漢語は「車軽jの訳に kangtarambiを使っている kangtarambi

は車の軽い事を表しているようだ。

③轍 @je #sejen adambi (車の囲し、)

刻本→俗朝[字。

石印→俗朝[字。

評 →本書で、は r朝LJにbe(鞍の端にある横木)と言う満洲語訳を付けている。

鞍 @lu #sejen kunggur sembi (車のごとごとと言う音)

刻本→音六、車声。

石印→同輔、詳後。

輔 @jeo #a品atebumbi (満載)

刻本→音舟、重載也。

石印→音周、重載也。

親 @ni #sejen -i be (馬車の鞍の端にある横木)

刻本→音イ見、鞍端横木、縛事E以駕牛者。

石印→音{見、鞍端横木、即衡也、又音昇、車名。

鞍 @ling #sejen de gidabuha (車に蝶かれた)

刻本→音霊、車蝶也。

石印→音陵、車蝶也。

轄 @can #dain -i sejen (兵車)

刻本→同轄。

石印→音桟、臥車也。

輔 @lio #g仕antukiyere sejen (屍を載せる車)

刻本→音柳、喪車。

石印→同柳。

評 →「輔」は 7画であるが、 『字葉』も 8画に入れている。

輔 @liyang #sejen -i ton dabuci udu liyang sembi (車の数を数えて、幾輔

と言う)

241 



「水門(みなと)の会」特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酋集

寺 村 政 男

刻本→音亮、車輔。

石印→音雨、輿雨問、車敷也、又乗也、又匹也。

静 @jeng #sejen kunggur (車がごとごとと音を立てる)

刻本→音等、車声也。

石印→音季、車啓也。

軽 @lu #adaha (車の箱型の囲い、車の物を入れるところ)

刻本→音陸、車箱也。

石印→音陸、車箱也。

輔 @iowan #dain -i fiyanji sejen (殿軍の車)

刻本→音淵、兵車後匪也。

石印→音鴛、大車後塵也。

輔 @zung #sejen baitalan (車の具)

刻本→音冗、車輔。

石印→軌字之請。

輩 @ceng #sejen ton be daburi uju ceng sembi (車の数を数えて幾乗と言う)

刻本→奥瞬間。

石印→音乗、車一乗也、或作瞬、又音験、高IJ車:也。

斑 @fu #gu -i hithen (玉を入れる革箱)

刻本→音服、車箆以盛玉也。

石印→音服、車苓開皮僅也。

鞘 @dzi #sejen -i gebu， julergi amargi yaksimbi (車の名、前後の扉に鍵が

かかる)

刻本→音支、載衣物車。

石印→音泊、載鞘重臥息、其中之車也。

量 @gioi #sijihun -i fara (真っ直ぐな鞍)

刻本→音菊、直鞍車也。

石印→音調、直鞍車也。

韓 @pi #sejen -i gebu (車の名)

刻本→音響、車名。

石印→音堺、車軸上韓親也。

軒 @pi #sejen -i gebu (車の名)

刻本→同上。

石印→同上。

輝 @hui #elden (光、人徳)

刻本→音揮、清気之光也。
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石印→音揮、光也。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂宇集』酉集

寺村政男

網 @wang #fahun (車朝、車輪の丸い外枠)

刻本→音網、車輪外国也。

石印→音問、車輪外国也。

鞍 @jo #ilimbi (止まる)

刻本→音拙、止也。

石印→音畷、止也、己也。

輔 @e #sejen -i baitalan (車の具)

刻本→音近遇、車具。

石印→音姶、車具。

鞠 @tao #asarambi (貯蔵する、収蔵する、しまっておく)

刻本→音陶、蔵也。

石印→鞠字之請。

鞘 @tang #temun (車軸)

刻本→音堂、錨軸也。

石印→音堂、錨軸也。

聡 @ts'ung #butu sejen (囚人護送車)

刻本→輿穂向。

石印→同轄、詳後。

牒 @h'o #nimenggi tebure tetun tamambi (油を入れる器に盛る)

刻本→音禍、車盛膏器、又音操、鞍縛貌。

石印→音彩、車盛膏器、又音課、穀樽貌。

輯 @k'an #dengsimbi (o:tengsimbi、車がガタガタ揺れる)

刻本→音攻、車行不平也。

石印→音攻、車行不平也。

轄 @giowan #sejen u品ambi(車を引く)

刻本→音巻、牽車也。

石印→音巻、牽車也。

轄 @coo #sejen -i pon (車の盆、車に乗る人の為に風塵や雨から守る物)

刻本→音量少、車弓也。

石印→音起、車弓也。

轄 @ta #furuku (foroku、せんつき、かりも)

刻本→音場、車産工也。

石印→音場、車紅也。

評 →本書で、は「虹」の満洲語対訳では murkilu(軸による磨滅を防ぐ為較に骸
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

めるかりも)を使っている。 furukuは大根などを千切りにする金属製の道

具であるが、字書類には見えないが、あるいは「かりも」の意味を持つの

かもしれない。

車m; @di #amba sejen -i uncehen (大車の後部)

刻本→音底、車輪也。

石印→俗報字。

評 →『字嚢』に「大車後、又輪j と載せる、満洲語訳はこれによる。

輔 @i #sejen -i dalbaki (車の傍らの、車の側の)

刻本→衣上声、車秀也。

石印→音傍、車傍位。

輔 副oi #sejen -i julergi cirumbi (車の前を枕にする)

刻本→音育、車枕前也。

石印→興特問、車秒前也。

離 @dzung #sejen -i yun (車の轍)

刻本→音縦、車跡。

石印→同職、詳後。

醐 @peng #coohai sejen (兵車、騎馬の戦車)

刻本→音彰、兵車也。

石印→音彰、兵車也。

轄 @ciyan #giran tukiyere sejen (屍を載せる車)

刻本→音{青、載枢車飾。

石印→音情、載枢車。

庫 @jeng #ajige sejen uncehen (小さい車の後部)

刻本→同輩。

石印→俗輩字。

評 →6画「輩Jの項参照。

韓 @gun #sejen bulun teksin (車の載が均斉である)

刻本→音衰、車輪動也。

石印→音衰、車輪動也。

評 →『字葉』に「車穀費等貌、又車輪動也」と載せる、満洲語訳は前半部の訳

である。

輩 @liyan #lujen (o:lujan、天子用の輔)

刻本→連上声、駕人行日輩、又般運也、又姓。

石印→音都、人歩軌牽也、又姓。

轄 @min #sejen -i julergi hetu moo (車の前の横木)
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刻本→奥轄問。

石印→同輔、詳後。

鞘 @ken 制 usiha(鞭)

刻本→音鑑、車鞭也。

石印→音鐘、車鞭也。

「水門(みなと)の会」特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

耕 @piyan #sejen weihuken (車が軽い、婦人用の車)

刻本→音鞭、軽車也、又四国遮蔽。

石印→音瓶、軽車也、又四面遮蔽。

轄 @guwan #murk泣u(軸による磨滅を防ぐ為較に鍛めるかりも)

刻本→音管、車穀端餓也。

石印→音管、車穀端餓也。

排 @pei #s句enadaha (車の箱型の囲い、車の物を入れるところ)

刻本→音費、車箱也。

石印→音襲、車箱也、又音排、義向。

輩 @bei #tanggu sejen (百台の車)

刻本→音背、百雨也、又等也、又類也。

石印→音背、軍殻車百雨属ー輩、又等也、又類也。

輪 @luwen #muheren (車輪、輸)

刻本→音倫、車有輯也、又旋廻也。

石印→音倫、車有輯也、又旋廻也。

雑 @tui #sejen fulu arbun (車が満載の様)

刻本→音推、盛貌。

石印→音推、盛貌。

鞍 @liyang #julgei han -i amba tukiyeku gebu (古の王の大霊枢車)

刻本→音良、天子喪車也。

石印→音涼、臥車也。

⑨鞍 @量uwan #uhuken (柔らかし、)

刻本→輔本字、柔也。

石印→音軟、柔也。

鞍 @keng #sejen -i kunggur sembi (0・kungkur、車のごとごと言う音)

刻本→音坑、車声也。

石印→音坑、車堅也。

輯 @hiyai #s句entafambi (車に乗る)

刻本→音3皆、登車也。

石印→音語、登車也。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

轍 @cio #heru (轄条、車の中心と輸の聞を支える放射状の木、車のとこし

ばり)

刻本→音秋、輔也。

石印→音秋、輔也。

轄 @he #sejen be yarh¥idara tunggen be dalare moo (車を引くに胸を当

てる木)

刻本→音劾、執車、首胸横木。

石印→音核、轍車、嘗胸横木。

蝶 @量uo #fah¥in (車輔、車輪の丸い外枠)

刻本→柔上声、車網也、又践也。

石印→柔上替、車朝也、又践也。

鞍 @dzung #muheren (車輪、輪)

刻本→音宗、車輪。

石印→音綿、輪也。

聴 @dzung #sejen muheren (車輪)

刻本→同上。

石印→向上。

輔 @ge #nimenggi tebure tetun -i sejen (油を入れる器の車)

刻本→音文、車盛膏器。

石印→向車果、詳前。

輯 @Ci #tamambi (散乱したものをまとめる、まとめる)

刻本→音集、数也、睦也、緊也。

石印→音集、車和輯也、睦也、奥揖通、衆也。

評 →漢語音が「集」ならば、満洲語の対音は jiであろう、声母の有気無気を取

り違えている。

輯 @min #sejen julergi -i hetu moo (車の前の横木)

刻本→音民、車聴也。

石印→音浪、車親也。

輔 @biyan #sejen (車)

刻本→音便、車也。

石印→音扇、小車也。

暢 @biyan #kangtarahabi (車の鞍が上がっている)

刻本→同耕。

石印→俗耕字。

暢 @yang #sejen -i miyamigan (車の飾り物)
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刻本→音楊、車也。

石印→音陽、車也。

「水門(みなと)の会」特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酋集

寺村正t男

評 →『字葉』に「輯髄車也、即車飾也」と載せる、満洲語訳はこれによる。

輔 @kiyan #sejen kunggur sembi (車のごとごとと言う音)

刻本→音謙、車声也。

石印→音成、車啓也。

輔 @量uwan #heru aku sejen (轄条の無い車)

刻本→鞍平声、無輯車。

石印→音遇、無輯車。

轄 @hun #forgo品ombi(向きが変わる、転換する)

刻本→音魂、還也、車相避也。

石印→音揮、選也、車相避也。

鞍 @ts'oo #heru bulun (轄条の穀)

刻本→音湊、輯鞍也、来也。

石印→音腰、輯鞍輯共章生也、又来也。

肇 @moo #sejen yangsangga arbun (車の締麗な様)

刻本→開業。

石印→音木、鞍也。

鞍 @do #lujen (o:lujan、天子用の輔)

刻本→音鐸、轄也。

石印→音鐸、轄也。

輯 @cun #giran tukiyere sejen (屍を載せる車)

刻本→音春、載枢車。

石印→音椿、載枢車也。

輔 @sioi #sejen fejile (車の底)

刻本→須上声、車下。

石印→音精、車下也。

轄 @keng #sejen kunggur (車のごろごろと言う音)

刻本→音鰹、車声。

石印→俗字。

評 →『正字通』に「俗字、奮註客庚切、音鑑、車聾誤Jと載せる、 『増補字葉』

は『字葉』、刻本に同じ。~増補字葉』の増補に加わった張自烈が『正字

通』編纂時に改めたのであろう。

輯 @yei #sejen kunggur (車のごろごろと言う音)

刻本→音握、車声。

247 



「水門(みなと)の会」特刊叢書第B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

石印→音葛、車整。

輯 @io #sejen kangtarahabi (車の鞍が上がっている)

刻本→音由、軽車也。

石印→音由、軽車也。

評 →「軽車」の満洲語対訳は他に sejenweihuken (車が軽い、婦人用の車)と

も訳されている、 8画「耕」の項参照。

鞠 @hung #kunggur kanggar (ごろごろと言う音)

刻本→奥轟問。

石印→音轟、車書。

輸 @話u #tucibure jaka (運ぶ物)

刻本→音書、輸送、又音恕。

石印→音跡、委輸也、又輸蔵也、又音成、送也、凡以物送人、則讃平替、指所送

之物、則讃去費。

草 @hiyan #usin -i sejen (聞の車)

刻本→音献、田車。

石印→同輩、詳後。

評 →「監」は 10画であるが、 『字葉』も 9画に入れている。

綾 @fu #bulun (車輪の載、車輪の軸をはめる部分)

刻本→音服、車伏免品、伏子軸以承鞍者。

石印→音福、車伏免也、伏子軸以承鞍者。

鞘 @jy #sejen ni恒(車に満載した)

刻本→同鞘。

石印→鞘本字。

評 →本書の「鞘j には sejen-i gebu， julergi amargi yaksimbi (車の名、前後の

扉に鍵がかかる)と言う満洲語訳が付けられている。

輔 @fu #heru (輯条、車の中心と輸の聞を支える放射状の木、車のとこし

ばり)

刻本→音福、輪轍他。

石印→音福、輸轍也。

⑩轄 @益ung #sejen yabure arbun (車の行く様)

刻本→音容、車行貌。

石印→奥松岡、詳前。

轄 @peng #kikur sembi (ぎいぎいと言う音)

刻本→音彰、車声。

石印→同輔、一作勝。
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「水門(みなど)の会J特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字業』酉集

寺村政男

轍 @yen #kikur sembi (ぎいぎいと言う音)

刻本→同轄。

石印→同輔、詳後。

鞭 @lu #kikur sembi (ぎいぎし、と言う音)

刻本→音栗、車声。

石印→音栗、車名。

韓 @sang #sejen fahun (車朝、車輪の丸い外枠)

刻本→音頭、車朝。

石印→音類、車鯛也。

轄 @jin #amba sejen -i jijiri (大車の底板の敷物)

刻本→奥瞬間、大車賓也。

石印→同韓、詳後。

輔 @bo #sejen futa (車の下の綱)

刻本→音博、車下索也。

石印→音博、車下索也。

輔 @ge #sejen juleri hetu moo (車の前の横木)

刻本→音隔、車親也。

石印→同練、詳後。

墨 @gioi #sijihun fara (真っ直ぐな鞍)

刻本→音菊、直醸輔縛也、又土墨。

石印→音輩、直轄輔縛也。

輪 @pon #sejen -i jampin (車の帳)

刻本→同章。

石印→同重量、詳前。

輯 @ke #sejen kikur sembi (車のぎいぎいと言う音)

刻本→音撞、車声。

石印→音渇、車也、又車整。

轍 @ceng #sejen emu sembi (高IJえ車、高IJ車)

刻本→音乗、副車也。

石印→俗乗字、同輩。

報 @niyan #forgo品ombi(向きが変わる、転換する)

刻本→年平声、韓也、縛輪治穀也。

石印→音展、縛也、又音輩、蝶也。

輿 @ioi #sejen fere (車の底)

刻本→音子、車底也、故名、地日坤輿、又姓。
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

石印→音余、車底也、又堪輿天地之綴名、文衆也、又姓。

車囲 @hu #tenggeri muriku (三弦のねじ)

刻本→音鶴、樽物軸也。

石印→音鶴、縛物軸也。

轄 @yao #勾igesejen (小さな車)

刻本→音揺、小車。

石印→同輯、詳前。

轄 @tang #dain de baitalaha sejen (戦いに用いる車)

刻本→音唐、轄車良軸也、斡也。

石印→音唐、輔車良輔斡也。

頼 @keng 指 usiha(鞭)

刻本→音鑑、車鞭。

石印→音鑑、車堅也。

瞳 @yun #dailara sejen (戦車)

刻本→音軍、戦車也。

石印→音祖、瞳鞍車也。

輯 @量ung #sejen anambi (車を押す)

刻本→輿紺向。

石印→向車f;j、詳前。

輔 @lio #giran tukiyere sejen (屍を載せる車)

刻本→音柳、車粧品。

石印→同柳、詳前。

評 →『字葉』に「載枢車j と載せている、満掛|語訳はこれによる。

輩 @kiong #sejen muheren (車の輪)

刻本→音理、車鞍規也。

石印→音理、車韓規也、一日一輪車。

醜 @hui #sejen forombi (車が向きを変える)

刻本→音裏、車縛貌。

石印→音癌、韓也。

轄 @tao #somimbi (隠す、しまう)

刻本→輔、字之調。

石印→同輯、詳前。

穀 @gu #sejen -i bulun (車輸のこしき)

刻本→音谷、車輯所湊也。

石印→音谷、車輯所湊也。
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

評 →満洲語訳は「所湊Jの部分を訳していない。

輯 @u #bulun (車輸の穀、車輪の軸をはめる部分)

刻本→音玉、車頭中骨。

石印→音時、車頭中骨。

藤 @jen #wesihulembi (尊ぶ)

刻本→奥諜問。

石印→音葉、大車賓也、又同葉、至也。

評 →wesilembiは尊びやってくると言う意味か、『字葉』に『漢書』を引き「百

夷立立轄」 と載せている。

輩 @cai #s句engurimbi (車を移る、移動する)

刻本→音叙、却車具。

石印→音柴、連車也。

評 →gurimbiは『清文葉書』に「榔移之、遷移之」と載せる、 sejengurimbiは

乗り移るための車を指すか。

醸 @yuwan #sejen fara (車の鞍)

刻本→音員、車前曲木、又王者出行子外雨車相向属円、故日韓円。

石印→音哀、輸也、車之援也、又姓。

頼 @jen #uncehen langse moo (車の後ろの底にある横木)

刻本→音秒、車後横木。

石印→音盤、車後横木。

⑪韓 @peng #kikur sembi (ぎいぎいと言う音)

刻本→音蓬、車声也。

石印→音蓬、車整也。

車量 @man #sejen jampin (車の帳、車蓋)

刻本→音慢、車蓋也。

石印→音幌、車蓋也。

鞍 @gun #sejen forombi (車が向きを変える)

刻本→音衰、車縛。

石印→間報、詳前。

轄 @tang #amba sejen (大きな車)

刻本→音堂、大車也、又音持。

石印→同輔、詳前。

輯 @sio #giran -i sejen (屍を載せる車)

刻本→音差、載喪車。

石印→音修、載喪車。
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「水門(みなと)の会j 特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

轄 @ts'ung #butu s句en(囚人護送車、櫨車)

刻本→音聴、載囚車。

石印→音聴、濫車、載囚者。

轍 @dzung #sejen -i yun (車の轍)

刻本→同雑。

石印→音臨、車跡也。

韓 @lu #hucin de muke tatara futa be hergire moo (井戸から水を汲む綱

を巻く木)

刻本→音六、車薬也、聴櫨也。

石印→音鹿、車業也、聴瞳也。

暢 @giyoo #gida -i arbun (戟の様)

刻本→音交、戟形、又長遠貌。

石印→音交、戟形、又長遠貌。

験 @coo #dain -i sejen (兵車)

刻本→音巣、兵車也。

石印→音鼻、兵車也。

聾 @keng #akdun sejen (丈夫な車)

刻本→音鰹、車鞭也。

石印→音鑑、車堅也。

評 →『字葉』に「車堅也、又車鞭Jと載せる、満洲語訳はこれによる。

塾 @jy #fangkala (背が低い、短し、)

刻本→音智、低也。

石印→同軽、詳前。

樽 @juwan #forgo品ombi(向きが変わる、転換する)

刻本→専上声、運也、旋也。

石印→専上替、韓運也、又動也、旋也、又専去費、凡物自縛則上替、以力持物則

去啓。

轄 @hui #temun (車軸)

刻本→音位、車軸帯。

石印→同喜、俗作轄、調作轄、音義並向。

⑫瞳 @teng #sejen -i ashan (車の羽飾り)

刻本→;武去声、車羽也。

石印→音霊、車羽也。

轄 @hui #tumen ujan (車軸の端)

刻本→音慧、車軸頭。
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石印→喜輯並向。

「水門(みなと)の会j特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂宇集』酉集

寺村政男

韓 @g'ao #sejen balai yabumbi (車が乱雑に行く)

刻本→音高、車置L也。

石印→輿謬向。

轍 @je #sejen -i yun (車の轍)

刻本→纏入声、車輪所轄跡。

石印→音徹、車輪所聴跡。

彰 @peng #sejen kikur sembi (ぎいぎいと言う音)

刻本→音彰、車声。

石印→音彰、車整。

輔 @el #girans句en(屍を載せる車)

刻本→音而、喪車。

石印→同輔、詳前。

韻 @fon #hoton karan (城の展望)

刻本→音匿、蔵兵器也。

石印→韻字之請。

評 →『字葉』に「櫓之遠径」と載せる、満洲語訳はこれによる。

輯 @話an #sejen fahun (車朝、車輪の丸い外枠)

刻本→音縄、車朝。

石印→音輩、車名。

車黄 @guwang #sejen sidehun (車の横木)

刻本→同戦。

石印→音光、車下横木。

輔 @giyan #sele sabka (車軸の両端につけた鉄の歯止め)

刻本→音諌、軍也。

石印→音諌、車軸使不相摩也。

評 →『字藁』に「車輔」と載せる、満掛|語訳はこれによる。

鞍 @giyoo #temun juwe ujan (車軸の両端)

刻本→音叫、車轄也。

石印→音叫、車轄也。

轄 @can #cooha de baitalara sejen (戦いに用いる車)

刻本→音桟、兵車。

石印→同轄、車名、兵車。

輪 @giyoo # kiyoo (輔)

刻本→橋去声、肩行之車也。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

石印→音橋、肩行之車也、竹輿也、又音幡、朝牽血。

評 →音が giyoo、意味が kiyooと湧かれているが漢語「輯Jjiao4の外来詞であ

ろう。

鞍 @noo #temun -i ujan (車軸の端)

刻本→音儒、韓也。

石印→音郷、韓也。

輔 @sy #sejen (車)

刻本→音斯、車也。

石印→音噺、車也。

瞳 @cung #dain de baitalara sejen (戦いに用いる車)

刻本→音充、戦車也。

石印→音衝、陥陣車也。

轍 @ts'oo #niohon boco ijumbi (青色を塗る)

刻本→音操、蒼色飾車。

石印→音藻、車飾也。

嘆 @bo #sejen -i bulun (車輪のこしき)

刻本→音卜、車伏免也。

石印→音模、車伏免也。

鞍 @liyoo #muheren fuhe品embi(輸が転がる)

刻本→音Jllip、牒也、時輯也。

石印→音老、車輯也、離也。

鞍 @fun #dain -i sejen (兵車)

刻本→音墳、戦車也。

石印→音t分、兵車也。

輔 @fan #sejen -i adaha (車の蔽い、車の物を入れるところ)

刻本→音翻、車蔽也。

石印→音翻、車之蔽也。

輯 @lin #kunggur kanggar sembi (車や雷などがゴロゴロと鳴る)

刻本→音灘、衆車声。

石印→音都、車聾也。

⑮韓 @pung #sejen pun (o:pon、車の窪)

刻本→同蓬。

石印→音蓬、車襲。

轄 @dang #hafiraku sibiya (車軸を挟んだ横木)

刻本→音昔、車輪也。
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石印→なし

「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酋集

寺村政男

轍 @ji #acabumbi (調和させる、希望にそう)

刻本→音集、諾也。

石印→俗輯字。

輔 @ge #sejen balai yabumbi (車が乱雑に行く)

刻本→音割、車馬喧雑。

石印→音葛、車馬喧雑。

輯 @se #sejen -i adaha (車の蔽い、車の物を入れるところ)

刻本→音色、車籍交錯也。

石印→音色、車籍交錯也。

輔 @k'an #sejen hudun aku (草が遅し、)

刻本→音攻、車行不利也。

石印→音攻、車行不利也。

韓 @huwan #julgei fonde weilengge niyalma be sejen de tatame wambi (古

の時罪人を車で裂き殺す)

刻本→音患、車裂也。

石印→音患、車裂人也。

韓 @sui #sejen -i gebu (車の名)

刻本→音遂、車飾。

石印→音遂、車飾。

評 →『字葉』に「暢髄車也」と載せる、「輯髄」は牛に牽かせる小牽の事、満洲

語訳はこれによる。

糠 @gioi #sejen fahun (車輔、車輪の丸い外枠)

刻本→音渠、車軒。

石印→音渠、車朝也。

轍 @liyan #sejen fahun (車朝、車輪の丸い外枠)

刻本→音廉、車網。

石印→音廉、車朝也。

犠 @i #fara -i dubede hadaha muheliyen sele (轄の端に付けた円形の鉄)

刻本→音以、御馬具、又音夷。

石印→音蝿、御馬具、又音宜、義向。

韓 @moo #fara -i gebu (醸の名)

刻本→音木、車醸名。

石印→俗築字。

韓 @lan #sejen necin aku (車が傾いている、平らではなし、)
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「水門(みなと)の会j 特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

刻本→嵐上声、車不進也。

石印→音壊、車不進也。

評 →『字葉』に「一日車不平j と載せる、満洲語訳はこれによる。

輩 記対i #sejen -i halmun goicukabi (車の載の鉄輪が邪魔になっている)

刻本→音戟、車轄相撃。

石印→音激、車轄相撃也。

⑭輯 @dui #sejen -i juwe ergi -i adaha -i ilibuha moo be dui sembi (車の両

側の箱型の囲いの立木を樹と言う)

刻本→音苦労、車前雨箱立木也。

石印→音封、車前雨箱立木也。

帯、 @yen #kikur sembi (ぎいぎいと言う音)

刻本→音憶、車声。

石印→音醸、車整。

基 @品an #temun (車軸)

刻本→扇去声、車軸也。

石印→栓去費、治車軸也。

輔 @el #giran tukiyere sejen (屍を載せる車)

刻本→音而、喪車也。

石印→輿輔問。

奉 @ioi #juwe gala tukiyembi (両手担ぐ)

刻本→音珠、南手封奉之車。

石印→奥輿問。

聾 @h'an #kikur sembi (ぎいぎいと言う音)

刻本→威上声、車声。

石印→音艦、車行撃。

瞳 @ke #sejen kunggur kanggar (車のごとごとと言う音)

刻本→音渇、車声。

石印→音眠、車種、又音櫨。

韓 @Coo #leose bisire dain sejen (展望楼のある兵車)

刻本→古韓字。

石印→輯本字。

評 →leose bisire dain sejenは敵障を偵察できる高台付の戦車であろう。

轟 @hung #sejen kunggur kanggar (車のごとごとと言う音)

刻本→音嘉、峯車之声也。

石印→音横、牽車整也、又横去聾、義向。。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

⑬頼 @jy #sejen gengguhebi (o:genghuhebi、車の重心が前になっている)

刻本→音志、車前重也。

石印→同軽、詳前。

輯 @lo #sejen fuhe品ereuran (車輪の転がる響き)

刻本→音落、車時声也。

石印→音落、車縛撃。

轄 @hui #temun -i ujan (車軸の両端)

刻本→同轄。

石印→轄字之請。

轍 @語an #kikur sembi (がらがらと言う車の音)

刻本→同職。

石印→轍字俗省。

暗 @lu #muheliyen jaka， fuhesembi (円形の物、転がる)

刻本→輿聴向。

石印→輿瞬間。

評 →本書「聴」の項では hucinde muke tatara futa be hergire moo (井戸から

水を汲む綱を巻く木)と言う満洲語訳を付けている。

曜 @peng #sejen kikur sembi (車のぎいぎいと言う音)

刻本→同韓。

石印→同轄。

重量 @ce #sejen (車)

刻本→摺文車字。

石印→錨文車字。

牒 @l込 #sejen gidambi (車の跡、轍の跡)

刻本→音歴、車鞍牒也。

石印→音歴、車所践也。

轡 @pei #yarfun (手綱、馬の口取り綱)

刻本→音娘、馬瞳也。

石印→音脳、馬轡也。

⑮聴 @lii #sejen yun (車の轍)

刻本→音力、車軌也。

石印→音歴、主主軌道謂之軽離。

輩 @pin #sejen (車)

刻本→音貧、車也。

石印→聾字之請。

257 



「水門(みなと)の会J特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

構 @fu #gu sidara hithen (玉を入れておく皮嚢)

刻本→同斑。

石印→同班、耕車也。

櫨 @lu #hucin de muke tatara futa be hergire moo (井戸から水を汲む綱

を巻く木)

刻本→音慮、井汲水圏轄木。

石印→音虚、井汲水園時木。

構 @lung #temun ujan (車軸の端)

刻本→音龍、軸頭。

石印→音龍、軸頭。

⑪麗 @liyan #julgei hiyan -i ba -i gebu (古の県の名)

刻本→音連、将名。

石印→音連、将名、在交祉。

輔 @ling #bulun (車輸の穀、車輪の軸をはめる部分)

刻本→輿斡向。

石印→同斡。

轍 @話an #kikur sembi (ぎいぎいと言う音)

刻本→音山、車声。

石印→音機、車整。

構 @bo #sejen miyamime arambi (車を飾りたてる)

刻本→音薄、車飾。

石印→音薄、車飾。

⑬曙 @hui #muheren品urdemefuhe品embi(車輪が巡り回る)

刻本→音橋、車輪縛一周也。

石印→音端、車輪車専一周也。

⑮肇 @liowan #ashame tuhebumbi (侃び垂らす)

刻本→音聯、綴也。

石印→音聯、綴也。

輔 @dzuwan #fara mudangga (車の鞍が湾曲している)

刻本→音鎖、車鞍曲也。

石印→音鎖、直醸也。

評 →刻本石印は逆の意味になっている。石印は『玉篇』の説を取っている。

⑮瞳 @giyo #sejen fahun (車朝、車輪の丸い外枠)

刻本→音脚、車輯也。

石印→音脚、車輔也。

258 



「水門(みなと)の会J特有l叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

轍 @niye #出品atebumbi (充分に積み込む)

刻本→音輩、載高貌。

石印→音撃、車行載高貌

@暢 @min #heru de husihan suku (轄条を包む革)

刻本→音問、車伏免下鞄。

石印→同轄。

楠 @lin #sejen kunggur kanggar (車のごとごとと言う音)

刻本→向勝。

石印→音吾、車替、牒也。

評 →「輔」は 20画であるが、『字葉』も f暢」の後に入れている。

瞳 @diye #kikur sembi (がらがらと言う車の音)

刻本→音量、車声。

石印→音量、車整。

評 →「曙Jは22画であるが、字葉』も「暢」の後に入れている。

@瞳 @ling #sejen -i adaha (車の蔽い、車の物を入れるところ)

刻本→音霊、車闘。

石印→同斡。

【辛部 s血 serehergen -i hacin (sin・辛と言う字の項)】

辛 @sin #白rgin(辛し、)

刻本→音新、味輔也、又顛辛也、又姓。

石印→音新、高物之辛生也、又太歳在辛日重光、月在辛日塞、又姓。

辛 @kiyan #weile endebuku (罪過)

刻本→音信、皐也。

石印→音館、罪也。

⑤事 @gu #weile (罪)

刻本→音姑、皐也。

石印→音姑、罪也、又姓。

辞 @tsi #gisun leolen (言論、議論)

刻本→播文辞字。

石印→嬉文辞字。

⑥辞 @tsi #gisun leolen (言論、議論)

刻本→俗辞字。

石印→俗語卒字。

鉾 @ 品en #hala (姓)
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

刻本→音森、姓也、多也。

石印→音華、姓也、又多也。

詐@品en #hala (姓)

刻本→同上。

石印→向上。

辞 @sa #sejen -i gebu (車の名)

刻本→音撒、辞梓。

石印→音撒、幹幹味辛也。

評 →「辞Jは味の辛さを言う。満洲語訳は間違い。

畔 @bi #han (王)

刻本→音壁、君也、法也、除也、又姓、又音避、音響。

石印→音壁、君也、法也、明品、又姓、又音僻、偏也、邪也、又輿警避義並向。

皐 @sui #weile endebuku (罪過)

刻本→遁上声、信也、罰也、秦以皐似皇字、改矯罪字。

石印→古文罪字。

⑦持 @biyan #weilengge niyalma hab品andumbi(0: hab品antumbi、罪人が一

斉に訴える)

刻本→便上声、罪人相訟也。

石印→帯上啓、罪人相訟也。

梓 @la #furgin (辛し、)

刻本→蘭入声、辛甚也。

石印→音刺、辛甚也、俗作棟。

⑧持 @la #furgin (辛し、)

刻本→音臓、辛弾也。

石印→俗梓字。

壁 @i #toktombi (定まる、落着する)

刻本→音襲、安也、治也。

石印→音メ、安也、治也。

弊 @tsi #gisun leolen (言論、議論)

刻本→輿酔同。

石印→同辞。

⑨酔 @siye #weile endebuku (罪過)

刻本→音屑、皐也、又姓。

石印→音屑、罪也、又姓。

掛 @ban #icihiyambi (対処する、処理する)
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刻本→語辞去声、致力也、 中人人力。

石印→音排、致力也、具也。

「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

耕 @ban #icihiyambi (対処する、処理する)

刻本→別去声、判別也、中仏刀。

石印→同排、判也。

排 @biyan #ilgabumbi (弁別させる、区別される)

刻本→向上、又林幹也。

石印→音帯、判也、又林之幹也、又姓。

辞 @si #baksan subehe (穀物などの束の端)

刻本→音似、束端也。

石印→音瓶、束端也。

錯 @ku #ju ioi okto be henceme nijihe (莱英の薬を臼で掲いた粉)

刻本→音庫、掲莱英属之，味辛而苦。

石印→音庫、揖莱頁矯之，味辛而苦故白書苦。

⑮罪 @bi #dasambi (治める)

刻本→音壁、治也。

石印→音壁、 1台也。

珠 @ciyan #sui mangga (無実の罪)

刻本→音謙、難也。

石印→音謙、難也。

紳 @ban #kuri kari (黒と黄のぶち)

刻本→斑本字。

石印→音班、同斑。

鱗 @bin #takurambi (派遣する、使役する)

刻本→音斌、駅也。

石印→音斌、駁也。

評 →『字葉』は「駅」、『集韻』は「駁」とする。また takurambi~清文葉書』

に「使之、差之、役之」と載せる。

締 @bin #juwe suksaha sidenderi (両腿の間)

刻本→音耕、股開也、又音下。

石印→音排、雨股開也。

⑫酔 @tsi #hab話ambi(告訴する)

刻本→音調、訟也、不受也、又文辞通用。

石印→音調、説也、訟辞也、不受也、謝也。

蹄 @biyan #jobombi (憂える、苦しむ)
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

刻本→音属、憂也，又急也。

石印→音扇、憂也、又急、也。

建 @h'o #furgin (辛し、)

刻本→音劃、棟也。

石印→音劃、棟也。

⑬嬢 @si #010 hacin (麻の類)

刻本→稽文案字。

石印→構文泉字。

締 @biyan #jodombi (織る)

刻本→音排、交也、謬也。

石印→音排、交也、謬也。

⑭静 @biyan #faksa1ambi (分ける)

刻本→輿排問、以言分別也。

石印→音排、別也、又詳審也、又巧言也。

【辰部 cen sere hergen -i hacin (cen・辰と言う字の項)】

辰 @cen #inenggi (日)

刻本→音展、時名、又三辰日月星辰也、又姓。

石印→音展、震也、太歳在辰日執徐、又三辰日月星辰也、又時也。

辰 @Cen #inenggi (日)

刻本→古辰字。

石印→辰本字。

③辱 @zu #yertembi (恥じる)

刻本→音肉、恥也、汚也、又姓。

石印→音奪、恥也、又汗也、又屈品、又姓。

⑥雇 @ke #duka yaksimbi (門を閉じる)

刻本→音磁、閉門声.

石印→音櫨、閉門事章。

農 @nong #usin -i baita (農業)

刻本→音濃、開土殖穀也、業種也、又姓。

石印→音健、耕也、種也、又姓。

⑦農 @cen #erde (早朝、長暁)

刻本→音辰、爽也、奥展問。

石印→古文展字。

時 @zung #dursuki aku (不肖の)
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刻本→戎上声、不肖也、劣也

石印→音光、不肖也、劣也。

③麓 @nong #usin -i baita (農業)

刻本→古農字。

石印→古文農字。

「水門(みなと)の会j特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

⑫鞍 @cen #fancame injembi (大笑いする、腹を抱えて笑う)

刻本→嘆上声、大笑貌。

石印→音秒、笑貌、一作鞍。

操 @nong #labdu (多し、)

刻本→農上声、多也。

石印→音濃、多也。

⑬醤 @cen 制 unbiya acabumbi (日月が集まる)

刻本→音陳、日月合宿矯醤。

石印→音舎、日月合宿矯審、又音辰、義向。

農 @nong #usin -i baita (農業)

刻本→農本字。

石印→古文農字。

⑪震 @nong #usin -i baita (農業)

刻本→古農字。

石印→向上。

【定部 co sere hergen -i hacin (co・是と言う字の項)】

定 @co #gaitai yabumbi ilimbi (ふと行ったり止まったりする)

刻本→音紳、乍行乍止也。

石印→音色、乍行乍止也。

②込 @gui #sejen -i yun (車の轍)

刻本→奥軌向。

石印→古文軌字。

辺 @並eng #genembi (行く、去る)

刻本→音イ乃、往也。

石印→音イ乃、往也、及也。

③追 @fu #ukambi (逃げる)

刻本→音撫、逃去也。

石印→音撫、安也、循也、逃去也。

i主 @tu #yafahalambi (0: yafagalambi、歩行する)

263 



「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

刻本→輿徒同、歩行也。

石印→古文徒字。

迂 @io #sarga品ambi(遊楽する)

刻本→同遊。

石印→「司遊o

法 @da #hafumbi (通暁する、通じる)

刻本→奥達同。

石印→音替、足滑也、又音達、輿達向。

辿 @can #elheseme yabumbi (のんびりと行く)

刻本→音雄、緩歩也。

石印→音艇、緩歩出。

辺 @gi #cinggilaku be gaifi irgebun gisun gaifi ejembi (鐸を取りて詩を表

記する)

刻本→音奇、古道人以木鐸記詩言也。

石印→音記、古之進人以木鐸記詩言

迂 @g'an #ibembi (進む)

刻本→音干、進也。

石印→音干、進出。

迂 @ciyan #sehuleme ilimbi (前に進み出て立つ、伺候する)

刻本→音千、伺候也、徒也。

石印→俗遷字。

迂 @ioi #aldangga (遠い、はるかな)

刻本→音於、遠也、闘也。

石印→音子、遠也、閤也。

這 @ioi #aldangga (遠い、はるかな)

刻本→向上。

石印→迂本字。

迄 @hi #isinambi (及ぶ、到達する)

刻本→音貯、至也。

石印→音花、至也。

追 @ki #deribumbi (興す、~し始める)

刻本→古起字。

石印→古文起字。

迅 @sin #hudun (速い、速やかに)

刻本→音信、疾也。
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石印→音信、疾也。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

迫 @i #haidar品ambi(身を屈めて歩く)

刻本→音以、邪行也。

石印→音以、邪行也、又連接也、又音移。

④副 @ts'ung #dahambi (っき従う、遵守する)

刻本→輿従問、随行也。

石印→同従、亦作A人。

連 @dza 制 urdembi(回る、旋回する)

刻本→岡市。

石印→同市、周也。

述 @bo #gardambi (走る、急ぎ行く)

刻本→音政、輿肺向。

石印→音接、急走也、又音蹴。

迭 @hiowei #yabumbi (歩き行く)

刻本→音血、走也。

石印→音血、走也。

迂 @wang #genembi (行く、去る)

刻本→王去声、往也、又奥証問、欺也。

石印→音旺、往也、又音証、欺也。

i主 @ki #jailambi (避ける)

刻本→音器、避也。

石印→音企、避也。

迎 @hu #aldangga (遠い、はるかな)

刻本→音忽、遠也。

石印→音忽、遠也、又音物、義問。

近 @fang #gardambi (走る、急ぎ行く)

刻本→音紡、急行也。

石印→音紡、急行也。

迂 @hioi #elhesembi (のんびりする、遅れる)

刻本→今作徐。

石印→今作徐。

迫 @tui #bederembi (退く)

刻本→古退字。

石印→古文退字。

迫 @jy #hanci (近し、)
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刻本→音質、近也。

石印→音量、近也。

迫 @tu #koimasitambi (ずるく立ち回る)

刻本→音禿、誌読貌。

石印→音突、誌誘貌。

週 @tiyoo #isinambi (到達する、到着する)

刻本→音弔、至也。

石印→音的、至也。

迫 @tun #suilashun (o:soilashun、困窮して焦る、せかせかする)

刻本→輿屯問。

石印→音屯、通也、文音豚、義同。

迎 @ing #okdombi (迎える)

刻本→音凝、逢品、接也。

石印→音併、逢也、又逆也、近也。

這 @yun #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音允、走貌。

石印→音拓、走貌。

進 @ts'ung #gurimbi (移る、移動する)

刻本→音聡、遷也。

石印→音機、遷也。

i左 @ti #yabumbi (歩き行く)

刻本→音替、行也。

石印→誌字之調。

近 @gin #hanci (近し、)

刻本→勤上声、不遠也、又親也。

石印→音痩、不遠也、又親也。

i!!; @si #gurimbi (移る、移動する)

刻本→輿徒向。

石印→音徒。逢也、今通用徒。

述 @io #dulembi (通り過ぎる、経過する)

刻本→音尤、経過也。

石印→音尤、経過也。

泣 樹y #faidambi (並べる、列記する)

刻本→音制、列也。

石印→遣字之請。
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満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

逗 @h'ang #gulmahun songkoi (免の痕跡)

刻本→音航、免足跡也。

石印→音航、免足跡也、又音降、車迩也。

遅 @ya #okdombi (迎える)

刻本→牙去声、迎也。

石印→音語、相迎也。

返 @fan #amasi marimbi (後ろにもどる)

刻本→翻上声、還也。

石印→音反、還也、又復也

在 @u #jurcembi (背く、違反する)

刻本→音誤、違也、逆也。

石印→音誤、違也、逆也。

⑤迷 @pan #genembi (行く、去る)

刻本→音畔、去也。

石印→音畔、去也。

i金 @yan #yabumbi (歩き行く)

刻本→音売、行也。

石印→音充、行也。

迫 @je #yabumbi (歩き行く)

刻本→音徹、行也。

石印→音調、行也。

評 →漢語音が「徹Jche4ならば、満洲語の対音は ceであろう、 jeは漢語声母

の有気無気を取り違えている。

追 @dzu #genembi (行く、去る)

刻本→同1JL

石印→音祖、往也

退 @ki #mudalime yabumbi (遠回りして行く)

刻本→音迄、曲行也。

石印→音態、曲行也。

近 @h'ang #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音充、行貌。

石印→音充、行也。

迫 @tiyoo #aldangga (遠い、はるかな)

刻本→音調、遠也。

石印→音係、遭也、逼迫、高貌。
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埋 @ni #hanci (近し、)

刻本→音賦、近也。

石印→泥去費、近也。

浬 @giya #julgei niyalmai gebu (古の人の名)

刻本→音甲、人名。

石印→音甲、人名。

誰 @liye #faidambi (並べる、列記する)

刻本→古文列字、超臓也。

石印→古文迦字、超臨也。

評 →「列Jと「迦」は相違する。「遡」は「さえぎる」の意味。『字葉』は「列」

とし、『増補字葉』は「迦Jとする。

追 @c'y #goidambi (遅れる)

刻本→同退。

石印→同遅。

湛 @to #urhuri haihari (ぶらりぶらりと)

刻本→音!舵、行貌、又音夷。

石印→音以、輿池問、又音!院、行貌。

週 @giong #aldangga (遠い、はるかな)

刻本→音畑、家遠也。

石印→音洞、毒事遠也

週 @kio #horimbi (監禁する)

刻本→音囚、拘留也。

石印→音囚、拘留也。

述 @sui #mujin de dahaha (志をに従う、志を遂げる)

刻本→古遂字、又音至、足不前也。

石印→古文遂字、又音輔、足不前也。

迦 @giya #fucihi -i colo (仏の号)

刻本→音佳、稗迦也、又姓。

石印→音嘉、韓迦、身毒園塵曇競也。

辿 @hiyun #cisulembi (私情にとらわれる)

刻本→今作狛。

石印→同陳。

評 →満洲語訳 cisulembiは否定調が抜けているようである。「狗Jは私情にとら

われない事を指す。

治 @dai #isinambi (及ぶ、到達する)
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刻本→音逮、及也。

石印→音家、追及也、輿逮問。

「水門(みなと)の会j特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村正t男

遮 @yuwei #dabambi (越える、越えて行く)

刻本→音越、職也、又走散也。

石印→音越、職也、又走散也。

迩 @ni #hanci (近し、)

刻本→同遁。

石印→同遁、俗省。

遇 @di #jilidafi julesi jideraku (怒りて前に進めなし、)

刻本→音底、怒不進也ロ

石印→都槽切、怒不進也、又骸也、又音諦。

迫 @di #ibembi (前に進む、進む)

刻本→音秋、進也、 )1頂也、又啓迫也。

石印→音獄、進也、)1頂也、文啓迫也。

逗 @jeng #tondolome yabumbi (真っ直ぐに行く)

刻本→音征、正也。

石印→古文征字。

評 →『字葉』に「正行也j と載せる、満掛|語訳はこれによる。

迫 @be #oitobumbi (困窮する)

刻本→音百、書也、近也。

石印→音百、逼迫也、又磐也、急也。

i亙 @品i #sara品ameyabumbi (散策しながら行く)

刻本→音世、遊歩也。

石印→音世、遊歩也。

注 @wang #genembi (行く、去る)

刻本→古往字。

石印→古文往字。

迭 @diye #halambi (改める、代える)

刻本→音経、更也、代也、奥逸向。

石印→音経、更也、又輿逸向。

迩 @dze #isheliyen (狭い、細し、)

刻本→音請、迫也、又姓。

石印→音噴、迫也、又姓。

赴 @tao #ukambi (逃げる)

刻本→俗逃字。
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石印→俗逃字。

述 @品u #fisembumbi (敷桁して述べる)

刻本→音術、循也、惰也、著述也、又姓。

石印→音術、循也、修也、著述也、又陳也、又姓。

⑥透 @heo #amargi (後ろ、裏)

刻本→古後字。

石印→古文後字。

廻 @hui #marimbi (めぐる、もどす、帰る)

刻本→同因。

石印→奥田向。

返 @giyoo #acambi (会う)

刻本→音交、曾也。

石印→俗交字。

迎 @yen #yabumbi (歩き行く)

刻本→音隠、走也。

石印→音閥、走也。

週 @dung #dulembi (通り過ぎる、経過する)

刻本→音問、徹也。

石印→音洞、過也、音問、達也。

遁 @io #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音右、行貌。

石印→音右、行貌。

連 @ioi #besergen (寝台)

刻本→音子、林也。

石印→音子、休也。

連 @品i #dabambi (越える、越えて行く)

刻本→音誓、職也。

石印→音誓、超臓也。

迷 @mi #farfabumbi (乱される、錯乱させられる)

刻本→音捕、惑露L也。

石印→音療、惑也。

遠 @h'ai #yabumbi (歩き行く)

刻本→音亥、走也。

石印→音接、走也。

遊 @beng #jailambi (避ける、身を挟す)
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刻本→伯去声、斥逐也。

石印→間近。

迩 樹i #bethe doron (足跡)

刻本→音積、足跡也。

「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

石印→音積、足跡也、凡有形可見者皆目遮、奥跡問。

速 @ji #bethe doron (足跡)

刻本→向上。

石印→播文迩字。

通 @量uwan #ikur話ameyabumbi (ゆっくりと行く)

刻本→音頼、行運也。

石印→音頼、行運也。

逆 @yang #ibere bederere arbun (進んだり退いたりする様)

刻本→音羊、進退出。

石印→音羊、進退貌。

酒 @nai #teni (まさに、そこで、どうやら)

逢

刻本→輿乃問、俗作廼非。

石印→輿乃問、語辞也。

@i #gurimbi (移る、移動する)

刻本→音夷、遷徒也。

石印→音移、遷徒也。

達 @c'y #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音答、走貌。

石印→音答、走貌。

這 @giye #fekucembi (勇躍する、躍り上がる)

刻本→音結、跳也。

石印→音結、眺貌。

造 @he #meiren adafi yabumbi (肩を並べて行く)

刻本→音合、還也、行相及也。

石印→音合、行相及也。

追 @jui #amcambi (追う、追いかける)

刻本→音雄、逐也、音堆、治玉也。

石印→音重、追逐也、文音堆、治玉也。

迦 @liye #dalimbi (隠す、遮る)

刻本→音列、遮也。

石印→音列、遮也、又音例、義向。
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泡 @hiyun #nendembi (先んずる)

刻本→音峻、先也、音旬、義問。

石印→音峻、先也、又音旬、音絢、義向。

退 @tui #bederembi (退く)

刻本→推去声、都也、又行遅也、。

石印→推去曹、部也、又去也、返也。

送 @sung #fudembi (送る、贈る)

刻本→音宋、健也、遺品。

石印→音進、遣也、能也。

i直 @hioi #yabundumbi (一斉に歩く、一斉に行く)

刻本→音旭、衆走貌。

石印→音焼、衆走貌。

活 @g'o #hudun (速い、速やかに)

刻本→音括、疾也。

石印→音括、疾也、又人名。

達 @ioi #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→雲入声、行貌。

石印→音宰。、分布也、又行貌。

逃 @tao #jailambi (回避する、避ける)

刻本→音陶、去也、避品。

石印→音陶、亡也、避也、去也。

逢 @pang #hala (姓)

刻本→音芳、姓也。

石印→音鹿、姓也。

垣 @heo #guileraku acambi (避遁する)

刻本→音候、不期曾也。

石印→音候、不期而舎回避遁也。

逆 @由 #okdombi (迎える)

刻本→凝入声、迎也、却也、、首L也、不順品。

石印→凝入費、迎也、在也、梯也、不順也。

⑦遺 @bai #efujembi (壊す、亡せる)

刻本→音敗、壊也、散也。

石印→音敗、壊也、又敗走也、今通用敗。

迫 @mao #banin giru (姿、姿態)

刻本→古文克字
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石印→古文貌字。

迫 @io #injere cira (笑顔)

刻本→音由、笑貌。

石印→音由、気行貌、又音イ度。

遁 @bu #ukambi (逃げる)

刻本→音舗、逃也、欠負官物也。

石印→音晴、逃也、又欠負官物也。

誼 @siyoo #sarga品ambi(遊楽する)

刻本→音宵、遣準自適貌。

石印→音宵、遣準猶朝朔也。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酋集

寺村政男

遁 @kio #hafirabumbi (差し迫る、締めつけられる)

刻本→古溢字。

石印→進古作遁。

逗 @tui #bederembi (退く)

刻本→同退。

石印→古文退字。

透 @deo #fondolombi (o:fondombi、貫通する、貫く)

刻本→像去声、通也、徹也。

石印→像去費、眺也、過也、又徹也、通也。

評 →満洲語 fondolombiが fondombiと綴られているのは、当時口頭語レベルで、

は既に 10の音が欠落していたのではなし、かと考えられる。

逐 倒u #amcambi (追う、追跡する)

刻本→音軸、追也、騒也。

石印→音軸、追也、腫也、斥也。

逮 @kio #isambi (集まる)

刻本→音求、緊也、合也。

石印→音求、来数也、又匹也、合也。

速 @h'ang #bilha (細い通路)

刻本→輿摂問、又音庚、免径也。

石印→音庚、免径也。

評 →刻本は「腹」を「梗Jとするものがあるが『字葉』により改める。

通 @di #halambi (代える、改める)

刻本→並同遁。

石印→俗遁字。

逓 @di #halambi (代える、改める)
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刻本→並同遁。

石印→俗遁字。

途 @tu #on (道程、旅程)

刻本→音徒、路也。

石印→音徒、路也、道也、又通作徐、塗。

逗 @ging #yen jugun (盤道、曲がりくねった道)

刻本→同径。

石印→同径。

逓 @hin #okdombi (迎える)

刻本→欣上声、走也。

石印→欣上替、走也。

遁 @g'o #hahi (急を要する、緊急の)

刻本→輿這問。

石印→遁本字。

遮 @ti #aldangga (遠い、はるかな)

刻本→音易IJ、遠也。

石印→音賜、遠也。

逗 @deo #indambi (宿る、泊まる)

刻本→音豆、止也、逗留也、又姓。

石印→音豆、止也、由行也、又姓。

遼 @i #ibembi (前へ進む)

刻本→音失、進也。

石印→音失、進也。

這 @yan #okdombi (o:oktombi、迎える)

刻本→音彦、迎也。

石印→音彦、迎也。

遺 @biyan #jecen (境界、辺境)

刻本→俗遺字。

石印→俗違字。

連 @diye #yabumbi (歩き行く)

刻本→音牒、走貌。

石印→音明、走貌、又音取、音趣、義並問。

通 @tung #hafu (通暁した、徹した)

刻本→統平声、達也、文徹品。

石印→統平替、達也、徹也、又平暢也、又綿也。
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満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

証 @guwang #sara品ameyabumbi (0:話ara品ame、散策しながら行く)

刻本→狂上声、走也。

石印→狂上替、走貌、又音証、欺也。

逼 @u #dalji (関係、関連、かかわり)

刻本→音誤、相干也。

石印→音誤、霜也。

逝 @品i #genembi (行く、去る)

刻本→音誓、往也、亡也。

石印→音誓、往也、亡也。

逗 @ceng #beye maktambi (自らを称賛する、踊る)

刻本→稿上声、持市自呈也、蓋也。

石印→音瞬、通也、快也、又持而自逗也。

速 @su #hudun (速い、速やかに)

刻本→音粛、疾也。

石印→音イ束、疾也、又輿萩通。

逢 @fung #ucarambi (出会う、行き会う)

刻本→音潟、遇也、又迎也、又音蓬。

石印→音縫、遇也、値也、又逆也、太歳在甲日閥逢、又姓、又音蓬、鼓整也。

送 @dzai #fucihi bithe debi (仏典にあり)

刻本→音災、出理典。

石印→音災、出揮典。

造 @dzoo #weilembi (造る)

刻本→曹上声、作也、始也、又操去声、詣也、急逮也、又姓。

石印→音阜、建也、始也、又音↑造、詣也、又造次急逮也。

遼 @kiyun #dahumbi (もう一度、重ねて)

刻本→音'俊、都退貌。

石印→音陵、都也、退也、又音竣、鯨名、輿駿通。

評 →満洲語 dahumbiは字書には載せていないが、繰り返すと言う意味から義を

伸ばし、逮巡する、ためらうの意味を持っているのかもしれない。

遺 @ki #ekiyembi (不足する、欠ける、減る)

刻本→音奔、損也。

石印→古棄字。

謹 @liyan #sirabumbi (接続させる、継承させる)

刻本→音聯、接績也、又姓、又音剤。

石印→音漣、合也、及也、績也、還也、又音撞、猶稗也、又姓。
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

③速 @jui #okson iberaku (前に歩めなし、)

刻本→音墜、足不前。

石印→同速、詳後、又同述。

透 @ben #surtembi (争って走る)

刻本→奔去声、走也。

石印→奔去替、走也。

法 @lai #jimbi (来る)

刻本→同来。

石印→音来、至也、就也、又音奏、努也。

逢 @u #yabun ginggun (行し、に慎みがある)

刻本→音六、行謹也、又姓ロ

石印→音録、行謹也、又姓。

遭 @kiyo #falintambi (もつれる、乱れる)

刻本→音錯、首L也。

石印→音錯、首L也。

週 @ts'oo #yabumbi (歩き行く)

刻本→音湊、走也、又音取。

石印→奥週間。

還 @giowei #aldangga (遠い、はるかな)

刻本→音決、遠也、又走貌。

石印→音決、遠也、又音他、走貌。

造 @da #yabure arbun (行く様)

刻本→音沓、行貌。

石印→俗謹字。

遊 @ping #unggimbi (っかわす、おくる)

刻本→同奔。

石印→井去費、走散也、又奥扉問、又音降、奥伴問、使也。

遥 @yen #dulembi (通り過ぎる、経過する)

刻本→音淫、過也。

石印→音淫、過也。

遊 @io #sar品ambi(遊楽する)

刻本→俗遊字。

石印→俗遊字。

這 @huwan #jailanambi (避けて行く)

刻本→音換、逃也、時也。

276 



石印→音換、逃也、又音舘、易也、縛也。

逮 @di #isibumbi (及ぼす)

刻本→音第、及也、又安和貌、又姓、又音大。

石印→音代、及也、追也、又音治、同治。

過 @yuwan #yabumbi (歩き行く様)

刻本→音淵、行貌。

石印→音淵、行貌。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

評 →「遡Jは9画であるが、『字葉』も 8画に入れている。

達 @giyei #hudun yabumbi (速く行く)

刻本→音捷、疾走也。

石印→音接、疾走也。

週 @jeo 品目dembi(回る、旋回する)

刻本→音周、週也。

石印→輿周問、週也。

連 @tao #jailanambi (避けて行く)

刻本→同逃。

石印→同逃。

過 @kiyan #endebuku (あやまり、過失)

刻本→音慾、過也。

石印→奥館岡、又音憧、義問。

遺 @yao #goro (遠い)

刻本→音選、遠也。

石印→音要、遠貌、一日遼字之請。

迦 @ya #okdombi (迎える)

刻本→音涯、迎也。

石印→音証、迎也。

評 →「遡」は 9画であるが、『字葉』も 8画に入れている。

遺 @gui #ilinambi (立ち戻る)

刻本→即鵠字。

石印→同揮。

評 →ilinambi は ~1青文葉書』に「去立着、去粘着」等の意味を載せている。

進 @jin #tafambi (登る、上がる)

刻本→音音、升也、行前也、又姓。

石印→音音、登也、升也、又行前也、又姓。

進 @sung #fudembi (送る、贈る)
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「水門(みなと)の会j特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

刻本→摺文送字。

石印→搭文送字。

連 @ya #辻hi(序列)

刻本→音亜、次第行也。

石印→音臣、次第行也。

遺 @ioi #forombi (振り向く、転じる)

刻本→音育、時也、歩也。

石印→音育、縛也、歩也。

連 @co #dokolome yabumbi (近道を行く)

刻本→音締、行貌、又驚也。

石印→音陣、遠也、輿卓向。

達 @kui #hafu jugun (貫通した道)

刻本→音葵、通道也。

石印→音腰、通道也、本作埴。

透 @wei #urhuri haihari (ぶらぶらと行く)

刻本→音威、衰行貌。

石印→委平替、遺迩裏去貌。

遁 @ti #goroki ba (遠方の所)

刻本→奥遮同。

石印→古文遮字、又奥秋同。

逸 @i #waliyambi (放り出す、見捨てる)

刻本→音迭、放也、又作侠。

石印→音侠、失也、縦也、又隠也、又奥鞍通。

⑨逼 @bi #bo品ombi(追い出す、急き立てる)

刻本→音壁、腫也、迫也。

石印→音信、近也、迫也、騒也。

遥 @dung #a説ambi(動く)

刻本→古動字。

石印→古文動字。

遷 @dao #jugun (道)

刻本→「司道o

石印→奥道向。

道 @no #yabumbi (歩き行く)

刻本→娘入声、走也。

石印→音時、走也、先也。
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

通 @ioi #dabambi (越える、越えて行く)

刻本→音子、越也。

石印→音命、越也。

遁 @tang #okson ufarambi (歩を誤る)

刻本→音岩、失接而倒。

石印→音宕、過也、又失擦市倒也。

速 @hiye #diye hiye seme yabumbi (連速と行く)

刻本→音盤、走也。

石印→音盤、走貌。

評 →『字葉』に「通逮走也」と載せる、満洲語訳はこれを直訳している。

遺 @sui #dahambi (っき従う、遵守する)

刻本→同随。

石印→随古文。

適 @io #sukdun eyere arbun (ゆったりする様、気が下がる様)

刻本→音由、気行貌。

石印→誼依並問。

遁 @dun #jailanambi (回避して行く、避けて行く)

刻本→奥遮同。

石印→音鈍、遷也、逃也、又週避也、亦作遮。

選 @dun #jailanambi (回避して行く、避けて行く)

刻本→向上o

石印→古文遁字。

遺 @can #yabure arbun (歩き行き様)

刻本→音聞、行也。

石印→音振、行也、安歩也。

遂 @sui #mutebuhe (成就させた、実現させた)

刻本→障去声、就也、又事成也、又姓。

石印→音種、就也、又事成也、又姓。

遣 @yan #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音演、行貌、又音岸。

石印→音階、行貌、又音岸、選也。

遡 @giya #juwe de fafulafi yabume banjinaraku (両方に禁じられて、行け

ない)

刻本→音加、不得行也。

石印→音加、遡互令不得行也、又音駕、遡材木如喪家、上下相距。
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「水門(みなと)の会j特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

趨 @Cuwan #ton aku yabumbi (数えきれないほど行く)

刻本→富士平声、速也。

石印→音需、疾也、速也、又蓋名。

評 →『字葉』に「往来敷也Jと載せる、満洲語訳はこれによる。

遅 @c'y #goidambi (遅れる)

刻本→同遅。

石印→奥遅向。

連 @ti #hala (姓)

刻本→音提、姓也。

石印→音提、姓也。

遅 @品i #ici eyembi (高きより流れる)

刻本→音宴、流行貌。

石印→音宴、流行貌。

遇 @ioi #ucarambi (出会う)

刻本→音駅、逢也、不期而曾也。

石印→音寓、道路相逢品、不期市舎也、又姓。

連 @ceng #kederembi (巡視する)

刻本→同偵。

石印→音偵、候也。

評 →漢語音が「偵」であれば、音は zhenlで満洲語対音も jenでcengとはなら

ない。声母の有気無気、韻尾の nとngの両方間違えている。

過 @c'y #neimbi (開く、解明する)

刻本→音赤、奥趣向。

石印→俗遜字。

遊 @io #sara品ambi(遊楽する、散策する)

刻本→音由、選遊也。

石印→音猷、逝遊也、又友也、交遊也。

違 @釦 #yabumbi (歩き行く)

刻本→音樹、走也。

石印→音樹、走也。

遺 @jiyan #isinambi (及ぶ、到達する、到着する)

刻本→音筆、至也。

石印→音筆、自進極也、又古文津字。

運 @yun #forgo話ombi(向きが変わる、転換する)

刻本→音韻、縛動也、又姓。
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石印→音韻、再也、動也、又天造日運。

「水門(みなと)の会j特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

遣 @o #acaraku oki seme acambi (会う気もないのに会う)

刻本→音璽、不欲見而遇。

石印→音璽、心不欲見而見回選。

遍 @biyan #biretei (あまねく、悉く)

刻本→同編。

石印→同編、詳オ部。

過 @g'o #dulembi (通り過ぎる、経過する)

刻本→文去声、超也、越也、失誤也、又姓。

石印→文去費、度也、越也、又過失也、又姓、又音文、経也。

遅 @bing #yabumbi (歩き行く)

刻本→音遁、走也。

石印→俗遺字。

遁 @e #ilinjambi (立ち止まる)

刻本→安入声、組也、止也。

石印→音閥、止也、組也。

題 @hiya #goro (遠し、)

刻本→下平声、遠也。

石印→音霞、遠也、又音何、奥何通。

i皐 @huwang #jabdumbi (暇を得る)

刻本→音皇、暇也、又急也。

石印→音黄、暇也、文急、也。

通 @ca #yabure arbun (行く様)

刻本→音播、行貌。

石印→音描。行貌、一日俗字。

評 →「通」及び下項「遼j の石印が「一日」と載せるのは『字葉』、『増補字葉』

には載せていないが『正字通』に載せる語義である。

選 @dzung #uheri ton (総数)

刻本→音聴、敷也。

石印→音聴、行也、一日遼字之請。

道 @tao #doro (道理、政)

刻本→挑上声、理也、路也、又姓、又治也。

石印→陶上替、所行道也、又路也、又陶去替、言也、又治也。

評 →満洲語対音の taoは満洲文字の taの加ngki(点)の付け忘れであろう。

達 @da #hafu (通暁した、徹した)
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「水門(みなと)の会j特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

刻本→壇入声、通也、又姓。

石印→音蓮、通也、又薦也、進也、又小羊名、又音闇、行不相遇也。

違 @wei #jurcembi (背く、違背する)

刻本→音属、離也、背也。

石印→音韓、離也、背也。

⑩謹 @geo #ucarambi (出会う、行き会う)

刻本→音括、遇也。

石印→音括、遇也、又輿観通。

過 @bu #jailanambi (避けて行く)

刻本→摺文蓮字o

石印→摺文通字。

評 →本書 7画の[遁j はukambi(逃げる)と訳している。

遺 @ts'ang #dulembi (通り過ぎる、経過する)

刻本→倉去声、過也。

石印→音治、過也。

連 @seo #iberaku (前に進めなし、)

刻本→音捜、不進也、又匿也。

石印→音筆、不進也。

準 @yao #goro (遠い)

刻本→音挑、遠也。

石印→音謡、遠也。

遁 @lio #出mbi(立ち止まる、立つ)

刻本→音流、逗遁不進也。

石印→音留、逗逼不進也。

遜 @sun #討ishun(従順な、すなおな)

刻本→音巽、 11慎也、謙恭也。

石印→音巽、 11慎也、謙恭也、又j)A也。

遺 @tsi #tule gene ba (周、 トイレ)

刻本→古周字。

石印→古文厨字o

評 →満洲語の聞は直訳すれば「外に行く所」となる、又別表現では tulegene 

horhoと言う、 horhoは「柵j、「豚小屋j と言う意味を持つ。固有名詞はな

かったのかもしれない。

遺 @cu #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音畜、行貌。
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石印→音畜、行貌。

遼 @dze #hala (姓)

刻本→音責、姓也。

石印→俗在字。

違 @ts'oo #weilembi (造る)

刻本→輿造問。

石印→俗造字。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

連 @u #ucarambi (出会う、行き会う)

刻本→同遣。

石印→奥謹選並向。

還 @da #suwaliyaganjambi (一緒に集める、混ぜる)

刻本→音踏、行相及也。

石印→音沓、雑遅也、又行相及也。

遮 @di #halanjambi (次々に交替する)

刻本→音第、更迭也、又遠也。

石印→音'悌、更迭也、又遠也。

遡 @su #wesihun ici eyembi (逆流する)

刻本→奥羽済問、逆流市上也。

石印→音素、同訴、逆流而上徴。

評 →wesihun ici eyembiは直訳すれば、「上の方に流れる」となる。

遅 @c'y #goidambi (遅れる)

遠

刻本→奥遅問。

石印→嬉文運字。

@yuwan #goro (遠い)

刻本→員上声、遥也、又音願、遠之至也。

石印→愛上替、遼也、又愛去費、遠之至也。

避 @品u #fisembumbi (敷街して述べる)

刻本→鰭文述字。

石印→播文述字。

遁 @da #ler seme yabumbi (ゆっくりと行く)

刻本→音塔、種行貌。

石印→音楊、種行。

評 →満洲語の対音が daになっているが、漢語音が「塔」ならば ta3であるが、

「塔Jは附属形形態素の異読音に、例えば「吃塔Jgel. daのように da音

を持つ。また満洲語の onomatopeeのlersemeはlerlar seme、lerbiyar 
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字集』酉集

寺 村 政 男

semeなど、「ゆったり、ゆっくりJ行く様を表す。

運 @gi #isinambi (及ぶ、到達する、到着する)

刻本→古及字。

石印→古文及字。

遣 @kiyan #unggimbi (っかわす、おくる)

刻本→牽上声、送也、逐也。

石印→音績、縦也、送也、又桔也。

⑪逼 @guwan #tacime urehe (習い慣れた)

刻本→音慣、習也、行也。

石印→音貫、習也、行也。

主主 @so #dahambi (っき従う、遵守する)

刻本→音率、遵也。

石印→古文帥字。

遣 @dzu #genembi (行く、去る)

刻本→稽文退字。

石印→摺文追字。

評 →親字の「遺」は『字葉』はどの版も字形の「且」が「豆」になっている。『増

補字葉』、『正字通』により改める。

連 @cuwan #ton aku yabumbi (数えきれないほど行く)

刻本→同遇。

石印→俗誼字。

連 @jang #onco ambula (広大である)

刻本→音章、週蓮逗也。

石印→音章、週蓮逗也。

選 @ao #neome yabumbi (さすらい行く)

刻本→音数、選遊也。

石印→音敷、遊也。

遷 @liyoo #genembi (行く、去る)

刻本→音彦、往也。

石印→音彦、往也、通遼。

遺 @yao #goro (遠い)

刻本→古盗字。

石印→古文逼字。

適 @品i #genembi (行く、去る)

刻本→音穂、往也、自得也、又姓、又音的、親也、専也。
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石印→音程、往也、自得也、又音的、奥嫡向。

逢 @旬、 #yabumbi (歩き行く)

刻本→音擦、走也。

石印→音擦、走也。

「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字集』酉集

寺村政男

遺 @lin #yabure de mangga (行き難し、)

刻本→漣字省文。

石印→同遜、俗省。

j越 @c'y #neimbi (開く、解明する)

刻本→音赤、張也。

石印→音救、張也、通作態。

逝 @su #cira (厳格である、きちんとしている)

刻本→音粛、謹市不放也。

石印→音粛、疾也、又播文速字。

遺 @ji #yabuha toron (足跡)

刻本→音積、足遮也。

石印→同述。

違 @dzan #goro (遠い)

刻本→音省、遠也。

石印→音答、遠也、又音致、行貌。

評 →石印の音「答」は「管」の誤りか。

遭 @dzoo #ucaran (o:ocaran、出会う)

刻本→早平声、逢也、遇也。

石印→音糟、逢也、遇也。

道 @yang #yabumbi (歩き行く)

刻本→音様、走也。

石印→音譲、走也。

避 @e #bi sere gisun (我と言う字)

刻本→音我、車也。

石印→我字、亦作梧。

評 →『正字通』に「我字Jとする、満洲語訳はこれによるか。

遮 @je #oyonggo (重要な)

刻本→者平声、蔽也、蓋也。

石印→音僚、蔽也、欄也、又音柘、義向。

評 →『字葉』に「要也」とも載せる、満洲語訳はこれによる。

進 @c'y #hanci (近し、)
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「水門(みなと)の会j特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

刻本→音歯、近也。

石印→音歯、近也。

逃 @ts'ung #elheseme yabumbi (のんびりと行く)

刻本→音聡、歩緩也。

石印→音従、歩緩也。

J!A @dun #jailanambi (避けて行く)

刻本→豚去声、退也、隠也、又卦名。

石印→遁本字、卦名。

評 →『字葉』には「避也」とも載せている、満洲語訳はこれによる。

遭 @di #jailambi (避ける、回避する)

刻本→音第、去也、避也。

石印→音第、去也、避也、奥逝向。

連 @lao #siren -i lakcaraku (縄や糸、脈が絶えない、切れなし、)

刻本→音棲、連連不断也。

石印→音楼、不絶貌。

選 @gio #yabun ginggun gungnecuke (行し、が慎み深く恭しし、)

刻本→音救、恭謹行也。

石印→音救、恭謹行也。

遅 @c'y #elhe品emeyabumbi (のんびりと行く)

刻本→音池、徐行也、緩也。

石印→音堺、徐行也、久也、緩也、又姓。

評 →「遅」は 12画であるが、『字葉』も 11画に入れている。

⑫遵 @u #songko (跡、小道、轍の跡)

刻本→音武、跡也。

石印→音武、跡也。

進 制iyoo #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音動、走貌。

石印→音動、走貌。

違 @siyang #yabumbi (歩き行く)

刻本→音象、行也。

石印→音像、行貌。

溢 @lin #yabure de mangga (行き難し、)

刻本→音吾、行難也、又姓。

石印→音吾、行難也、又音期、謹選也、又姓。

遵 @dzun #dahambi (っき従う、遵守する)
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刻本→音尊、依循也、率也、又音音践。

石印→音崎、循也、率也。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

遵 @ja #bithelere arbun (行書の様、手紙を寄せる様)

刻本→音割、行書貌。

石印→音燥、行書貌。

遠 @yuwan #goro (遠い)

刻本→古遠字。

石印→古文遠字。

遺 @呈ao #mudalimbi (迂回してゆく、遠回りしてゆく)

刻本→同緯。

石印→音緯、園緯也、亦作棟。

遷 @ciyan #gurimbi (移る、移動する)

刻本→音千、徒也、接也、又姓。

石印→音曜、従也、移也、又姓。

遷 @jy #hanci (近し、)

刻本→音質、近也、至也。

石印→古文遁字。

遊 @cuwan #ton aku yabumbi (数えきれないほど行く)

刻本→遇字之請。

石印→遇字之語。

遭 @lio #indembi (泊まる、休む)

刻本→同遁。

石印→週木字。

評 →本書では「遁」の満洲語訳は ilimbi(立ち止まる、立つ)としている。

選 @hiowan #sonjombi (選ぶ)

刻本→先上声、揮也、鐙選也、又音制。

石印→音選、揮也、鐙選也。

遁 @ioi #beye (身、自身)

刻本→音章、自也、遵也、邪僻也。

石印→音章、遵也、又姓、又音術、邪也。

違 @i #werimbi (遣す、留めおく)

刻本→古遺字。

石印→古文遺字。

遍 @kiyoo #lifigan de yabufi tehengge be kiyoo sembi (泥棒を行く時乗る

もの遍と言う)
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

刻本→俗構字。

石印→俗樟字。

遊 @biyan #mishan (墨縄)

刻本→音遇、縄墨也。

石印→音遣、振縄墨也。

遺 @i #waliyambi (放り出す、見捨てる)

刻本→音夷、失也、亡也、又観贈也。

石印→音夷、亡也、失也、又遺去費、投贈也、観也、又姓。

連 @u #ucarambi (出会う、行き会う)

刻本→音誤、遇也、又違逆也。

石印→音誤、遇也、又輿惇同、迂也、逆也、奥藍向。

遼 @liyoo #goro (遠し、)

刻本→音l!Yp、遠也、又園名。

石印→音僚、遠也、又園名。

⑬遁 @gioi #hafirahun (貧乏な)

刻本→音j屋、寮也、急、卒也。

石印→音誼、急也、卒也、又音渠、褒也、又姓。

進 @品i #isinambi (及ぶ、到達する)

刻本→音響、逮也。

石印→音逝、逮也、及也。

途 @ciyan #hanciki sere arbun (近づきたいと言う様)

刻本→愈上声、欲近貌。

石印→音倹、欲近貌。

遭 @hui #okdombi (迎える)

刻本→音舎、運也。

石印→音舎、匝也。

評 →「運」と「匝J(めぐる)は異体字で同義。満洲語訳は、「遁」を「迎」の

異体字と取ったようである。

避 @bi #jurcembi (背く、違反する)

刻本→音備、逃也。

石印→音鼻、週避也。

評 →『字葉』に「違也」とも載せている。満酬語訳はこれによる。

違 @jan #yabuhangge hudun arbun (行く事が急な様)

刻本→音晴、行速貌。

石印→音贈、行速貌。
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選 @yan #dalimbi (隠す、遮る)

刻本→延去声、又遮也，移也。

石印→音羨、行貌、又遮也、移也。

濫 @yao #solimbi (招く、招待する)

刻本→音腰、招也、求也。

石印→音腰、招也、求也、通作要。

「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

遁 @mai #goro ba de genembi (遠い所に行く)

違

刻本→音責、遠行也、又老也、過也。

石印→音講、遠行也、又往也、過也。

@wei #hala (姓)

刻本→音偉、姓也。

石印→音偉、姓也。

遷 @cang #dulembi (通り過ぎる、経過する)

刻本→音昌、過也。

石印→音唐、過也。

違 @dzoo 指 usilembi(撃で穿つ)

刻本→奥撃向。

石印→音撃、輿撃向。

避 @hiyai #guileraku acambi (予期せずに会う、避遁する)

刻本→音械、不期市曾也。

石印→音解、避遁不期而曾也。

遼 @sui 指 umingoro (深遠である)

刻本→音歳、深遠也。

石印→音梓、深遠也。

還 @huwan #marimbi (廻る、もどる)

刻本→音環、反也、退時也、又償也、又姓。

石印→音環、復也、反也、退也、騎也、又償也、又音旋、奥旋向。

遭 @jan #yabure de mangga (行き難し、)

刻本→音施、難行不進貌。

石印→音施、迫遭難行不進貌。

運 @lei #yabuhangge hudun (行く事が急である)

刻本→音量、行急也、又音類。

石印→音荻、雨也、又音類、音毒、義並問。

⑭遊 @lin #yabure de mangga (行き難し、)

刻本→謹本字。
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

石印→謹本字。

遁 @el #hanci (近し、)

刻本→音耳、近也。

石印→音爾、近也。

違 @h'ai #jurceraku (背かない、間違いなし、)

刻本→音害、無違也。

石印→音舎、無違也、又音害、義向。

連 @da #tumbi (鞭うつ、打つ)

刻本→古撞字。

石印→古文撞字。

選 @c'y #fekucembi (勇躍する、躍り上がる)

刻本→音尺、躍也。

石印→音易IJ、躍也。

謹 @miyoo #goro (遠し、)

刻本→音莫、遠也、又軽視貌。

石印→音懇、遠也、又軽視貌。

評 →漢語音が「莫Jmo4で満洲語の対音と会わないが、『増補字葉』に「湛」の

音を「砂Jmiao3とも載せている、満洲語の対音はこれによるか。

⑬遺 @du #dufe (淫乱、好色)

刻本→同績。

石印→音濁、輿蹟問。

漫 @biyan 拘ecen(辺境、境)

刻本→音鞭、岸也、努近也、又姓。

石印→音編、畔也、芳近也、又姓。

遁 @liye #fekume dulembi (遁進する)

刻本→音撒、湛也、又音臓、遡遁行歪貌。

石印→音猟、橋也、又音鵬、過遁行貌。

謹 @lu #elhe nuhan (のんびりと)

刻本→音離、徐緩貌。

石印→音襲、徐行貌。

⑮違 @yuwan #bigan (野、野原)

刻本→古原字。

石印→音元、慶平之野、人所登也。

遡 @miyoo #goro (遠し、)

刻本→同謹。
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石印→謹字。

遅 @l註 #hanci (近し、)

刻本→音歴、近也。

石印→音歴、近也。

「水門(みなと)の会j 特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

⑪適 @yo #dokolome yabumbi (近道を行く)

刻本→音薬、連也。

石印→音薬、達也。

遜 @io #yabumbi (歩き行く)

刻本→音由、徐行也。

石印→音由、疾行也。

評 →刻本が「徐行」とし、石印は「疾行」と逆の解釈を載せるが、刻本は『字

実』により、石印は『慶韻』による。『増補字葉』は「俗遭字」と載せる。

避 @io #yabumbi (歩き行く)

刻本→同上。

石印→同上。

⑬逝 @io #yen jugun (曲がりくねった道)

刻本→音由、行由佳也。

石印→同遭w

評 →「溢」は 17画であるが、『字葉』も 18画に入れている。

遷 @i #gardambi (走る、急ぎ行く)

刻本→音亦、疾趨也。

石印→音i;、疾超也。

評 →石印の「超」は「趨Jの誤りであろう。

遭 @ju #morin ilimbi (馬が立ち止まる)

刻本→同i題。

石印→音註、馬不行也。

遺 @量en #yabure arbun (歩き行く様)

刻本→音熱、行貌。

石印→音語、行貌。

⑬選 @ciyan #gurimbi (移る、移動する)

刻本→古遷字。

石印→古文遷字。

遭 @mai #fekume dulembi (遁進する)

刻本→同蓮。

石印→同遁。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

遅 @lo #kederembi (巡視する)

刻本→羅去声、遮也、瀞偵也。

石印→羅去費、巡也、又瀞兵也。

⑮遷 @yo #yabuhai iliraku (行けど泊まらず)

刻本→音嬰、行不住也。

石印→音壁、行不住也。

遭 @jin #ibembi (前に進む)

刻本→古進字。

石印→古文進字。

⑫i盤 @ju #morin ilimbi (馬が立ち止まる)

刻本→音住、馬不行也。

石印→遭本字。

【邑部 i sere hergen -i hacin (i・巴と言う字の項)】

邑 @i #hecen (城)

刻本→音揖、都邑也、四井矯邑、又於巴短気也。

石印→音温、都邑也、邑人衆曾之稿也、又四井矯邑、奥恒通。

②郎 @gi #gi sere ba -i gebu (郎と言う地名)

刻本→音凡、地名。

石印→音九、地名。

m @ting #ga品an-iba (村落の地、郷)

刻本→音庭、郷名。

石印→音庭、郷名。

十~ @品i #品ifang sere ba (什那と言う所)

刻本→音十、鯨名。

石印→音十、県高名。

評 →『字葉』に「什加牒在萄」と載せている、満洲語訳はこれによる。

③叩 @keo #ga品an-i ba -i gebu (村落の地名)

刻本→音口、郷名。

石印→音口、郷名也。

部 @gi #julgei hiyan -i ba -i gebu (古の県の名)

刻本→音凡、将名。

石印→音技、将名。

邑 @yung #ba-i品urdamemuke bifi ini cisui omo oho (地を廻りて水があり

てそれ自ずと池となっている)
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刻本→音薙、邑周固有水也、又塞向。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

石印→音薙、邑四方有水、自邑城池者是也、又和也。

山日 @話an 制 ansere ba (郎と言う地)

刻本→音山、地名。

石印→音山、地名、又姓。

干~ @h'an #h'an sere ba (刊と言う地)

刻本→音寒、地名。

石印→音寒、水名。

邦 @ioi #j叫geiguru -i gebu (古の国の名)

刻本→音子、園名。

石印→音子、園名、又姓。

郎 @mang #julgei be mang alin (古の北町山)

刻本→音荘、山名。

石印→音十亡、山名也。

評 →『字葉』に「北出山名」と載せる、満洲語訳はこれによる。

邦 @tu #ga品an(村、郷)

刻本→音土、郷名。

石印→音土、郷名。

郊 @釦 #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→輿姉向。

石印→如上替、園名。

郎 @fan #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音凡、地名。

石印→音凡、地名。

祁 @ts'un #ga品an(村、郷)

刻本→音村、郷名。

石印→音村、郷名。

邦 @ts'ai #ga品an(村、郷)

刻本→音才、郷名。

石印→音才、郷名。

工日 @kiong #jobombi (憂える、苦しむ)

刻本→音窮、努也、病也、又地名、又姓。

石印→音蛮、地名、又鯨名、又勢也、病也。

④郊 @fu #julgei lang ye sere ba (古の浪邪と言う地)

刻本→音夫、将名。
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「水門(みなと)の会j特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

石印→音夫、将名。

部 @k'ang #julgei hiyan -i ba (古の県の地)

刻本→音抗、将名。

石印→音抗、又音杭、並将名。

郁 @pei #julgei hiyan -i ba (古の県の地)

刻本→同1市。

石印→音貝、又同I市。

郊 @bin #julgei jeo -i gebu (古の州の名)

刻本→音賓、州名。

石印→音賓、園名、又奥彬問。

鼎 @ging #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音井、地名。

石印→音井、地名。

郊 @ci #ci品analin (岐山)

刻本→古岐字。

石印→古文岐字。

郎 @fang #bodombi (謀る、判断する、考える)

刻本→音方、謀也。

石印→音方、十防日県芸名、又音訪、輿訪通。

那 @hing #ba (地)

刻本→岡市。

石印→音形、園名、又姓。

評 →刻本の 17耶Jは芳が「汗Jではなく「干干」となっている。

邦 @担o #julgei ba (古の地)

刻本→音少、魯地名。

石印→音少、魯地名。

部 @coo #julgei ba (古の地)

刻本→音鉦、地名。

石印→音錘、地名。

那 @no #ainahai (どうして、どのように)

刻本→儒平声、何也、俗言那事也、又姓。

石印→音灘、豚名、何也、多也、又姓。

丹日 @no #ainahai (どうして、どのように)

刻本→向上。

石印→那本字。
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郎 @hin #jurgei ba (古の地)

刻本→音欣、地名。

石印→音欣、地名。

「水門(みなと)の会」特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

云~ @yun #julgei hiyan -i ba (古の県の地)

刻本→音雲、邑名、又姓。

石印→輿鄭向。

部 @品en #jeo guru -i ba (周国の地)

刻本→音審、周地。

石印→音沈、地名、又姓。

邦 @bang #gurun -i encu gebu (国の別名)

刻本→音需、邦園也、又姓。

石印→音榔、園也、又姓。

部 @yuwan #julgei ba (古の地)

刻本→音原、邑也。

石印→音元、邑名。

郁 @ts'un #ga品an(村、郷)

刻本→寸平声、衆落也。

石印→音村、奥村同。

火s @huwa #julgei ba (古の地)

刻本→音火、地名。

石印→音火、地名。

邦 @ing #julgei ba (古の地)

刻本→同部。

石印→郵字省。

今日 @kin #ordo gebu (亭の名)

刻本→音琴、亭名。

石印→音琴、亭名。

邪 @hiye #miosihon (邪道、邪な)

刻本→音斜、不正也、債也、又音耶、疑辞。

石印→音斜、不正也、債也、又音耳目、疑辞。

⑤那 @fu #hala (姓)

刻本→音弗、姓也。

石印→音秘、邑名、又音弗、姓也。

部 @gioi #julgei ba (古の地)

刻本→音渠、地名。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

石印→音履、地名、又音衛。

部 @bao #julgei ba (古の地)

刻本→音包、地名。

石印→音包、地名。

郎 @io #ordo gebu (亭の名)

刻本→音笛、亭名。

石印→音由、亭名、郷名、又音笛、義問。

評 →満掛|語の対音は漢語音「笛Jdi2ではなく、「由Jyou2によっているようだ

が、『字葉』、『増補字禁止『正字通』は音を「笛」とする。従って別書『集

韻j)(夷周切)或いは『慶韻j)(以周切)によっているようだ。

部 @biyan #julgei niyalmai gebu (古人の名)

刻本→音弁、邑名。

石印→音弁、邑名。

評 →満洲語訳は『字葉』に「按巨大臨考古固有部教者」と載せるのによるか。

榔 @h'an #julgei hiyan -i ba (古の県の地)

合目

師

刻本→音寒、越鯨名、又音酎、姓也。

石印→音寒、越鯨名、又音酎。

@tai 

刻本→音台、

石印→音胎、

@dzi 

刻本→同鄭。

石印→同鄭。

評→「郎j

#julgei gurun -i gebu (古の国の名)

園名、又姓。

園名、又姓。

#julgei alin holo -i gebu (古の山谷の名)

は6画であるが、『字葉』も 5画に入れている。

部 @nan #julgei guru -i gebu (古の国の名)

刻本→音南、園名。

石印→同那。

祁 @wei #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音米、地名。

石印→音来、地名。

郎 @kio #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音正、地名。

石印→音正、地名。

郎 @gioi #ga品an(村、郷)

刻本→音趨、郷名。
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石印→音症、郷名。

部 @bi #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音弼、地名、又美貌。

石印→音俗、地名、又音秘、好也。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字集』酉集

寺村政男

部 @pi #julgei hiyan， pi sere ba (古の県、部と言う所)

刻本→音批、地名、又姓。

石印→音峰、地名、又姓。

郁 @bing #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音丙、宋邑、又姓。

石印→音丙、邑名、又姓。

E~ @kioi #ga旬 n(村、郷)

刻本→音渠、衆名。

石印→音奉、亭名。

部 @話ao #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音紹、邑名、又姓。

石印→音紹、邑名、又姓。

~t~ @bei #julgei gurun -i gebu (古の国の名)

刻本→音侃、園名。

石印→音侃、地名。

部 @h'ao #ga品an(村、郷)

刻本→音章、郷名。

石印→音豪、郷名。

郁 @wa #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音瓦、地名。

石印→音瓦、地名。

邸 @di #tatara boo (宿舎)

刻本→音底、舎也、又姓。

石印→音底、舎也、又姓。

⑥郎 @cen #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音陳、地名。

石印→音辰、地名。

評 →「郎Jは7画であるが、『字葉』も 6画に入れている。

郎 @kuwang #julgei hiyan -i ba (古の県の地)

刻本→音匡、邑名。

石印→音匡、郷名。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字集』酉集

寺 村 政 男

部 @gui #julgei hiyan -i ba (古の県の地)

刻本→音規、地名、又姓。

石印→音圭、鯨名、又姓。

同日 @tung #ga品an(村、 郷)

刻本→音問、郷名。

石印→音問、郷名。

那 @gung #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音恭、地名。

石印→音恭、邑名。

董 @hiyang #amba jugun (大きな道)

刻本→香去声、邑中道也、作巷非。

石印→音巷、里中道也、通作巷。

祁 @ju #julgei伊 run-igebu (古の国の名)

刻本→音諸、闇名。

石印→音朱、園名。

郭 @dzoo #julgei hiyan -i harangga (古の県に属す)

刻本→音蚤、邑名。

石印→音蚤、邑名。

邦 @品i #gurun gebu， julgei fode bi (国の名、古の附にあり)

刻本→音詩、園名。

石印→音詩、園名。

都 @ku #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音枯、秦地。

石印→音枯、秦地。

郡 @話eng #julgei hiyan -i harangga (古の県に属す)

刻本→音盛、将名。

石印→丞去替、将名。

郁 @ioi #yanggsangga saikan (容姿美麗)

刻本→薙入声、文盛貌、香膿、文姓。

石印→音↑有、地名、又文盛貌、又姓。

郊 @k'幻 #ga品an(村、郷)

刻本→音該、郷名。

石印→音該、郷名。

郁 @ts'un #julgei hiyan -i harangga (古の県に属す)

刻本→音存、将名。
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石印→音存、将名。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂宇葉』酉集

寺村政男

部 @siyan #julgei gurun -i gebu (古の国の名)

刻本→音院、園名。

石印→音銑、園名。

郊 @an #julgei hiyan -i harangga (古の県に属す)

刻本→音安、里名。

石印→音安、里名。

合日 @h'o #huwaliyasun (和、睦まじし、)

刻本→音合、地名、又姓。

石印→音合、将名、又姓。

評 →『字葉』に「音合、和也、又地名」と載せる、満洲語訳はこれによる。

郎 @gui #alin gebu (山の名)

刻本→音語、山名。

石印→音読、山名、又音危、邑名。

郡 @hi #sangga (穴、隙間)

刻本→奥隙問、又姓、又音却。

石印→音隙、奥部同、地名、又姓。

部 制y #isinambi (及ぶ、到達する)

刻本→音質、至也、地名、又姓。

石印→音質、至也、古厩名、又姓。

部 @gi 均ulgeiba -i gebu (古の地名)

刻本→音吉、地名。

石印→音吉、地名、又山名。

郁 @huwang #julgei hiyan -i harangga (古の県に属す)

刻本→音荒、将名。

石印→音荒、将名。

郷 @量u #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音如、地名。

石印→音知、地名。

戴 @dzai #gurun -i gebu， julgei fonde bi (国の名、古の時にあり)

刻本→音再、園名。

石印→音再、古園名。

部 @hiyun #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音菊、地名、又姓。

石印→音旬、園名、又姓。
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f水門(みなと)の会」特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

耶 @ioi #ordo gebu (亭の名)

刻本→音羽、地名。

石印→音羽、亭名。

評 →刻本は「地名Jとするが『字葉』は「南陽舞隠亭名Jと載せる、満洲語訳

はこれによる。

祁 @lei #julgei hiyan -i harangga (古の県に属す)

刻本→音類、将名。

石印→音来、豚名。

祁 @ning #ga話an(村、郷)

刻本→音寧、郷名。

石印→音年、郷名。

廊 @heo #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻l本→候上声、魯邑、又姓。

石印→音厚、魯邑名、又姓。

耶 @hing #julgei gurun gebu (古の国の名)

刻本→音形、園名、又姓。

石印→那本字、詳前。

郊 @giyoo #guwali (城門を出た付近一帯の街、郊外)

刻本→音交、邑外日郊、 H虞遠地也、故謂和天地震郊。

石印→音交、邑外謂之郊、又把天地震郊。

評 →満訓|語 guwaliは、『清文葉書』に「開府乃城門外雨遺人住坐之闘廟也j と

載せている。

郎 @恒 #falan -i gebu (村の名)

刻本→音薬、里名。

石印→音案、里名也。

⑦郵 @lii #ordo gebu (亭の名)

刻本→音里、西写s亭名。

石印→音里、亭名。

郵 @yan #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音延、鄭地。

石印→音延、鄭地。

郎 @ceng #julgei gurun -i gebu (古の国の名)

刻本→音成、園名、又姓。

石印→音成、園名。

会s @tu #julgei ba -i gebu (古の地名)
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刻本→音塗、祁邑。

石印→音徒、祁邑。

却@旬、ng #ga品an(村、郷)

刻本→音忙、郷名。

石印→音忙、郷名。

部 @deo #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音兜、地名。

石印→音兜、地名。

希s @hi #hala (姓)

刻本→音希、姓也。

石印→音締、周邑也、又姓。

廊 @cen #hala (姓)

刻本→音辰、姓也。

石印→音辰、園名、又姓也。

「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

郎 @siyoo #julgei daifasa jetere usin (古の大夫達の食邑回)

刻本→音哨、大夫食邑問。

石印→精去費、大夫食邑因。

評 →漢語の「大夫」は高位官僚の「大夫」と「医者」の両義がある。満洲語は

「医者」は daifu、官僚の「大夫」の方は daifan(複数形は daifasa) と読

み分けているようだ。いずれにしろ漢語「大夫」からの借用調であろう。

郭 @h'an 者julgeihiyan -i harangga (古の県に属す)

刻本→音皐、鯨名。

石印→郵字之調。

邸 @lioi #ordo gebu (亭の名)

刻本→音呂、亭名。

石印→音呂、亭名。

部 @dzo #alin gebu (山の名)

刻本→音制、山名。

石印→音坐IJ、山名。

都 @fu #ordo gebu (亭の名)

刻本→音甫、亭名。

石印→音甫、亭名。

部 @u #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音吾、邑名。

石印→音吾、邑名。
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「水門(みなと)の会j特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

郊 @hiyun #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音峻、地名。

石印→音俊、地名。

郡 @gi #julgei hiyan -i harangga (古の県に属す)

刻本→音忌、古鯨名、在嚢陽。

石印→音忌、、古鯨名。

邦 @bu #ordo gebu (亭の名)

刻本→音歩、亭名。

石印→音捕、亭名。

部 @lung #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音弄、邑名。

石印→音弄、巴名、在魯地。

評 →漢語音が「弄Jnong4、long4両音がある。声母n音と l音は入れ替わる事

があり、「能Jneng2がleng2と発音される地域もある。

部 @foo #ba -i gebu (地名)

刻本→音否、地名。

石印→音否、地名、亦作壬~。

部 @ging #ga品an(村、郷)

刻本→音程、郷名。

石印→音用、郷名、又音経、義向。

部 @io #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音尤、地名。

石印→音由、亭名。

郭 @fu #guwali (郊外、開府)

刻本→音字、郭也。

石印→音字、郭也。

部 @g'ao #julgei gurun -i gebu (古の国の名)

刻本→音告、園名、又姓。

石印→音詰、園名、又姓。

都 @h'ao #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音盤、地名、又姓。

石印→音整、郷名、又姓。

郎 @lang #hafan -i gebu (官名)

刻本→音狼、男子之稿、又姓。

石印→音廊、男子之稿、又官名、文夜郎地名、又姓。
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「水門(みなと)の会j特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字集』酉集

寺村 正主男

師 @kuwai #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音快、地名、又姓。

石印→音快、郷名、又姓。

郊 @gIya #julgei ba -I gebu (古の地名)

刻本→音爽、地名、又姓。

石印→音爽、地名、又姓。

鄭 @geng #julgeI ba -I gebu (古の地名)

刻本→音梗、百邑。

石印→音梗、宮邑。

郭 @kio #ga話an(村、郷)

刻本→音求、郷名。

石印→音求、地名。

郡 @giyun #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→牽去声、今府日郡、人所牽索。

石印→輩去費、牽也、人所牽紫、今府日郡。

部 @ing #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音穎、楚地名、又姓。

石印→音穎、楚地名。

部 @bo #julgei ba -I gebu (古の地名)

刻本→音勃、地名。

石印→音勃、地名。

都 @hi #sangga (穴、隙間)

刻本→輿隙問、又姓。

石印→音隙、又輿隙通、又姓。

@琶 @lii #julgei gurun -I gebu (古の国の名)

刻本→音離、園名。

石印→音襲、園名。

郁 @dang #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音薫、地名。

石印→音葉、地名、又長也、或作葉、亦作鄭。

輩 @pei #ga品an(村、郷)

刻本→音襲、聞喜郷名。

石印→音表、河東郷名。

評 →『字葉』に「河東聞喜郷名j と載せる、「聞喜Jは現在の山西省運城県に属

している。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字集』酉集

寺 村 政 男

部 @品e #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音春、地名。

石印→音書、郷名、通作吉子。

郡 @gioi #julgei gurun gebu (古の国の名)

刻本→音居、園名。

石印→音居、園名。

部 @i #ga品an(村、郷)

刻本→音宜、邑名。

石印→音宜、巴名。

部 @pu #dendembi (分ける、区分する)

刻本→蒲上声、属也、縄、也、又姓、輿剖向。

石印→音蔀、綿也、統也、六卿之署日六部。

邪 @ts'ai #ba -i gebu (地名)

刻本→音彩、地名。

石印→音彩、地名。

都 @yao #ba -i gebu (地名)

刻本→音交、巴名。

石印→音肴、山名。

抑 制eng #julgei gurun -i gebu (古の国の名)

刻本→音季、園名。

石印→音争、園名。

鄭 @ci #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音妻、替地。

石印→音妻、地名。

郎 @di #tatara boo (宿舎)

刻本→音底、舎也、又姓。

石印→邸字之請。

諦 @Cung #julgei gurun gebu (古の国の名)

刻本→音崇、園名。

石印→音崇、園名。

郁 @an #julgei gurun gebu (古の国の名)

刻本→音掩、園名。

石印→音奄、園名。

郭 @ning #ga品an(村、郷)

刻本→同年目。
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石印→同特、詳前。

耶 @pi #ba -i gebu (地名)

刻本→音皮、地名、又姓。

石印→音牌、膏邑、又姓。

昔日 @si #gasan (村、 郷)

刻本→音席、郷名。

石印→音席、郷名。

部 @cing #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音青、地名。

石印→音育、地名。

鄭 @h'ao #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音階、邑名。

石印→音階、邑名。

郭 @g'o #guwali (郊外、開廟)

刻本→文入声、城外之城臼郭、又姓。

「水門(みなと)の会j特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

石印→音棒、廓也、廓落在域外也、又園名、又姓。

郎 @jeo #julgei gurun -i gebu (古の国の名)

刻本→音周、園名。

石印→音周、古園名。

郊 @tan #julgei gurun gebu (古の国の名)

刻本→音談、園名、又姓。

石印→音談、園名、又姓。

開 @dzoo #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音都、魯邑作都、又姓。

石印→音都、魯下邑、孔子之郷、俗作邪、又姓。

部 @dzi #ga品an(村、郷)

刻本→音幡、郷名。

石印→音楢、郷名。

郁 @ping #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音平、邑名。

石印→音瓶、地名。

来日 @lei #gukdu gakda (山道の凸凹して険しし、)

刻本→音量、又音来、地名、又姓。

石印→音来、地名、又工H祁山名。

評 →『字葉』に「先日来日、不平」と載せる、満洲語訳はこれによる。

305 



「水門(みなと)の会j特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

那 @出 #julgei gurun -i gebu (古の国の名)

刻本→音倒、園名、又姓。

石印→音イ児、園名、又姓、通作(見。

郎 @hu #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音虎、地名。

石印→音虎、地名。

榔 @Cen #julgei hiyan -i harangga (古の県に属す)

刻本→音環、将名、又姓。

石印→音環、将名、又姓。

郵 @io #giyamun -i ba (駅場、逓信の用をする所)

刻本→音由、境内交書舎即騨也、又姓。

石印→音尤、境上行書舎也、又騨也、又姓。

郵@主eo #ga品an(村、郷)

刻本→奥柔s問。
石印→同郭、詳後。

⑨郵 @ing #hala (姓)

刻本→音盈、姓也。

石印→音盈、姓也。

鄭 @gioi #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音菊、察邑。

石印→音漠、禁邑。

郡 @si #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音璽、園名。

石印→音璽、漢侯園名。

郭 @恒yoo #julgei hiyan -i harangga (古の県に属す)

刻本→音被、将名。

石印→音遁、豚名。

鄭 @gi #ok加 gebude gi sembi (薬の名、繭と言う)

刻本→同蔚。

石印→同繭。

評 →確かに漢方では「蔚」を止血、熱さましに使うが、「蔚」は地名の「蔚厭」

の事であろう。

娼 @weng #fulu labdi -i arbun (充分に多い様)

刻本→翁上声、盛多貌。

石印→音菊、盛多貌。
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

部 @kiyoo #julgei hiyan -i harangga (古の県に属す)

刻本→音践、将名。

石印→同部、詳後。

郭 @i #julgei gurun -i gebu (古の国の名)

刻本→音衣、園名。

石印→音依、股園名

都 @du #gemun hecen (都城)

刻本→妬平声、天子所居也、線曾日都、又美也、又姓。

石印→音闇、天子所宮日都、又縮、也、美也、盛也、又姓。

鄭 @jeng #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音貞、地名。

石印→音貞、地名。

評 →満洲語対音は「貞Jzhenlならば韻尾の nとngを取り違えている。ただ『字

葉』には「諸成切Jとあり、 jengで間違いとは言えないのかもしれない。

部 @hiiwang #julgei hiyan -i harangga (古の県に属す)

刻本→音皇、古鯨名。

石印→音皇、古鯨名。

郷 @siyang #ga品an(村、郷)

刻本→奥雷同。

石印→同雷、見前。

IJl @yan #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音宴、地名。

石印→音堰、豚名、又同部。

眉日 @mei #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音枚、将名。

石印→音眉、豚名、又魯地、本作都。

那 @ing #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音英、地名。

石印→音英、地名。

郡 @ioi #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音若。園名

石印→音若。園名

郡 @量o #julgei gurun -i gebu (古の国の名)

刻本→音若、楚地名。

石印→音若、園名、後属楚邑。
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「水門(みなと)の会j特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

評 →『字葉』に「秦晋界小国」と載せている、満別語訳はこれによる。

都 @dzoo #julgei gurun -i gebu (古の国の名)

刻本→音郷、出西尭園。

石印→音詔~、地名、出西尭。

評 →「都Jは 10画であるが『字葉』も 9画に入れている。

都 @bei #alin -i gebu (山の名)

刻本→輿~t~向。

石印→同郡、詳前。

郎 @u #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音屋、地名。

石印→音屋、地名。

零s @o #sesulembi (驚く)

刻本→音詩、州名、又姓。

石印→音詩、園名、又州、陪j、又姓、又奥誇樽璽通。

評 →『字葉』に「奥博同」とも載せる、満洲語訳はこれによる。

柔~ @zoo #ga品an(村、郷)

刻本→音柔、郷名。

石印→音柔、郷名。

都 @hioi #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音録、清河郡。

石印→音針、漢鯨名、属清河郡。

郵 @giowan #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音審、街地。

石印→音絹、衛地、又音掘、義向。。

郵 @io #giyamun -i ba (駅場、逓信の用をする所)

刻本→同郵。

石印→俗郵字o

部 @gioi #julgei gurun -i gebu (古の国の名)

刻本→音奉、園名、又姓。

石印→音再、園名、又姓。

安~ @seo #aiman -i gurun (外夷の国)

刻本→音捜、北方園也。

石印→鄭本字、詳後。

都 @sing #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音省、地名。
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石印→音省、地名。

鄭 @gi #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音計、燕地。

石印→音契、地名。

郭 @yun #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音運、地名、又姓。

石印→音運、魯地名、又姓。

慨 @heo #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音候、晋地名。

石印→音侯、晋地名。

郊 @kui #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音達、地名、亦作葵正。

石印→音葵、地名、亦作葵。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

⑩部 @tung #julgei g旧 un-igebu (古の国の名)

刻本→音同、古園名。

石印→音形、古園名。

部 @h'o #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音合、地名。

石印→音顔、地名

郡 @wen #gasan (村、郷)

刻本→音温、萄郷名。

石印→音温、萄郷名。

僻 @ioi #ga話an(村、郷)

刻本→音御、郷名、又音街。

石印→音御、郷名。

卸 @i #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音益、地名。

石印→音益、地名。

部 @bang #ordo gebu (亭の名)

刻本→音傍、鯛陽亭名。

石印→音芳、亭名。

廓 @heo #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→同廊。

石印→音后、鯨名。

鄭 @seo #julgei aiman -i gurun (古の外夷の国)
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字業』酉集

寺 村 政 男

刻本→音捜、秋園名也。

石印→音捜、北方長秋園也。

郎 @tang #julgei gurun -i gebu (古の国の名)

刻本→音唐、園名。

石印→音唐、園名。

郁 @lii #julgei aiman -i gurun (古の外夷の国)

刻本→音離、戎園名、又姓。

石印→音離、戎園名。

冥~ @ming #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音明、虞邑。

石印→音冥、虞邑。

J邸 @si #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音息、姫姓之因。

石印→音息、姫姓之園、亦作息。

郎 @deo #julgei hiyan -i harangga (古の県に属す)

刻本→同部。

石印→同郎、詳前。

郎 @So #ordo gebu (亭の名)

刻本→音鎖、亭名。

石印→音鎖、亭名。

廓 @釦o #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音肉、周定鼎慮。

石印→音辱、郊廓邑名、周定鼎地。

都 @cu #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音畜、音邑、又音旭、姓也。

石印→音畜、音邑、又姓。

都 @weng #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音翁、邑名。

石印→音翁、邑名。

都 @dzi #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音資、紀邑名。

石印→音賞、邑名。

都 @dzoo #julgei gurun -i gebu (古の国の名)

刻本→音瞬、古園名、又姓。

石印→音脇、魯時名、祁婁園、又姓、又通作鞠。
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郎 @ciyan #ga品an(村、郷)

刻本→音度、郷名。

石印→音乾、郷名。

票日 @lii #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音栗、地名。

石印→音栗、地名。

郎 @i #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音移、地名。

石印→音移、地名。

奥s @yei #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音摩、臭也。

石印→俗鄭字。

「水門(みなと)の会j特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

評 →『字葉』には載せていないが、『増補字葉』、『正字通』に「地名」と載せる。

満洲語訳はこれによる。満文本の緒訳者が、刻本、『字葉』だけではなく、

上記2書も参考にしている証左と言えよう。

郡 @ma #julgei hiyan -i harangga (古の県に属す)

刻本→音罵、豚名。

石印→音馬、鯨名。

部 @cuwang #julgei baーigebu (古の地名)

刻本→音創、地名。

石印→音倉、地名。

郎 @u #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→烏上声、地名、又姓。

石印→音時、将名、又姓。

鄭 @yun #neigen (平均、つり合っている)

刻本→音云、園名、又姓。

石印→音云、園名、又姓。

評 →『字葉』に「均也Jとも載せる、満洲語訳はこれによる。

郭 @hioi #haihambi (傾く、一方に歪む)

刻本→音他、類下也。

石印→音師、類下也。

郷 @siyang #ga品an(村、郷)

刻本→音香、高二千五百家矯郷、又向也、衆所向也、又姓。

石印→音香、向也、衆所向也、高二千五百家矯郷、又奥響需並問、又姓、通作向。

郎 @wei #gukdu gakda (山道の凸凹して険しし、)
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

刻本→音狼、不平貌。

石印→音狼、都来~不平貌。

郡 @hiyun #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音旬、地名。

石印→同師、詳前。

郁 @h'ao #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→豪上声、邑名。

石印→音自告、晋邑名、奥鋪通。

⑪都 @g'an #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音干、地名。

石印→音干、地名。

郡 @dzai 均ulgeijeo gurun -i ba (古の周国の地)

刻本→音債、周邑也。

石印→音債、周邑名。

都 @Ciyan #ga品an(村、郷)

刻本→音千、地名。

石印→音千、地名也。

郵 @tang #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音堂、庚陵邑也。

石印→音堂、地名。

康~ @k'ang #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音康、地名。

石印→音康、地名。

郁 @lii #ga品an(村、郷)

刻本→音離、郷名。

石印→音離、郷名。

評 →「郁」は 10画であるが、『字葉』も 11画に入れている。

郵 @san #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音参、地名。

石印→音参、地名。

榔 @peng #julgei gurun -i gebu (古の国の名)

刻本→烹上声、時名。

石印→音費、園名、又音烹上替、義向。

評 →『字葉』に「園名、又牒名Jと載せる、満訓|語訳はこれによる。

鄭 @guwan #ordo gebu (亭の名)
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刻本→音貫、亭名。

石印→音貫、亭名。

都 @tu #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音徒、地名。

石印→音徒、地名。

郭 @piyoo #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音瓢、地名。

石印→音瓢、地名。

都 @piyoo #albatu (粗野な、下品な)

刻本→音彼、随也、都郡也。

石印→音比、喜也、又小邑也、都郁也、恒也。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

庸~ @量ung #julgei gurun -i gebu (古の国の名)

刻本→音容、園名、又姓也。

石印→音庸、地名、又姓也。

榔 @jeng #julgei gurun→gebu (古の国の名)

刻本→音貞、園名。

石印→同榔、詳後。

鄭 @me #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音莫、地名、又姓。

石印→音莫、時名、又姓。

鄭 @lu #ga品an(村、郷)

刻本→音萎、郷名。

石印→音萎、郷名。

郭 @coo #ga品an(村、郷)

刻本→音鼻、郷名。

石印→音巣、鯨名。

郵 @kui 均ulgeiba -i gebu (古の地名)

刻本→音晴、地名。

石印→同都、詳後。

都 @fu #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音字、地名。

石印→音字、州名、又音鹿、地名。

鄭 @yen #julgei hiyan -i harangga (古の県に属す)

刻本→音銀、将名。

石印→音銀、将名。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字集』酉集

寺村政男

都 @liyoo #julgei gurun -i gebu (古の国の名)

刻本→音了、園名。

石印→音了、国名。

郭 @juwan #hala (姓)

刻本→音専、姓也、又園名。

石印→音専、地名。

郭 @ci #julgei ci gurun -i ba (古の斉国の地)

刻本→音七、葬地。

石印→音七、替地、又音悉、輿膝通。

猷 @lii #alin haksan -i arbungga (山の険しく堂々としたさま)

刻本→音輩、山険怪欣。

石印→音輩、山険怪欣。

事 @hu #julgei hiyan -i harangga (古の県に属す)

刻本→胡上声、将名。

石印→音戸、鯨名。

鯨 @kiyoo #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音躍、将名、文音鳥、姓也。

石印→音瞬、蝦名、又姓也。

鄭 @yan #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音煙、鄭邑名、又姓。

石印→音素、将名、又姓、又地名。

郁 @品ang #j叫geigurun -i gebu (古の国の名)

刻本→本作商。

石印→同商、俗加邑。

都 @hu #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音虎、地名。

石印→音虎、地名。

郭 @jang #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音章、紀巴名。

石印→音章、邑名、奥障問。

郎 @dzo #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→坐平声、巴名、俗作鄭非。

石印→音醍、郷名。

鄭 @man #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→満平声、鄭地名。
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石印→音蔓、鄭地名。

⑫都 @hi #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音吸、地名。

石印→音噌、地名。

竃 @hioi #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音許、頴川地名。

石印→音許、園名在頴川、今通作許。

郷 @hioi #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→向上。

石印→向上。

部 @deng #hala (姓)

刻本→騰去声、園名、又姓。

石印→音躍、園名、又姓。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

評 →本書は通常前に挙がる意味を満洲語訳しているが、清代では「郵」は「姓」

として使われるのがポピュラーであったので優先したのであろう。本書は

漢文化摂取の「実用」を重んじている。

i信~ @fung #julgei gurun -i gebu (古の国の名)

刻本→音病、姫姓園。

石印→音病、姫姓園。

瞥 @bi #julgei hiyan -i harangga (古の県に属す)

刻本→音問、将名。

石印→音蔽、将名。

評 →「瞥j は 11画であるが、『字葉』も 12画に入れている。

郭 @hiyii.n #julgei gurun -i gebu (古の国の名)

刻本→音尋、園名、又姓。

石印→音尋、園名、又姓。

郭 @ts'oo #ordo gebu (亭の名)

刻本→音雛、亭名。

石印→郡家s並問、詳前耶字註。

鄭 @mi #julgei lu gurun -i ba (古の魯国の地)

刻本→音秘、魯邑名。

石印→音秘、魯巴名。

童's @tung #hala (姓)

刻本→音童、地名、又姓。

石印→音童、地名、又姓、今通作童。
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

都 @tu #ordo -i gebu (亭の名)

刻本→音屠、亭名。

石印→音屠、亭名。

郁 @giyoo #julgei gurun -i gebu (古の国の名)

刻本→音岐、園名。

石印→音矯、園名。

部 @ciyoo #julgei ba→gebu (古の地名)

刻本→音樵、地名。

石印→音樵、郷名。

鄭 @dzi #alin holo -i gebu (山谷の名)

刻本→音資、将名。

石印→音資、園名、又鯨名。

評 →「鄭Jは 13画であるが、『字葉』も 12画に入れている。又『字葉』に「谷

名」と載せる、満洲語訳はこれによる。

郭 @g'ao #ga話an-i gebu (村の名、郷の名)

刻本→音高、郷名。

石印→音高、郷名。

鄭 @huwang #julgei gurun -i gebu (古の国の名)

刻本→音黄、古園名。

石印→音黄、古園名。

部 @cing #julgei gurun -i gebu (古の国の名)

刻本→音情、地名。

石印→音緒、似姓園、在東海。

評 →『字藁』に「蝦姓再之後封於鄭j と載せる、満洲語訳はこれによる。

郎 @gui #julgei jeng gurun -i ba (古の鄭国の地)

刻本→音規、鄭地名。

石印→音属、地名。

邦 @o #julgei hiyan -i harangga (古の県に属す)

刻本→音号~、鯨名。

石印→都本字、詳前。

郁 @品an #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音山、地名。

石印→音山、地名。

喜~ @dzi #julgei hecen -i gebu (古の城の名)

刻本→音資、城名、又音晋。
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石印→同部、詳前。

鄭樹eng #hala (姓)

刻本→呈去声、園名、又姓。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

石印→音甑、園名、又町也、地多平町町然也、又姓。

評 →「部」の項参照。

京s @liyoo #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音了、邑名。

石印→音了、邑名。

鄭 @mao #hala (姓)

刻本→音茂、姓也。

石印→音茂、豚名。

郵 @tan #julgei gurun -i gebu (古の国の名)

刻本→音軍、園名。

石印→音軍、園名、又通作詩。

都 @ts'an #ordo -i gebu (亭の名)

刻本→音蚕、亭名。

石印→音響、亭名、又音雑、音替、義並問、或作都。

都 @giyei #ordo -i gebu (亭の名)

刻本→音替、亭名。

石印→向上。

評 →『字葉』は音を「籍Jji2とも挙げている。満洲語の対音も giで良いはずだ

が、 yeiを伴うのは、今後考えなければいけない課題であろう。

都 @品an #tulergi aiman gurun (西域国)

刻本→然去声、西域園名。

石印→音善、都善、西域園名。

淵1 @lin #adaki (隣り、近所)

刻本→音鱗、近也、親也、五家震禅、又姓。

石印→音錦、近也、親也、五家属部、又隷作隣。

都 @po #tenggin -i gebu (o:tengkin、湖の名)

刻本→音婆、郵陽鯨名、在議章。

石印→音婆、番目陽龍章将、今属鏡州、|。

評 →『字葉』に「今鏡州有郵水」と載せる、満洲語訳はこれによる。

郡 @dan #julgei hiyan -i harangga (古の県に属す)

刻本→音輩、組鯨名、又姓。

石印→音輩、郡都、時名。
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「水門(みなと)の会j特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

⑬鎮 @weng #wahun (臭気)

刻本→音費、臭気。

石印→音曹、臭気也。

榔 @dzo #hala (姓)

刻本→音昨、姓也。

石印→同捕、詳後。

鄭 @ioi #hala (姓)

刻本→音郁、姓也。

石印→音郁、姓也。

蝿 @siyang #ga話an-igebu (村の名、郷の名)

刻本→同昔。

石印→同昔、詳前。

都 @du #julgei hiyan -i harangga (古の県に属す)

刻本→音督、将名。

石印→音越、将名、又音嫡、人名。

郡 @ling #julgei hiyan -i harangga (古の県に属す)

刻本→音零、将名。

石印→俗都字。

都 @meng #julgei hiyan -i harangga (古の県に属す)

刻本→音猛、鯨名

石印→音量、将名、又通瞳。

鄭 @i #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音宜、徐地。

石印→音宜、臨准徐州、|地名

事 @kiyun #julgei baーigebu (古の地名)

刻本→音輩、地名。

石印→音輩、地名。

都 @hi #julgei lu gurun -i ba (古の魯国の地)

刻本→音喜、魯地名。

石印→音喜、魯地名。

郎 @kioi #ga句n-iba (集落)

刻本→音渠、来名。

石印→音渠、緊名。

郡 @ming #julgei hiyan -i harangga (古の県に属す)

刻本→音明、将名。
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石印→音盲、古鯨名。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字業』酉集

寺村政男

郡 @g'a #ga品an→gebu(村の名、郷の名)

刻本→音葛、郷名。

石印→音葛、郷名。

鄭 @yei #julgei hiyan -i harangga (古の県に属す)

刻本→音業、地名。

石印→音業、親郡牒名、又姓。

評 →『字葉』に「地名、規郡有都鯨」と載せる、満洲語訳はこれによる。

呆~ @dzoo #julgei jeng gurun -i ba (古の鄭国の地)

刻本→音槌、鄭地名。

石印→音造、鄭地名。

都 @kuwai #julgei gurun -i gebu (古の国の名)

刻本→音檎、園名、又姓。

石印→音檎、園名、又姓。

郵 @fung #hala (姓)

刻本→鄭字省、文。

石印→同警~、詳後。

鄭 @gioi #tamambi (器に盛る、注ぐ)

刻本→音居、担也、酌也。

石印→剰字之調。

⑭鄭 @lin #adaki (隣り、近所)

刻本→淵本字。

石印→淵本字。

都 @g'o #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音蓋、地名。

石印→音蓋、地名。

都 @kiyo #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音却、地名。

石印→音部、地名。

都 @meng #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音豪、邑名。

石印→音蒙、邑名。

榔 @ji #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音疾、萄地。

石印→音籍、萄地。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

郵 @meng #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音蒙、邑名。

石印→音曹、邑名。

都 @dzoo #enduringge niyalma tehe de susu (聖人の住んだ里)

刻本→音雛、孔子郷也。

石印→同郷、詳前。

⑮属日 @lii #hala (姓)

刻本→音属、姓也。

石印→音属、姓也、通作属。

都 @fu #julgei hiyan -i harangga (古の県に属す)

刻本→音夫、鯨名。

石印→臨本字。

劇) @huwang #hala (姓)

刻本→音慶、姓也。

石印→音慶、姓也、又音荒、義向。

鄭 @wan #ga品an-igebu (村の名、郷の名)

刻本→音高、郷名。

石印→即鄭字。

部 @lei #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音雷、地名。

石印→音雷、地名。

郵 @niyan #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音輩、周邑。

石印→音輩、周邑。

鄭 @ts'owan #ga品an-i gebu， tanggu boo de ts'owan sembi (村の名、百戸で

鄭と言う)

刻本→俗都字。

石印→同鄭、詳後。

鄭 @hing #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音興、地名。

石印→音興、地名。

評 →「鄭Jは 16画であるが、『字葉』も 15画に入れている。

鄭 @geng #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音庚、邑名。

石印→音郎、不鄭邑名、通作襲。
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

郭 @l込 #julgei gurun -i gebu (古の国の名)

刻本→音繋、園名。

石印→俗琶字。

鄭 @heo #j叫geiba -i gebu (古の地名)

刻本→音侯、地名。

石印→郵字之請。

層部 @can #hudai ba (市、 市場)

刻本→同塵。

石印→同塵。

榔 @jeng #julgei gurun -i gebu (古の国の名)

刻本→音征、古園名。

石印→音徴、古園名、俗省作f部。

郁 @品i #ga品an-igebu (村の名、郷の名)

刻本→音士、郷名。

石印→音士、郷名、一日蔚字之調。

鄭 @io #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音憂、郵地名、又姓。

石印→音憂、郵地名。

響 @fan #julgei hiyan -i harangga (古の県に属す)

刻本→音奨、将名。

石印→音奨、郷名。

鄭 @fan #julgei hiyan -i harangga (古の県に属す)

刻本→同上。

石印→向上。

⑮都 @g'o #guwali (郊外、開府)

刻本→郭本字。

石印→郭古字。

部 @hi #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→同都。

石印→同部、詳後。

評 →本書の親字は「都Jとなっているが、『字葉』により「都」に改める。

都 @yen #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音淫、地名。

石印→音淫、地名。

喜s @tang #julgei ba -i gebu (古の地名)
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第 B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

刻本→音堂、地名。

石印→郵字、詳前。

鄭 @ki #julgei niyalmai hala (古人の姓)

刻本→音奇、十|、|名、又姓。

石印→音機、将名。

都 @yan #julgei niyalmai gebu (古人の名)

刻本→音畑、邑名。

石印→音燕、邑名。

評 →『字葉』に「又人名Jと載せる、満洲語訳はこれによる。

鄭 @ts'an #julgei sung gurun ba (古の宋国の地)

刻本→音議、宋地名。

石印→音語、宋地。

評 →「部」は 17画であるが、『字葉』も 16画に入れている。

廊 @lu #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音影、地名。

石印→音歴、地名。

⑪鄭 @ing #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音嬰。鯨名。

石印→音嬰。将名。

裏s @量ang #julgei hiyan -i harangga (古の県に属す)

刻本→壌平声、鯨名。

石印→音穣、将名。

都 @ling #julgei hiyan -i harangga (古の県に属す)

刻本→音陵、将名。

石印→音零、将名。

⑬郁 @hi #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音薬、紀邑名、又姓。

石印→音播、紀邑名。

聖s @fung #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音風、邑名、又姓。

石印→音壁、周文王所都、又水名、又姓。。

郡 @hi #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→音撞、地名。

石印→音街、郷名、又地名、又音鄭、一日鄭字之議。

⑮鄭 @ts'uwan #ga話an-i gebu， tanggu boo de ts'uwan sembi (村の名、百戸
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で都と言う)

「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂宇葉』酉集

寺村政男

刻本→音纂、百家震都、来也、又音音費、将名、又姓。

石印→音纂、緊也、四里震都、又音音賛、鯨名、俗作鄭非。

臨 @lii #j叫geiniyalmai hala (古人の姓)

刻本→音力、地名、又姓。

石印→音麗、地名、又姓。

⑮鄭 @kio #ga品an-igebu (村の名、郷の名)

刻本→音質、郷名。

石印→音慢、郷名。

都 @dang #julgei ba -i gebu (古の地名)

刻本→同榔。

石印→同郁、詳前。

【酉部 io sere hergen -i hacin (io・酉と言う字の項)】

酉 @io #juwan juwe gargan muduri erin (十二支の辰の時)

刻本→音有、炭名、就也、高物成就時也、又姓、古酒字。

石印→音鵬、辰名、就也、謂寓物成就時也、又太歳在酉田作璽、又山名、水名、

又姓。

②町 @ding #heperehebi (酔って前後不覚になっている)

刻本→音頂、醇甚貌。

石印→音頂、酪町醇甚貌。

曾 @kio #nure -i encu gebu 0酉の別名)

刻本→音困、酒熟也、又酋長撞夷帥稿。

石印→音進、揮酒也、酒官也、又曾長魁帥之名。

評 →nureは醸造系の酒、 arkiは蒸留系の酒。

③酌 @jo #majige omiha (少々飲んだ)

刻本→音灼、掛也、又量度也。

石印→音灼、盛酒行暢也、又取善而行日酌。

猷 @i #nure -i boco (酒の色)

刻本→音亦、酒色也。

石印→音-t、酒色也。

配 @pei #teherembi (相等しい、つりあう)

刻本→音捕、封也、合也。

石印→音鹿、匹也、釣也、合也、又流刑隷也。

酎 @joo #jakan tebuhe nure (新醸の酒)
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「水門(みなと)の会j特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺 村 政 男

刻本→音宙、新熟酒也、醇也。

石印→音胃、三重醇酒也、又醸也。

酷 @i #uyan buda (粥)

刻本→音夷、薄粥也、又酒也。

石印→音移、米酒也、又薄粥品。

断 @huwang #mrre amtan gosihon (酒の味が苦し、)

刻本→音悩、苦酒也。

石印→音汗、苦酒也。

評 →石印の音「汗」は字形の似た「汗Jの誤りであろう。

面 @ioi #omimbi (飲む)

刻本→音子、飲也。

石印→音子、欽也。

酒匂io #nure (酒)

刻本→献上声、橘汁所醸、儀秋、杜康作也。

石印→倣上替、就也、嬬汁所醸、儀秋、社康造也、又姓。

④酌 @yen #m司jigeomiha (少々飲んだ)

刻本→音!乱、少飲也。

石印→音銅、少飲也。

耽 @bei #nure (酒)

刻本→杯上声、酒名。

石印→音七、酒名。

嫡 @g'o #nure -i boco (酒の色)

刻本→音文、酒之色。

石印→音文、酒色也。

直不 @pei #nure sekiyembi (漉し酒、酒を漉す)

刻本→同酷。

石印→同酷。

酷 @cun #fahala nure jancuhun (濃厚な美酒)

刻本→音純、醸美酒也。

石印→音純、美酒也。

醐 @wen #nure tebure tetun (酒を入れる器)

刻本→音問、酒器名。

石印→音問、酒器名。

舎 @ya #gidambi (押さえる、塩漬けにする)

刻本→音恵、酒味苦也。
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石印→音贋、奥嬰問、又酒味苦也。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字業』酉集

寺村政男

評 →『字葉』に「輿摩同Jとも載せる、満洲語訳はこれによる。

酔 @yen #nure (酒)

刻本→音陰、酒也。

石印→音襲、酒也、又音陰、義問。

酔 @dzui #soktombi (酔う)

刻本→酔字省、文。

石印→俗酔字。

閤 @miyan #yumbi (没頭する、しみこむ)

刻本→同酒。

石印→奥緬問。

畑 @jiyang #misun (味噌、醤)

刻本→輿醤向。

石印→醤古作掴。

酷 @to #soktombi (酔う)

刻本→音毛、酔也。

石印→音毛、醍醐酔也、文極酔貌。

翫 @h'ang #dabsin -i omo (塩の湖)

刻本→同航。

石印→同航、詳歯部。

耽 @dan #sebjeleme nure omimbi (楽しく酒を飲む)

刻本→音耽、柴酒也、又音鳩、酒毒。

石印→音食、柴酒品、奥鳩通。

醐 @hioi #suihumbi (酔って騒ぐ)

刻本→音凶、首L子酒也。

石印→音照、醇怒也。

畑 @kio #nure -i boco (酒の色)

刻本→音囚、酒之色。

石印→音囚、酒色也。

酢 @po #nure amtan (酒気)

刻本→音議、酒気。

石印→音館、酒色也、又酒集。

酸 @teo #dahume tebuhe nure (再度醸造した酒)

刻本→音豆、重醸酒。

石印→音豆、酒再醸。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第8号
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酸 @lii #bisilak (bisilik?、腐乳、豆腐乳)

刻本→音離、酸献乳腐。

石印→音離、酸自民乳腐。

評 →満洲語bisilak、或いはbisilikは不明、漢語の意味による。

自民 @ki #bisilak (bisilik?、腐乳、豆腐乳)

刻本→音其、注見上。

石印→音支、註見上敢字。

⑤酸 @po #nure amtan (酒気)

刻本→音鍛、酒気也。

石印→音政、酒気。

蹴 @gu #huntahan (盃)

刻本→音孤、酒爵也。

石印→音孤、酒爵也。

酪 @tung .#nure guwaliyahabi (酒の味が変わってし、る)

刻本→音問、酒酷壊。

石印→音形、酒酷壊。

阻 @dzu #jancuhun suyen (o:suyan、甘い酒麹を入れて漉した水)

刻本→音祖、美襲醍醐之属。

石印→音雛、闇膜糞摂之属。

献 @dai #jancuhun (甘し、)

刻本→音代、甘也。

石印→音代、甘也、奥猷問。

酷 @tiyan #acabumbi (合わせる、調和させる)

刻本→音黍、以梅和糞位。

石印→音添、和也、以梅和糞也。

距 @gioi #jiha acamjafi omicambi (銭を徴収して一緒に飲む)

刻本→輿醸問。

石印→音渠、輿醸向。

嗣 @k'o #gosihon nure (苦い味の酒)

刻本→音問、苦酒也。

石印→音問、苦酒也。

齢 @ing #nure sekiyembi (漉し酒、酒を漉す)

刻本→音零、禄酒也。

石印→同踊。

評 →満洲語対音は lingであろう。満洲文字 iの横に付けるべき「者」を抜かし
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たのであろう。又「深酒」は禄水の水で醸した美酒を指す。

醐 @hioi #suihumbi (酔って騒ぐ)

刻本→虚去声、醇怒也。

石印→音照、酔怒也。

蹴 @tsi #ek品unbaju (酒の糟)

刻本→音雌、糟也。

石印→音雌、糟也。

評 →「蹴」は 6画であるが、『字葉』も 5画に入れている。

官官 @to #omifi nure fularambi (飲んだ酒で顔が赤くなる)

刻本→音舵、飲酒朱顔貌。

石印→音舵、飲酒朱顔貌。

臨 @to #omifi nure fularambi (飲んだ酒で顔が赤くなる)

刻本→向上。

石印→向上、又音移、奥酷向。

酢 @ts'u #ju品un(高梁酢)

刻本→音措、酸葉也、、俗作酬酢字非。

石印→音措、酸也、又音咋、客酌主人也。

酎 @h'an #nure sebjelembi (酒を楽しむ)

刻本→音酎、酒柴也、又音含。

石印→音師、酒柴也、又音願、飲酒未既也。

酪 @fan #nure tebufi品anggaha(酒を醸し熟成した)

刻本→音販、酒熟也。

石印→同番。

奮 @fan #nure tebufi品anggaha(酒を醸し熟成した)

刻本→向上。

石印→音娩、酒疾熟也。

酔 @po #nure amtan (酒気)

刻本→音接、酒気也。

石印→帥字之稿。

酷 @gu #nure uncambi (酒を売る)

刻本→輿i古同、酒造一宿日酷也。

石印→音孤、ー宿酒也、奥活通。

評 →石印の「活」は字形の似る「枯j の間違いであろう。

酪 @bi #omime wacihiyaha (飲み尽くした)

刻本→音弼、飲酒倶壷。
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石印→音郎、飲酒倶壷。

酷 @yung #suihumbi (~料、どれる、酔って騒ぐ)

刻本→音詠、酌酒也。

石印→輿醤同。

齢 @ling #nure sekiyembi (漉し酒、酒を漉す)

刻本→同臨。

石印→同踊。

臨 @bao #nure -i boco (酒の色)

刻本→音暴、酒之色。

石印→音胞、酒之色。

献 @su #nihan honin -i sun be sidan acabufi teliyefi urembi (o:sitan、

牛羊の乳を生で混ぜ合わせ煮詰めて熟成する)

刻本→音蘇、酪属、牛羊乳矯之、又酒名。

石印→音蘇、酪属、牛羊乳矯之、又酪猷酒名。

融 @ang #fahala nure (濁り酒)

刻本→音瑛、濁酒也。

石印→輿酷同。

@醗 @hioi #suihumbi (酔し、どれる、酔って騒ぐ)

刻本→同醐。

石印→俗醐字。

間 @el #dahume tebuhe nure (再度醸した酒)

刻本→音二、重醸。

石印→音餌、重醸。

酌 @Coo #darabumbi (酒をすすめる、酌をする)

刻本→俗作酬。

石印→俗酬字。

載 @dzai #jusun (高梁酢)

刻本→音再、酢摂也。

石印→音代、酢醤也。

蹴 @sung #nure (酒)

刻本→音嵩、酒也。

石印→音嵩、酒名。

酷 倒u #omimbi (飲む)

刻本→音諸、酌也、又酷也。

石印→音諸、酌也、又酷也。
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酪 @ming #heperembi (酔って前後不覚になる)

刻本→音著、醇甚也。

石印→音著、酪町大酔也。

酷 @h'o #silgiyambi (すすぐ、洗う)

刻本→音活、未凍酒。

石印→音活、未沸酒。

評 →「酷」は漉していない酒の事、満洲語 silgiyambiは適切とは言えない。

酪 @lo #sun (乳)

刻本→音洛、乳襲也。

石印→音洛、乳媛也。

醤 @量an #nitan (味が薄い、変質した)

刻本→音染、味薄。

石印→音舟、味薄。

酷 @co #gidambi (塩漬けにする)

刻本→川入声、蹴葱也。

石印→川入費、融誼也。

酷 @io #karulambi (報し、る)

刻本→音有、報也。

石印→音宥、報也、或作情。

醐 @tung #morin -i sun (馬の乳)

刻本→音同、馬酪也。

石印→音動、酒壊、又音同、馬酪也。

醗 @wei #heperembi (酔って前後不覚になる)

刻本→音危、酒醇之甚也。

石印→音脆、酔貌。

酸 @yao #nure uncambi (i酉を売る)

刻本→音肴、 1古也。

石印→音肴、油也。

⑦薯 @dzoo #eksun (糟)

刻本→摺文糟字。

石印→措文糟字。

酷 @giowan #nure sekiyembi (漉し酒、酒を漉す)

刻本→音滑、踊酒也。

石印→音滑、闇酒也。

醒 @ing #subuha (酔し、が醒めた)
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刻本→音影、醒也。

石印→音睦、醒也。

醒 @ceng #nure sabuharahu (酒が醒めない)

刻本→音呈、醇未覚也。

石印→音呈、病酒也、又音樫、病也。

酷 @yen #angga silgiyambi (口を激ぐ)

刻本→音苧、酒激口也。

石印→引去費、酒激口也。

酪 @tu #tu su sere nure gebu (酪献と言う酒)

刻本→音徒、酒名。

石印→音徒、酒母也。

評 →『字葉』に「酪献酒名」と載せる、満洲語訳はこれによる。

酵 @giyoo #huhu (酒麹)

刻本→音教、酒酵也。

石印→音教、酒酵、以酒母起麺日稜酵。

酪 @mei #si品anure (焼酎を取った残りかすから作る酒)

刻本→音枚、酒母也。

石印→音枚、酒母也。

評 →「酪」は酒麹のことであろう。満洲語句通aはれ青文葉書』には Sl担は載せ

ていないが si品aarkiで載せており「頭焼酒取了尾漉的酒、此酒狼淡j と載

せている。

酷 @ku #oshon (暴虐な、残忍な)

刻本→音突、惨刻也、酒味膿暴也。

石印→音婚、酒厚味也、又虐也、惨也、又極也。

酸 @suwan #ju品uhun(酸っぱし、)

刻本→算平声、酢也、寒酸也。

石印→音霞、酢也、又寒酸也、又悲病日酸、又酸棄、将名。

酪 @lei #hisalambi (酒を注ぐ、酒を供える)

刻本→音類、以酒沃地也。

石印→音類、以酒沃地也、又音拝。

酷 @h'an #nure -i boco (酒の色)

刻本→音含、酒色也。

石印→音崎、酒色也。

酷 @fu #urgunjeme omimbi (楽しみ呑む)

刻本→音蒲、飲酒作築、又音歩。
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石印→音蒲、大輔飲酒作集也、又音歩。

③醜 @liyang #sumusu (おもゆ)

刻本→音良、柴水。

石印→音諒、雑味也、一日清柴日陣。

「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号
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酷 匂ui #yali araha nure (肉で造った酒)

刻本→音情、肉酒也。

石印→音雄、酒肉。

醸 @lu #ling lu sere jancuhiin nure (腫醗と言う甘い酒)

刻本→音六、美酒。

石印→音録、美酒。

醸 @nei #buda (飯)

刻本→内平声、醍飯。

石印→内平替、飯也。

醇 @bi #misun (味噌、醤)

刻本→音蝉、醤也。

石印→同醒。

酪 @tan 制 a話un(ししびしお)

刻本→音盤、監也。

石印→奥酷問。

酷 @yan #gosihon (苦し、味)

刻本→掩去声、苦味也。

石印→音厭、苦味也。

献 @lan #hatan hasi be mukede ebefi fekecuhiin obombi (o:katan、硬し、

柿を水に漬けて渋を抜く)

刻本→音覧、桃誼。

石印→音壊、桃彊。

醜 @tiyan #tumin (濃厚な、濃い)

刻本→音目典、厚也。

石印→音』典、酒厚也。

醐 @coo #nure gebu (酒の名)

刻本→音抽、酒名。

石印→音抽、酒名。

醤 @jy #cerhuwe品a品un(魚卵のししびしお)

刻本→音制、魚子醤也。

石印→音制、魚子醤也。
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智 @ti #arki fulgiyan boco (酒が紅色)

刻本→音韓、酒紅色。

石印→音知、奥醤問、又音韓、奥醍同。

酪 @yan #nimaha yali jaka be gidambi (魚肉を塩漬けにする)

刻本→音塩、漬魚物也。

石印→音摘、聾漬魚也。

醐 @tao #heperembi (酔って前後不覚になる)

刻本→音陶、醇貌。

石印→音旬、酔貌。

酷 @pei #si話anure (焼酎を取った残りかすから作る酒)

刻本→音亙、酒未漉也。

石印→音匹、酒来漉也。

醗 @dzan #fahala nure (濁り酒)

刻本→賛上声、酒濁而微清也。

石印→音瑳、爵也、又酒濁而微清也。

醇 @cun #nure tumin (酒が濃し、)

刻本→音純、膿也、厚也。

石印→音純、厚酒也、厚也、精也、又謹重也。

醤 @jiyang #misun (味噌、醤)

刻本→牌去声、臨也。

石印→音醤、瞳也、同醤。

酸 @dan #nitan (味が薄い、変質した)

刻本→音淡、酒薄也。

石印→音談、酒酷薄也。

醤 @cang #amtalambi (味わう、味をみる)

刻本→同嘗。

石印→俗嘗字。

酷 @mi #ejihe (チーズ)

刻本→音覚、酪津、文音意、酒声也。

石印→音覚、酪津、又音宜、酒啓也。

酔 @dzui #soktombi (酔う)

刻本→音最、酒酎也。

石印→音橋、震酒所酎日酔、又心酔。

醗 @jo #usihiye (粥をすする)

刻本→輿額同。
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石印→音装、祭酪也、今作館。
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睡 @ioi #omime mutere muteraku be tuwame omimbi (飲めるか飲めなし、

かを考えて飲む、上戸か下戸かを見極めて飲む)

刻本→音搬、欲宴。

石印→音軒、宴也。

酷 @dzo #darandumbi (互いに査をすすめる)

刻本→音昨、主酌客日酬、客酌主日酷。

石印→音咋、客酌主人也、今俗作倉故切潤酢字非是、又今音措、醤酷。

⑨醒 @yen #huhu (酒麹)

刻本→音淫、熟麹也。

石印→音淫、熟麹也。

酸 @po #sisa nure (焼酎を取った残りかすから作る酒)

刻本→同醗。

石印→輿醸問。

醍 @mei #ju品un(高梁酢)

刻本→音枚、酷別名。

石印→音枚、酷之別名。

酷 @yen #soktoro asuki (酔った声)

刻本→音陰、酔声。

石印→音音、酔整。

腕 @i #nure benembi (酒を届ける)

刻本→音移、酒也。

石印→輿融問。

評 →満洲語訳になぜbenembiと言う動詞を付けたか不明。

醍 @ti #nure fulgiyan boco (酒が紅色)

刻本→音韓、酒赤色也。

石印→音韓、清酒也、又音題、醍醐。

醇 @hun #hisalambi (酒を注ぐ、酒を供える)

刻本→音混、醜酒相沃也。

石印→音混、醐酒相沃也。

蹴 @hiyan #hatuhun (塩辛し、)

刻本→奥鹸向。

石印→俗蹴字。

酪 @du #misun (味噌、醤)

刻本→音都、醤也。
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石印→音都、醤也。

酪 @h'但 #nure tebure tetun (酒を入れる器)

刻本→音海、酒器。

石印→音海、酒器。

繭 @miyan #yumbi (飲む)

刻本→奥酒問。飲酒失度也。

石印→音緬、奥緬問、沈於酒也。

醐 @hu #ihan -i sun， arki -i suyen eiten nimenggi be gemu ti hu sembi 

(牛の乳、焼酎の麹糟、凡そすべての脂をみな醍醐と言う)

刻本→音乎、猷之精液。

石印→音胡、醍醐酪之精者。

評 →arki -iの後ろが読めない。 suyenと読んでおくが suyan(不明)、或いは

suwaliyan (混合物)か後考に侠つo

警 @moo #misun (味噌、醤)

刻本→音茂、検醤也。

石印→なし

輸 @deo #misun (味噌、醤)

刻本→音豆、注見上。

石印→音豆、醤輸檎醤也。

醜 @ts'ung #fahala nure (濁り酒)

刻本→音聡、濁酒也。

石印→音聡、醸也。

酷 @sioi #jancuhun nure (甘し、酒、美酒)

刻本→膏上声、美酒也。

石印→輿清問、美酒也。

醒 @sing #subuha (酔いが醒めた)

刻本→音省、酔而蘇也、又覧也。

石印→音星、酔解也、又夢魔也、。

醐 @nan #bujumbi (煮る)

刻本→南上声、実也。

石印→音浦、実也。

酸 @gui #nure tumin (酒が濃厚)

刻本→音脆、醸品。

石印→音英、醸也。

盟 @jiyang #misun (味噌、醤)
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刻本→古文醤字。

石印→播文醤字。

酷 @ding #gosihon (苦い味)

刻本→音町、苦味也、又音庫。

石印→荒故切、輿藍問、主欝也。

酷 @dan #sija (濃い肉粥)

刻本→食上声、肉汁。

石印→食上替、肉醤也。

「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲諾注音注釈『玉堂字葉』酉集
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評 →漢語音が「他感切食上声」ならば、満洲語の対音は声母の有気無気を取り

違えている。

酸 @seo #niyara (麹で、造った甘酒)

刻本→音捜、白酒。

石印→音授、白酒。

醤 @kio #nure be kadalara hafan (酒を管理する役人)

刻本→音費、取酒也。

石印→音獄、酒官、本作曾。

酷 @hi #j凶 un(高梁酢)

刻本→音希、酸摂也。

石印→音信、同醒。

⑩酔 @dzui #julgei niyalmai gebu (古の人の名)

刻本→音最、人名。

石印→音最、人名。

醸 @sang #arjan (発酵させた牛乳から造る焼酎)

刻本→音桑、乳酒。

石印→音桑、乳酒也。

瞳 @k'o #nure tebure tetun (酒を入れる器)

刻本→音櫨、酒器。

石印→音櫨、酒器。

酷 @mi #omime wacihiyaha (飲み尽くした)

刻本→音蜜、飲酒壷也。

石印→音蜜、歓酒倶壷也。

醍 @seo #niyara (麹で、造った甘酒)

刻本→同醸。

石印→俗醸字。

酪 @lio #nure -i gebu (酒の名)
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

刻本→音j留、酒名。

石印→音留、酒名。

輔 @h'an #nure nitan (淡酒、清酒)

刻本→音翰、清酒也。

石印→音翰、清酒也。

評 →nitanは『清文遺書』に「淡乃酒食物味淡Jと載せる、アルコール度数の低

い酒をさすか。

商@量ung #nure (酒)

刻本→音茸、酒也。

石印→音茸、酒位。

酷 @wei #soktoro arbun (酔った様)

刻本→危去声、醇貌。

石印→音置、醇貌。

醒 @jo #gidambi (塩漬けにする)

刻本→音拙、蹴誼也。

石印→音徹、酒味嬰也。

醸 @meng #fuhen (麹徽)

刻本→同醸。

石印→音蒙、同醸。

醤 @hu #fahala nure (濁り酒)

刻本→音斜、濁酒。

石印→音穀、濁酒。

踊 @lii #nure sekiyembi (漉し酒、酒を漉す)

刻本→音歴、漉酒。

石印→音歴、漉酒也。

醜 @coo #duwali (同類、仲間)

刻本→音丑、類也、悪也。

石印→欝上替、可悪也、又臭也。

酷 @話i #jetere amuran (食の好み)

刻本→同曙。

石印→同噌。

醒 @dzo #niyara (麹で、造った甘酒)

刻本→坐平声、白酒也。

石印→音瑳、白酒也。

隈 @mi #ejihe (チーズ)
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刻本→音覚、酪津也。

石印→音蹴、乾酪也。

阻 @yun #nure tebumbi (酒を醸す)

刻本→音量直、醸也、含蓄也

石印→音但、醸也、又臨籍含蓄也。

「水門(みなと)の会j特刊l叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字集』酉集

寺村政男

醤 @yung #suihumbi (酔し、どれる、酔って騒ぐ)

刻本→音詠、醐酒也。

石印→音詠、醐也、又貝名。

醤 街eng #jusun nimaha bujumbi (酢で魚を煮る)

刻本→音征、酢煮魚也。

石印→同柾。

醗 @bang #dolmombi (酒を繰り返し注ぐ)

刻本→音督、加杯上酒。

石印→音督、加杯上酒。

酷 @ang #fahala nure (濁り酒)

刻本→悪上声、濁酒。

石印→音室、濁酒也。

酔 樹a #nure gocimbi (酒を搾る)

刻本→音詐、塵酒具也。

石印→音詐、匪酒具也。

臨 @h'む#話a品un(ししびしお)

刻本→音海、肉賭也。

石印→音海、肉賭也。

⑪醒 @bi #misun (味噌、醤)

刻本→音備、描也。

石印→音醇、捧檎賭也。

膜 @moo #suyen (o:suyan、酒麹を入れて漉した水)

刻本→音模、美襲。

石印→音模、美襲也。

醐 @hung #nure om正isuihumbi (酒を飲みて酔って騒ぐ)

刻本→供上声、著酒顛頓朕。

石印→供上声、著酒顛頓献。

醤 @hu #fahala nure (濁り酒)

刻本→音剤、濁酒也。

石印→馨字之請。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

繭 @man #misun j凶 unguwaliyahabi (味噌、酢が変質している)

刻本→音語、醤酢敗也。

石印→音迷、醤上白也。

醍 @man #misun ju品unguwaliyahabi (味噌、酢が変質している)

刻本→同上。

石印→同上。

醸 @dzai #goci (酒を搾る物)

刻本→音債、塵酒具也。

石印→音曜、匪酒具也、又音詐、酒量也、奥酔問、又音債、義同。

酪 樹a #nure tebumbi (酒を醸造する)

刻本→音詐、造酒也。

石印→酔字之調。

醸 @piyoo #nure boco genggiyen (酒の色が清し、)

刻本→瓢上声、清酒也。

石印→音標、清酒也。

醜 @ts'ung #fahala nure (濁り酒)

刻本→臨本字。

石印→醜本字。

自参 @品an #ju品unamtan (酢の味)

刻本→杉上声、酷味也。

石印→音惨、酷味也。

醸@品ang #huntahan (査)

刻本→同暢。

石印→輿腸問。

臨 @ioi #jergi sarin (一席の酒盛り)

刻本→音飯、私宴也。

石印→音僚、私燕飲也、文音語、義向。

踊 @lii #nitan nure (粗酒)

刻本→音離、簿酒。

石印→音離、簿酒也、又通作調。

醜 @joo #soktombi (酔う)

刻本→音棒、醇也。

石印→菓去曹、醇也。

酷 @dzoo #ek品unbaju (黄酒の粕)

刻本→輿糟問。
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石印→摺文糟字。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

醸 @100 #si品anure (焼酎を取った残りかすから作る酒)

刻本→音牢、汁津合之酒也。

石印→音勢、 1十津酒也。

鴎 @coo #darabumbi (酒をすすめる、酌をする)

刻本→俗酬字。

石印→醇本字。

醤 @i #nimeku dasara niyalma (病を治す人)

刻本→音衣、治病者也。

石印→音磐、治病工也。

醗 @jo #dabsun -i gidambi (塩に漬ける)

刻本→奥酪向。

石印→同酪。

醜 @su #100 -i hacin， sun teliyefi ararangge be (酪の一種、牛乳を蒸して

造ったもの也)

刻本→音献、酪属。

石印→輿献問。

管 制y #nure tumin (酒が濃厚)

刻本→音知、酒厚也。

石印→音知、酒也。

醤 倒iyang #misun (味噌、醤)

刻本→持去声、臨也、肉醤謂之臨也。

石印→音持、臨也、又鼓醤。

⑫験 @suwan #jusuhun (酸っぱし、)

刻本→古文酸字。

石印→古文酸字。

E需 @益u #nure tumin (酒が濃厚)

刻本→同醸。

石印→俗酷字。

醗 @gioi #misun (味噌、醤)

刻本→音橘、醤也。

石印→音橘、醤也。

醸 @pu #funtan (o:futan、酒や酢に生じる徽)

刻本→音撲、酢生白。

石印→音支、酒上白。
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「水門(みなと)の会j特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字業』酉集

寺 村 政 男

酵 @bi #nure -i boco (酒の色)

刻本→音避、酒色。

石印→音否、覆也、又酒色。

酷 @dzen #nure usihiye (酒を畷る)

刻本→音浸、歌酒也。

石印→音浸、敵酒也。

評 →漢語「浸Jjin4の対音が満洲語では dzenとなっている。

醸 @wang #nure gebu (酒の名)

刻本→涯去声、酒也。

石印→音瓶、酒也。

醇 @tan #fahala nure (濁り酒)

刻本→音輩、濁酒也。

石印→音輩、濁酒也。

醸 @liyoo #nure boco genggiyen (酒の色が清し、)

刻本→音了、清酒。

石印→音了、酒清。

膳 @jan #nure amtan gosihon (酒の味が苦し、)

刻本→音展、苦酒也。

石印→音膳、苦酒也。

醗 @gi #sain nure gebu (良い酒の名)

刻本→音麦、好酒名。

石印→音機、杭酒名。

酷 @gung #dabsun -i gidambi (塩に漬ける)

刻本→音挟、蹴誼也。

石印→音扶、鹸革。

醗 @jiyoo #urgun baita de wecere gebu (慶事の祭の名)

刻本→焦去声、要祭名。

石印→音輔、祭也、冠要躍祭名、又壷也。

醗 @loo #fahala nure (濁り酒)

刻本→音勢、濁酒也。

石印→音苦手、濁酒也。

酵 @huwa #nure amtan tumin (酒の味が芳醇)

刻本→音花、醇酒。

石印→音華、美酒。

醸 @cai #misun (味噌、醤)
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刻本→叙去声、醤也。

石印→音嘩、醤也。

睡 @hi #ju話un(高梁酢)

刻本→音希、酢也、酸也。

石印→音櫨。、酸也、酢味也。

醸 @io #arki nure (蒸留酒、醸造酒)

刻本→音酉、酒也。

石印→音酉、酒也。

醐 @giyan #dabsun (塩)

刻本→音諌、蹴也。

石印→音禰、蹴也。

醇 @tan #amtan tumin (味が濃厚)

刻本→音湾、厚味、又醇也。

「水門(みなと)の会J特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

石印→音陣、酒味苦也、又音輩、厚味也、甜也。

醗 @po #arki nure sekiyere nure (蒸留酒や醸造酒を醸す)

刻本→音接、醸酷。

石印→音接、酸謂之醸、亦作醸。

⑬醤 @hu #arki nure faha1a (濁り酒)

刻本→音斜、濁酒。

石印→音斜、濁酒。

醇 @ling #ling 1u sere sain nure (踊醗と言う美酒)

刻本→同踊。

石印→俗踊字。

醗 @meng #faha1a nure (濁り酒)

刻本→音蒙、濁酒也。

石印→音蒙、濁酒也。

膿 @nung #arki nure tumin (酒が濃厚)

刻本→音農、厚酒也。

石印→音濃、厚酒也。

醒 @i #tumin amtan (濃厚な味)

刻本→音亦、醇酒也。

石印→音畢、苦酒、一日醇酒也。

醒 @1託 #jancuhun nure (甘い酒、美酒)

刻本→音李、甘也、醒泉也。

石印→音種、甜酒也、又醒泉也。
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「水門(みなと)の会」特刊叢書第8号

満洲語注音注釈『玉堂字集』酉集

寺村政男

臨 @bao #dere fukanahabi (顔に癌、水泡が出来ている)

刻本→音砲、面生気臨也。

石印→音砲。面生気也。

醸 @kioi #jiha acamjafi omimbi (銭を出し合って飲む)

刻本→音渠、数銭共飲酒也、又音接、義向。

石印→音曝、数銭共飲酒也、又音遠、音渠、義並向。

瞳 匂an #nure amtan gosihon (酒の味が苦い)

刻本→音展、酒苦味。

石印→音膳、酒苦味也。

酸 @yan #nure hatan (強い酒)

刻本→音験、酸酢味厚也。

石印→音験、酢柴也、又音敗、歯味。

醸 @i #suyan (あくしる、麹で漉した水)

刻本→音街、梅柴也。

石印→音億、濁襲也。

⑭眼 @sioi #sain nure (美酒)

刻本→音序、美酒。

石印→音鎖、酒之美也。

評 →「隈」は 13画であるが、『字葉』も 14画に入れている。

醸 @meng #fuhen (麹徽)

刻本→音蒙、麹生衣也。

石印→音蒙、鞠生衣也。

酔 @ci #hatuhun (塩辛い)

刻本→害事去声、蹴也、又醤也。

石印→音噛、醤也、又献也。

醤 @giyan #nitan (味が薄い、変質した)

刻本→音漸、味薄也。

石印→音漸、味薄也、又醤也。

醗 @是u #nure amtan tumin (酒の味が芳醇)

刻本→音如、厚酒也。

石印→音乳、厚酒也。

醸 @siyun #soktombi (酔う)

刻本→音葉、酔也。

石印→音薫、酔也。

醒 @lan #leksei omicambi (一斉に飲む)
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刻本→音濫、泥酷啓行酒也。

石印→音濫、詑穿行酒也。

「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

評 →「酷Jは 15画であるが、『字葉』も 14画に入れている。

醇 @coo #boihoji antaha de nure jafambi (主人が客に酒を酌する)

刻本→音停、主復酌客也、又音書。

石印→音儲、主復酌賓日醇、又音授、報也。

⑮醗 @hiyo #ju品unamtan (酢の味)

刻本→香入声、酷味也。

石印→音雁、酷也。

櫨 @dza #nure goci (酒を搾る)

刻本→奥酔同、酒器也。

石印→輿酔向。

評 →『字葉』に「輿窄同」と載せる、満洲語訳はこれによる。

醸 @bao #hatan (利く、烈しし、)

刻本→音暴、一宿酒也。

石印→音暴、一宿酒也。

評 →hatan nureは飲んで回りが早い度数の強し、酒の事を指す。

臨 @mi #olhon sun， teliyefi ararangge be (乾燥した酪、蒸して造ったも

の也)

刻本→音寛、臨醸乾酪。

石印→音服、乾酪。

醸 @lu #olhon sun， teliyefi町 aranggebe (乾燥した酪、蒸して造ったも

の也)

刻本→音里、注見上。

石印→輿瞳同。

醸 @me #misun (味噌、醤)

刻本→音末、醤也。

石印→音末、醤也。

蛾 @can #ju益unamtan (酢の味)

刻本→同職。

石印→俗職字。

⑮醒 @品un #fahala nure (濁り酒)

刻本→同醇。

石印→醇本字。

醸 @yan #sarilame omimbi (宴を聞き飲む)
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「水門(みなと)の会J特刊叢書第B号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

刻本→音燕、合飲。

石印→同宴。

醸 @lan #ju品unamtan (酢の味)

刻本→音賀、酢味。

石印→音寛、酷味也。

評 →「醸」は 17画であるが、『字葉』も 16画に入れている。

醤 @ts'oo #e踏 un(糟)

刻本→糟本字。

石印→簡文糟字。

⑪輔 @ling #ling lu sere nure gebu (臨醗と言う酒の名)

刻本→音陵、禄酒也。

石印→音霊、滋酒也。

醤 @g'an #nure amtan icaku (酒の味が気に食わない)

刻本→音感、酒味淫也。

石印→音感、酒味淫也。

醸 @mei #dasame tebhe nure (再度醸したj酉)

刻本→其上向。

石印→向上。

評 →刻本、石印は「醸j と「醸Jの配列が満文本と逆になっている。

醸 @mei #tu nei sere arki gebu (酷醸と言う酒の名)

刻本→音康、重醸酒也。

石印→音康、酪醸酒名、又重醸酒。

醸 @niyang #nureーiencu gebu (酒の別名)

刻本→娘去声、臨酒也。

石印→音様、阻也、作酒田醸。

書 @mi #huhu lala (酒麹)

刻本→音瀬、麹葉也。

石印→音迷、麹葉。

職 @ts'an #ju品unamtan (酢の味)

刻本→音描上声、酢味。

石印→音臓、酢也。

⑮費 @hin #ulha -i senggi tetun ijumbi (家畜の血を器に塗る)

刻本→欣去声、牲血塗器也、又蹄隙也、号事端也、又姓。

石印→興去費、牲血塗器禁也、又暇隙也、号事端也、又姓。

酷 @jiyoo #omime wacihiyambi (飲み尽くす)
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刻本→音醸、飲酒壷也。

石印→音醸、飲酒壷也。

「水門(みなと)の会」特刊叢書第 8号

満洲語注音注釈『玉堂字葉』酉集

寺村政男

⑬醸 @品i #arki nure sekiyembi (酒を漉す)

刻本→音詩、以寵去其糟也。

石印→音躍、下酒也。

⑮醸 @yan #hatan (利く、烈しし、)

刻本→音験、酢襲也。

石印→音験、酢柴也。

@醸 @lii #olhon sun， teliyehe 100 sembi (乾燥した乳、酪と言う)

刻本→醸本字。

石印→音歴、酪津也、又音襲、義向。

@醸 @ling #ling lu sere nure gebu (踊酷と言う酒の名)

刻本→同踊。

石印→俗踊字。

【釆部 biyan sere hergen -i hacin (biyan・釆と言う字の項)】

釆 @biyan #ilgabumbi (弁別する、区別する)

刻本→音排、別也。

石印→排本字、排別也、象獣指爪分別也。

采 @ts'ai #fatambi (摘み取る、むしる)

刻本→猪上声、摘也、又彩同五采也、俗作採、又姓。

石印→音採、持取也、又采色也、揮也、又事也、又風采也、又輿菜通、又姓。

④案 @mi 指 umilambi(深く入る)

刻本→音迷、深入也。

石印→音迷、深入也。

言要 @giowan #buda muheliyembi (飯を丸める)

刻本→音春、捧飯也。

石印→音倦、捧飯也。

⑤紬 @io #jaka elden bi (物に光有り)

刻本→音宥、物有光也。

石印→音獄、物有光也、通作泊。

⑦聾 @wei #伝説ambi(つとめる、奮励する)

刻本→古矯字。

石印→古矯字。

⑧精 @e #nirumbi (描く)
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刻本→音逼、給也、総也。

石印→音遇、給也。

@嚢 @fun #geterembi (かたずける、きれいにする)

刻本→音奮、奔除也。

石印→音奮、奔除也。

⑬糟 @品i #tunggiyembi (拾う)

刻本→戸入声、放也、又註解品、又姓。

石印→音適、解也、又放也、稗迦イ弗幌、今僧皆稿稗氏、又姓。

⑬糖 @guwang #wesihun boco (上の色、貴い色)

刻本→光上声、上色也。

石印→光上替、飾色也。

【里部 lii sere hergen -i hacin (脳・里と言う字の項)】

里 @lu #falan (村、近隣)

刻本→音李、都里也、里止也、共居止也、又姓。

石印→音裏、邑也、又十軌矯里、里者止也、共居止也、又姓。

②重 @cung #jursulembi (重ねる、二重にする)

刻本→晶去声、厚也、不軽也、又音晶、復也、又姓也。

石印→音鍾、厚也、軽之劉也、又音撞、複也、又太歳在辛日重光、又姓。

④野 @yei #bigan (野原)

刻本→音也、郊外也、又姓。

石印→音也、郊外也、又姓。

⑤量 @liyang #kemnembi (計量する、量る)

刻本→音良、量度多少也、又去声、禽、合、升、斗、桝目玉量、又能容日有量。

石印→音亮、斗角3旧量、又度量能容之調量、又限也、又審也、文音良、度短長也。

③査 @rn #icihiyambi (処理する、あと始末する)

刻本→音離、理也、福也。

石印→同置。

⑪萱 @lu #icihiyambi (処理する、あと始末する)

刻本→音離、理晶、保萱也、又事輩也、又姓、又躍、同福也。

石印→音離、理也、敷名、又音信、奥躍問、又姓。
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「酉集」は『字葉』換算で 117葉と 12巻中、恐らく最も漢字数が多い 1冊である。富士

登山に嘗えれば、最後の「胸突き八丁」で、これを越えれば、残り 2巻となり、もう頂上

は自の前に来たと言える。

緊張を強いられる仕事ではあるが、今回は「酉」の項があったせいか、面白い語集にで

あった。 misun(misu)などは『説郭jf高麗語」に「密祖」と見えるように、日本語の「味

噌」の語源であろう。

また heperembi(酔って前後不覚になる)など、普段はあまり目にしない満洲語に出会

う。多分この完了態は hepereheないしは heperekeであろう。しぜんと頭の中に日本語の

「へべれけ」が連想されて笑い出してしまう。むろん語源はそれぞれ違うのであろうが、

偶然に「音」と「語意Jに相似性を持つ現象を言語学では何か特別な用語があるのか気に

なり、早田輝洋博士に聞いてみたところ、「無し、Jとの返事を頂いた。

かつて言語学者の講演会で、話しの頭に fboyJの語尾に語尾詞の faJがつくと fboyaJ

(ボーヤ)となり「坊や」となると、「受け狙いの冗談」を言っていたのを思い出した。世

界の多数の言語の聞には、このような現象は、きっといくつもあるのだろう。

お酒と言えば以前は毎日のようにずいぶん飲んでいたが、この仕事を始めてから、禁酒

と言うかピタリとやめて、全く飲んでいない。健康のためと言うより、大学に行かない日

は朝 8時か 9時からスムーズに仕事に取り掛かれるようにしたまでであるが、左程苦痛は

感じずに断酒が出来て、もう 6年くらいになる。体質が母親に似ているので、もともとア

ルコールは体に合わないのを、無理して飲んでいたのであろう。

もっとも奈良時代の寓経生たちゃエジプトのピラミッドの労働者たちにも、酒は振る舞

われていたと言う。もともと酒は栄養補給飲料の 1つであったのであろう。適量の酒は飲

める人は大いに飲んで英気を養えばよい。私もこの仕事が全て終われば、陰に陽にこの仕

事を支援してくれている家内と冷たいビールで乾杯と行きたい。

仕事の合聞に庭に出てみると、寒紅梅はもう盛りを過ぎたが、足元に福寿草と迎春花が

黄色し、小さな花を咲かせている。 3月になり植木にも芽吹きが見られる。近年天候不順とは

いえ「春姑娘」も「佐保姫」もほどなく御来臨となるであろう。自然の営みのように、残

りの 2巻の完成をめざし、粛々と努力してゆきたい。

次巻「成集J(11冊目)の完成は本年 7月末を予定している。
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